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TERMS AND CONDITIONS OF INSURANCE 
BENEFITS 

 شروط وأحكام المزایا التأمینیة 

  
IMPORTANT INFORMATION  معلومات مھمة 
  
This insurance policy is underwritten by American 
Home Assurance Company (Dubai Br.) – Policy 
number A&H/AMEX/2021 (“Policy”) 

 -ریكــان ھــوم أشــورانس (فــرع دبــي)ی ھــذا التــأمین مقــدم مــن أم
 ("الوثیقة") A&H/AMEX/2021وثیقة التأمین رقم 

  
The policy provides insurance coverage for the 
benefit of Centurion Cardmembers.  The policy is 
held by AMEX (Middle East) B.S.C. (c) – Emirates 
[AEME] which is the only Policyholder and only it has 
direct rights under the contract of insurance against 
the Insurer. These rights are held for the benefit of 
(and in trust for) American Express Cardmembers. 
This document describes the benefits available under 
the policy of insurance for Centurion Cardmembers 
with a Centurion® card issued by AEME.  Strict 
compliance with the terms and conditions of Our 
policy is required if You are to receive a benefit. 

بطاقــــة أعضـــاء تقـــدم ھــــذه الوثیقـــة تغطیــــة تأمینیـــة لمنفعــــة 
ــنتوریون ــدل ســ ــیكس (میــ ــل أمــ ــن قبــ ــة مــ ــة مملوكــ . الوثیقــ

الإمــــارات [إیــــھ إي إم إي]  -إیســــت) بــــي. إس. ســــي (ســــي)
الوحیـــد وھـــي الجھـــة الوحیـــدة التـــي  حامـــل الوثیقـــةوھـــي 

ــل  ــأمین مقابـ ــد التـ ــب عقـ ــرة بموجـ ا مباشـ ــً ــك حقوقـ ــركة تمتلـ شـ
وكأمانــــة لصــــالح) . وتمتلــــك تلــــك الحقــــوق لمنفعــــة (التـــأمین

أمریكــــان اكســــبریس. یبــــین ھــــذا المســــتند  أعضــــاء بطاقــــات
ــاء  ــأمین أعضــ ــة تــ ــب وثیقــ ــة بموجــ ــا المتاحــ ــة المزایــ بطاقــ

ــنتوریون ــون  سـ ــذي یمتلكـ ــنتوریونالـ ــة سـ ــادرة مـــن  بطاقـ صـ
قبــــل إیــــھ إي إم إي. ویجــــب إتبــــاع شــــروط وأحكــــام وثیقتنــــا 

 بدقة إذا كنت ممن سیحصلون على مزیة.
 

  
ELIGIBILITY شروط الاستحقاق 
The benefits described in Centurion Card Travel 
Insurance Benefits in this document are dependent 
upon a Centurion card being issued by AEME, the 
Centurion card account being valid accordance with 
the Cardmember agreement at the time of any 
incident giving rise to a claim. As well under 
Centurion Card Retail Insurance Benefits (Benefits 11 
and 12) the Eligible Items must be purchased in full 
using the Centurion card. 

ــفر  ــى الســ ــأمین علــ ــا التــ ــي مزایــ ــة فــ ــا المبینــ ــد المزایــ تعتمــ
ــنتوریون ــة سـ ــدار  لبطاقـ ــى إصـ ــتند علـ ــذا المسـ ــي ھـ ــة فـ بطاقـ

ــنتوریون ــون  ســـ ــى أن یكـــ ــھ إي إم إي، وعلـــ ــل إیـــ ــن قبـــ مـــ
ا لاتفاقیــــة  بطاقــــة ســــنتوریونحســــاب  ســــاري المفعــــول وفقــــً

فــــي وقــــت وقــــوع أي حادثــــة تــــؤدي إلــــى  عضــــو البطاقــــة
ــاص  ــة الخــ ــأمین التجزئــ ــا تــ ــت مزایــ ــذلك تحــ ــة. وكــ مطالبــ

) یجــــــب شــــــراء 12و  11(المزایــــــا  بطاقــــــة ســــــنتوریونب 
بطاقـــــــة باســـــــتعمال  المســـــــتوفیة للشـــــــروط العناصـــــــر

 بالكامل.  سنتوریون
 

  
AEME will give You notice if there are any material 
changes to the policy or if it is cancelled or expires 
without renewal on equivalent terms. 

إشـــــعارًا إلیــــك إذا طــــرأ أي تغییـــــر ســــتوجھ إیــــھ إي إم إي 
ــت مـــــدة  ــت أو انتھـــ ــى الوثیقـــــة أو إذا ألغیـــ ــوھري علـــ جـــ

 صلاحیتھا دون تجدیدھا بشروط مكافئة.
  
ASSISTANCE المساعدة 
For assistance, queries and claims, please contact our 
claims representative on (+971) 4 5096111 or through 
myclaim@aig.com 

للحصـــــول علـــــى المســـــاعدة وللـــــرد علـــــى أي استفســـــارات 
ــدینا  ــات لـــ ــل المطالبـــ ــال بممثـــ ــى الاتصـــ ــات، یرجـــ ومطالبـــ

ــرقم  ــى الــ ــد  5096111 4 (971+)علــ ــر البریــ أو عبــ
 . myclaim@aig.comالالكتروني 

  
In case of a medical emergency while abroad, please  ــي ــدك فــ ــاء تواجــ ــة أثنــ ــة طارئــ ــة طبیــ ــدوث حالــ ــد حــ عنــ

mailto:myclaim@aig.com
mailto:myclaim@aig.com
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call the medical assistance contact number on +1 817 
826 7276. Please be ready to provide Your Centurion 
card number which should be used as Your reference 
number. 

ــاعدة  ــص للمســ ــالرقم المخصــ ــال بــ ــى الاتصــ ــارج، یرجــ الخــ
ــة  ــون 7276 826 817 1+الطبیـ ــك أن تكـ ــى منـ . یرجـ

ــم  ــدیم رقـ ــتعدًا لتقـ ــكمسـ ــة بـ ــنتوریون الخاصـ ــة سـ ــذي  بطاقـ الـ
 سیستخدم كرقم مرجعي خاص بك.

  
CONTENTS جدول المحتویات 
ASSISTANCE  المساعدة 
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معلومــــات ھامــــة یجــــب معرفتھــــا (مزایــــا التــــأمین علــــى 
 السفر كاملة)
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BENEFIT 7 - CAR RENTAL BENEFITS – THEFT AND 
DAMAGE 
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BENEFIT 11 - PURCHASE PROTECTION  حمایة عملیات الشراء -11المزیة رقم 
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CENTURION CARD TRAVEL INSURANCE BENEFITS مزایا التأمین على السفر لبطاقة سنتوریون 
  
IMPORTANT THINGS TO KNOW (ALL TRAVEL 
INSURANCE BENEFITS) 

معلومــــات ھامــــة یجــــب معرفتھــــا (مزایــــا التــــأمین علــــى 
 السفر كاملة)

1) Please see General Definitions.  These words all 
have special meaning and appear in bold 
throughout this document. 

ــون ) 1 ــث یكـ ــة. حیـ ــات العامـ ــى التعریفـ ــلاع علـ ــى الاطـ یرجـ
لتلــــك الكلمــــات معــــاني خاصــــة أینمــــا وردت بــــالخط الــــداكن 

 في ھذا المستند. 
2) Who is entitled to Centurion Card Travel 

Insurance Benefits:  All Centurion Cardmembers 
including supplementary Cardmembers and 
their Families including children under 25 who 
are entirely financially and/or legally dependent 
on the Cardmember.  

بطاقـــة ل مـــن ھـــم مســـتحقي مزایـــا التـــأمین علـــى الســـفر) 2
ــنتوریون ــاء  :ســـ ــع أعضـــ ــنتوریونجمیـــ ــات ســـ ــن  بطاقـــ بمـــ

ــة  ــات التكمیلیــ ــاء البطاقــ ــیھم أعضــ ــائلاتھمفــ ــا  وعــ ــا فیھــ بمــ
ــن  ــت ســ ــال تحــ ــادي  25الأطفــ ــكل مــ ــدین بشــ ــنة المعتمــ ســ

 بشكل كلي.  عضو البطاقةو/أو قانوني على 

3) Age Limit for Medical Assistance and Expenses:  
All Centurion Cardmembers including 
supplementary Cardmembers and their 
Families must be under 80 throughout the Trip 
to receive medical assistance and expenses 
benefits.  This is the only upper age limit that 
applies. 

ــة:) 3 ــاعدة الطبیــ ــات والمســ ــاص بالنفقــ ــري الخــ ــد العمــ  الحــ
ــع  ــاء جمیــ ــات أعضــ ــنتوریونبطاقــ ــیھم  ســ ــن فــ ــاءبمــ  أعضــ

ــات ــة  البطاقــ ــائلاتھمالتكمیلیــ ـــ  وعــ ــون دون الــ ــب أن یكــ ویجــ
ــلال  80 ــنة خــ ــةســ ــات  الرحلــ ــا النفقــ ــى مزایــ ــول علــ للحصــ

والمســــاعدة الطبیــــة. ھــــذا ھــــو الحــــد الأعلــــى للعمــــر الــــذي 
 ینطبق فقط.

4) Age Limit for Children:  Covered children must 
be under 25 on the first day of the Trip. 

یجـــــب أن یكـــــون  الحـــــد العمـــــري الخـــــاص بالأطفـــــال:) 4
ســـــنة فـــــي  25الأطفـــــال المشـــــمولین بالتغطیـــــة دون ســـــن 

 . للرحلةالیوم الأول 
5) Benefit Limits:  All limits are per person unless 

otherwise noted and valid while on a Trip (See 
General Definition for Trip). 

ــا:) 5 ــدود المزایـ ــم  حـ ــا لـ ــخص مـ ــواردة للشـ ــدود الـ ــة الحـ كافـ
 الرحلـــةیشـــار إلـــى خـــلاف ذلـــك وتســـري أثنـــاء التواجـــد فـــي 

 ).الرحلة(أنظر التعریفات العامة لمعرفة تعریف 
6) Excess:  No excess will be applied to the Travel 

Insurance Benefits. 
لا ینطبــــق أي مبلــــغ تحمــــل علــــى مزایــــا  مبلــــغ التحمــــل:) 6

  تأمین السفر.
7) Trip Length:  Trips can be up to 120 consecutive 

days or 240 days in a 12-month period (See 
General Definition for Trip). 

ــدة ) 7 ــةمــ ــتمر  :الرحلــ ــن أن تســ ــرحلاتیمكــ ــة  الــ  120لغایــ
ا متواصــــلاً أو  شــــھر (أنظــــر  12یـــوم فــــي فتـــرة  240یومـــً

 ).الرحلةالتعریفات العامة لمعرفة تعریف 
8) Pre-existing Medical Conditions:  You will not 

be eligible for benefits if You were previously 
aware of Your condition (See General 
Exclusions). 

ُ الحــــالات الطبیــــة ) 8 لــــن تكــــون مــــؤھلاً  :الموجــــودة مســــبقا
ــر  ــة (أنظـ ــك الطبیـ ــبق بحالتـ ــم مسـ ــى علـ ــت علـ ــا إذا كنـ للمزایـ

 الاستثناءات العامة).

9) Winter and Special Sports Information:  All 
benefits apply when participating in most 
adventurous and usual holiday sports, including 
winter sports. For example: canoeing, fishing, 
golf, horse riding, mountain-biking, 
parascending, scuba-diving, skiing and 
snowboarding (including off-piste with a guide), 
tennis, water-skiing. 

المعلومــــــــــات المتعلقــــــــــة بالریاضــــــــــات الشــــــــــتویة ) 9
ــة: ــات الخاصــــ ــد  والریاضــــ ــا عنــــ ــة المزایــــ ــق كافــــ تطبــــ

ــات  ــورة وریاضـــ ــات خطـــ ــر الریاضـــ ــي أكثـــ ــاركة فـــ المشـــ
ــتویة.  ــات الشـــ ــا الریاضـــ ــا فیھـــ ــة، بمـــ ــازات الاعتیادیـــ الإجـــ
ــماك،  ــید الأســــ ــدیف، وصــــ ــال: التجــــ ــبیل المثــــ ــى ســــ علــــ
والجولـــــف، وركـــــوب الخیـــــل، وركـــــوب الـــــدراجات علـــــى 
ــزلج  ــزلج، والتـــ ــوص، والتـــ ــیندینج، والغـــ ــال، والباراســـ الجبـــ
ــل)  ــع دلیـ ــدرات التـــزلج مـ ــارج منحـ ــي ذلـــك خـ ــا فـ ــاللوح (بمـ بـ

 والتنس والتزلج على الماء.
However, certain sports and activities are  ــطة. إذا ــات والأنشـــ ــتثنى بعـــــض الریاضـــ ــك، تســـ ــع ذلـــ ومـــ
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excluded. If You are going to take part in any 
sports which could be considered dangerous, 
please call a claims representative on (+971) 4 
5096111. 

ــى  ــرة، یرجـ ــر خطیـ ــد تعتبـ ــة قـ ــي أي ریاضـ ــارك فـ ــت ستشـ كنـ
 4 (971+)الاتصــــال بممثــــل المطالبــــات علــــى الــــرقم 

5096111. 

10) These Insurance Benefits are Secondary:  The 
Insurer will only pay amounts if they are not 
covered by other insurance, state benefits or 
other agreements.  You must inform the 
Insurer of these and assist them in seeking 
reimbursement where appropriate. 

ــة:) 10 ــأمین ثانویــ ــذا التــ ــا ھــ ــتدفع  مزایــ ــأمینســ ــركة التــ  شــ
ــر، أو  ــأمین آخـ ــأي تـ ــا بـ ــدم تغطیتھـ ــال عـ ــي حـ ــط فـ ــالغ فقـ المبـ
ــك  ــرى. وعلیــ ــات أخــ ــة أو اتفاقیــ ــة بالدولــ ــا خاصــ بــــأي مزایــ

ــغ  ــأمینتبلیـــ ــركة التـــ ــب  شـــ ــي طلـــ ــاعدتھا فـــ ــذلك ومســـ بـــ
 تعویض متى كان ذلك مناسباً. 

  
BENEFIT 1 - PRE-TRAVEL ADVICE  نصیحة ما قبل السفر -1المزیة رقم 
Before and during Your Trip We will provide You 
with information on:  

ســــنقدم إلیــــك قبــــل وخــــلال رحلتــــك معلومــــات تتعلــــق بمــــا 
 یلي:

  
1) Current visa and entry requirements for all 

countries. If You hold a passport from a country 
other than the Country of Residence, We may 
need to refer You to the embassy or consulate 
of the country concerned. 

متطلبـــــات التأشـــــیرة والـــــدخول الحالیـــــة لكافـــــة الـــــدول.  -1
إذا كنـــت تحمـــل جـــواز ســـفر مـــن بلـــد غیـــر بلـــد الإقامـــة، قـــد 

 نحتاج إلى إحالتك إلى سفارة أو قنصلیة البلد المعني. 
 

2) Current vaccination requirements for all 
countries and information on current World 
Health Organisation warnings.  

ــات  -2 ــدول ومعلومــ ــة الــ ــة لكافــ ــات الحالیــ ــات اللقاحــ متطلبــ
 حول تحذیرات منظمة الصحة العالمیة الحالیة. 

3) Weather forecasts abroad. 3- .تنبؤات الطقس في الخارج 
4) Customs and duty regulations. 4- .اللوائح الجمركیة 
5) Time zones and time differences. 5-  .المناطق الزمنیة وفروق التوقیت 
6) Opening hours of major banks including 

information on foreign exchange rates and 
value added taxes.  

ــي  -6 ــا فــ ــرى بمــ ــالبنوك الكبــ ــة بــ ــل الخاصــ ــاعات العمــ ســ
ذلـــك معلومـــات حـــول أســـعار صـــرف العمـــلات وضـــرائب 

 القیمة المضافة.
7) Locations of American Express Travel Offices 

worldwide. 
ــبریس  -7 ــان اكســ ــة بأمریكــ ــفر الخاصــ ــب الســ ــع مكاتــ مواقــ

 حول العالم.
8) Embassies or Consulates abroad. 8- .السفارات والقنصلیات في الخارج 
9) Interpreters. 9-  .المترجمین الفوریین 
  
BENEFIT 2 - TRAVEL ASSISTANCE  المساعدة بخصوص السفر -2المزیة رقم 
During Your Trip We will:  :سنقوم بما یلي خلال رحلتك 
  
1) Provide You with referrals to medical services 

including physicians, hospitals, clinics, 
ambulances, private duty nurses, dentists, 
dental clinics, services for the disabled, 
opticians, ophthalmologists, pharmacies, 
suppliers of contact lenses and medical aid 
equipment. 

ــك  -1 ــي ذلـ ــا فـ ــة بمـ ــدمات الطبیـ ــى الخـ ــالات إلـ ــدك بإحـ تزویـ
ــعاف  ــیارات الإســـ ــادات وســـ ــفیات والعیـــ ــاء والمستشـــ الأطبـــ
ــنان  ــاء أســـــ ــة وأطبـــــ ــات الخاصـــــ ــات المناوبـــــ وممرضـــــ
ــائي  ــاقین وأخصــ ــة بالمعــ ــدمات خاصــ ــنان وخــ ــادات أســ وعیــ
ــات  ــوردي العدســ ــیدلیات ومــ ــون وصــ ــاء عیــ ــارات وأطبــ نظــ

 اللاصقة والمُعینات والمعدات الطبیة.

2) Dispatch a doctor to Your location if Your 2-  إرســـــال طبیـــــب إلـــــى موقعـــــك إذا اســـــتدعت حالتـــــك أو
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condition or the circumstances require it, in 
order to assess the medical condition; (the cost 
of health treatment and any doctor's fees shall 
be borne by You unless covered under a 
benefit of this Group Policy). 

تتحمــــل (ظروفــــك ذلــــك مــــن أجــــل تقیــــیم حالتــــھ الصــــحیة؛ 
خاصـــــة  رســـــومأنـــــت تكـــــالیف أي معالجـــــة طبیـــــة وأي 

ــاة تحـــت مزیـــة أخـــرى مـــن  ــم تكـــن مغطـ ــا لـ ــذه بالطبیـــب مـ ھـ
 الوثیقة الجماعیة).

 
3) We will organise Your subsequent admission 

into an appropriate hospital and, if requested, 
guarantee the medical expenses (to be charged 
to Your account and subject to authorisation, 
unless covered under a benefit of this Group 
Policy). 

ســـننظم عملیـــة دخولـــك اللاحـــق إلـــى مستشـــفى مناســـب  -3
التـــي ستخصــــم (و، إن لـــزم الأمـــر، تـــأمین النفقـــات الطبیـــة 

ــم  ــا لـ ــویض، مـ ــى تفـ ــول علـ ــاة الحصـ ــع مراعـ ــابك مـ ــن حسـ مـ
تكـــــن مغطـــــاة تحـــــت مزیـــــة أخـــــرى مـــــن ھـــــذه الوثیقـــــة 

 الجماعیة).
 
 

4) If Your condition or the circumstances require 
it, and if legally possible, We will despatch 
necessary medicine to Your location if it or a 
suitable replacement cannot be obtained 
locally. The cost of the medicine shall be borne 
by You. The cost of shipment shall be borne by 
Us. 

ــك  -4 ــان ذلــ ــك، وإذا كــ ــك ذلــ ــك أو ظروفــ ــتدعت حالتــ إذا اســ
ا مـــــن الناحیـــــة القانونیـــــة، سنرســـــل إلیـــــك الأدویـــــة  ممكنـــــً
ــن  ــتمكن مــ ــدم الــ ــال عــ ــي حــ ــك فــ ــى موقعــ ــروریة إلــ الضــ

ا.  تتحمــــل أنــــت الحصــــول علیھــــا أو علــــى بــــدیل لھــــا محلیــــً
 تكلفة الأدویة. ونتحمل نحن تكلفة شحن الأدویة.

 

5) If Your glasses or contact lenses are stolen, 
broken or lost, We will dispatch replacement 
lenses or glasses to Your location. The cost of 
the actual lenses or glasses shall be borne by 
You. The cost of shipment shall be borne by 
Us. 

إذا تعرضـــــت نظاراتـــــك أو عدســـــاتك اللاصـــــقة للســـــرقة  -5
ــر أو  ــدانأو الكســ ــارت الفقــ ــات أو نظــ ــك عدســ ــل إلیــ ، سنرســ

وتتحمــــل أنــــت تكلفــــة العدســــات أو بدیلــــة إلــــى موقعــــك. 
  النظارات الفعلیة. ونتحمل نحن تكلفة شحنھا.

6) When possible by law, We shall endeavour to 
facilitate the transfer of lost or forgotten 
prescription medications from Your home 
pharmacy to a local pharmacy. The cost of the 
medication and any prescription charges shall 
be borne by You. 

ــنبذل  -6 ــانون، ســ ــب القــ ا بموجــ ــً ــك ممكنــ ــون ذلــ ــدما یكــ عنــ
ــد أو  ــفات الطبیــــة التــــي تفقــ جھودنــــا لتســــھیل تحویــــل الوصــ

ــة.  ــیدلیة محلیـ ــى صـ ــك إلـ ــیدلیة منزلـ ــن صـ ــى مـ ــل تنُسـ وتتحمـ
  أنت تكلفة أي أدویة ووصفات طبیة.

 

7) If You are jailed (or threatened to be jailed) We 
shall appoint and advance the fees of a lawyer 
up to US$ 1,000 (to be charged to Your account 
and subject to authorisation).  

إذا تعرضـــــــت للســـــــجن (أو التھدیـــــــد بـــــــھ)، ســـــــنعین  -7
ــة  ــدمًا لغایــــ ــھ مقــــ ــندفع أتعابــــ ا وســــ ــً دولار  1,000محامیــــ

ــي  ــاة أمریكــ ــع مراعــ ــابك ومــ ــن حســ ــم مــ ــول (تخصــ الحصــ
 ).على الموافقة

 
8) If You are jailed (or threatened to be), We shall 

advance the bail bond up to US$ 10,000 (to be 
charged to Your account and subject to 
authorisation). 

إذا تعرضـــــت للســـــجن (أو التھدیـــــد بـــــھ)، ســـــندفع ســـــند  -8
(تخصــــــم مــــــن دولار أمریكــــــي  10,000الكفالــــــة لغایــــــة 

 ).الحصول على الموافقةحسابك ومع مراعاة 

9) In case of Your imprisonment or hospitalisation 
and circumstances demand the services of an 
interpreter, We shall make the necessary 
arrangements to dispatch an interpreter to 
Your location (to be charged to Your account 

فـــــي حالـــــة تعرضـــــك إلـــــى الحـــــبس أو المكـــــوث فـــــي  -9
ــدمات متـــرجم  ــي تســـتدعي خـ ــي الظـــروف التـ ــفى وفـ المستشـ
ــرجم  ــال متــ ــروریة لإرســ ــات الضــ ــنجري الترتیبــ ــوري، ســ فــ

(تخصــــم مــــن حســــابك ومــــع مراعــــاة فــــوري إلــــى موقعــــك 
 ).الحصول على الموافقة
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and subject to authorisation).  
10) In the event of lost or stolen cash, travellers’ 

cheques, credit and charge cards or in the event 
that there are no American Express Travel 
Service Offices or automatic teller machines 
(ATMs') available at Your location, We shall 
advance cash to You up to US$ 1,000 (to be 
charged to Your account and subject to 
authorisation). 

فــــــي حــــــال فقــــــدان أو ســــــرقة المبــــــالغ النقدیــــــة أو  -10
ــم أو  ــان أو الخصـــ ــات الائتمـــ ــیاحیة أو بطاقـــ ــیكات الســـ الشـــ
ــة  ــفر الخاصــ ــدمات الســ ــب خــ ــوفر مكاتــ ــدم تــ ــال عــ ــي حــ فــ
ــي  ــراف آلــــــي فــــ ــبریس أو أجھــــــزة صــــ ــان اكســــ بأمریكــــ

ــى  ــة حتــ ــلفة نقدیــ ــك ســ ــل إلیــ ــك، سنرســ دولار  1,000موقعــ
ــي  ــاة أمریكــ ــع مراعــ ــابك ومــ ــن حســ ــم مــ ــول (تخصــ الحصــ

 ).على الموافقة
 

11) We will transmit urgent messages from You to 
relatives, business associates, friends residing in 
Your Country of Residence and vice versa. 

ــن  -11 ــة مـــ ــة الموجھـــ ــائل العاجلـــ ــال الرســـ ــنقوم بإرســـ ســـ
ــل أو  ــي العمــ ــركاءك فــ ــك أو شــ ــى أقاربــ ــدقائك قبلــــك إلــ أصــ

 المقیمین في بلد إقامتك والعكس بالعكس.
12) We will provide assistance in locating lost 

luggage and shall provide to You regular 
updates on the location status. 

ــرف  -12 ــي التعـ ــة فـ ــاعدة المتعلقـ ــدیم المسـ ــى تقـ ــنعمل علـ سـ
علــــى موقــــع الأمتعــــة المفقــــودة كمــــا ســــنزودك بتحــــدیثات 

 منتظمة حول حالة الموقع.
13) In case of loss or theft of the American Express 

Card or identity papers necessary to return 
home, We will provide assistance in replacing 
them. In the event of loss or theft of the 
transportation ticket to return home, a 
replacement transportation ticket shall be 
provided for an amount up to US$ 1,000. (to be 
charged to Your account and subject to 
authorisation). 

ــان  -13 ــة أمریكــــ ــرقة بطاقــــ ــدان أو ســــ ــال فقــــ ــي حــــ فــــ
ــیة  ــات الشخصــــــ ــق بإثبــــــ ــبریس أو أي أوراق تتعلــــــ اكســــــ
ــى  ــنعمل علــ ــوطن، ســ ــى الــ ــودة إلــ ــة العــ ــروریة لرحلــ والضــ
ــدان  ــال فقـ ــي حـ ــتبدالھا. وفـ ــق باسـ ــا یتعلـ ــاعدة فیمـ ــدیم المسـ تقـ
أو ســـرقة تـــذاكر النقـــل للعـــودة إلـــى الـــوطن، ســـیتم تـــوفیر 

دولار أمریكـــــــي  1,000بـــــــدیل لتـــــــذاكر النقـــــــل لغایـــــــة 
ــاة  ــع مراعـــ ــابك ومـــ ــن حســـ ــم مـــ ــى (تخصـــ ــول علـــ الحصـــ

 ).الموافقة
 

  
BENEFIT 3 - MEDICAL ASSISTANCE AND EXPENSES  المساعدة والنفقات الطبیة -3المزیة رقم 
  
All Centurion Cardmembers including 
supplementary Cardmembers and all Families must 
be under 80 throughout the Trip to receive medical 
assistance and expenses benefits. 

بمــــن  ســــنتوریون بطاقــــاتأعضــــاء یجــــب أن یكــــون جمیــــع 
دون ســـــن  وعـــــائلاتھمالتكمیلیـــــة  أعضـــــاء البطاقـــــاتفـــــیھم 

ــا  80 ســــنة خــــلال الرحلــــة لكــــي یتمكنــــوا مــــن تلقــــي مزایــ
 المساعدة والنفقات الطبیة.

  
If You have an accident or You are ill during Your 
Trip, contact the medical assistance phone number 
on +1 817 826 7276 as soon as You can.  By 
contacting the medical assistance team, they will, 
where possible, arrange everything necessary for 
You including seeing a doctor or other medical 
professional, admission to hospital and Your 
medical treatment.  They will also pay for necessary 
expenses which have been approved by their senior 
medical officer.  When You have recovered 
sufficiently, and if necessary, the medical assistance 
team will arrange for Your travel home.  

ــل  ــك، اتصــ ــاء رحلتــ ــت أثنــ ــادث أو مرضــ ــت لحــ إذا تعرضــ
ــة  ــاعدة الطبیـ ــرقم المسـ ــرعة  7276 826 817 1+بـ بالسـ

ــة  ــاعدة الطبیــــ ــالك بفریــــــق المســــ ــد اتصــــ الممكنــــــة. وعنــــ
ــروري  ــو ضـ ــا ھـ ــل مـ ــب كـ ــان، بترتیـ ــد الإمكـ ــیقومون، عنـ سـ
ــر  ــي آخـ ــتص طبـ ــب أو أي مخـ ــة طبیـ ــك رؤیـ ــي ذلـ ــا فـ ــك بمـ لـ
أو الــــدخول إلــــى المستشــــفى وتلقــــي المعالجــــة الطبیــــة. كمــــا 
ــل  ــن قبـ ــد مـ ــي تعتمـ ــروریة التـ ــات الضـ ــدفع النفقـ ــیقومون بـ سـ
المســـــؤول الطبـــــي الأول لـــــدیھم. وعنـــــدما تتعـــــافى بشـــــكل 
ــى  ــك إلـ ــر عودتـ ــة أمـ ــاعدة الطبیـ ــق المسـ ــیرتب فریـ ــافٍ، سـ كـ

 الوطن إذا كان ذلك ضروري. 
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All costs must be approved in advance by the 
Insurer. 

ــل  ــن قبــ ــالیف مــ ــع التكــ ــى جمیــ ــة علــ ــب الموافقــ ــركةیجــ  شــ
 مسبقاً.  التأمین

  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
1) Medical treatment:  Up to US$ 5,000,000 for 

necessary medical, surgical and hospital costs 
as a result of You becoming ill or being injured 
during Your Trip. In order for the Insurer to 
evaluate the facts of the medical situation, You 
must release Your treating physician and Your 
registered medical practitioners from their 
doctor/patient confidentiality. 

ــة) 1 ــة الطبیــــــــ ــة المعالجــــــــ دولار  0005,000,: لغایــــــــ
ــفیات و  ــي المستشـــ ــة فـــ ــل المعالجـــ ــي مقابـــ  20,000أمریكـــ

ــة  ــادات الخارجیــ ــي العیــ ــة فــ ــل المعالجــ ــي مقابــ دولار أمریكــ
ــالیف  ــة وتكـــ ــة والجراحیـــ ــالیف الطبیـــ ــل التكـــ ــك مقابـــ وذلـــ
المعالجـــة فـــي المستشـــفیات والتـــي تكـــون ضـــروریة نتیجــــة 

. رحلتـــــكإصـــــابتك بمـــــرض أو تعرضـــــك لإصـــــابة خـــــلال 
ــن أجـــل أن تقـــوم  بتقیـــیم حقـــائق الوضـــع  شـــركة التـــأمینمـ

الطبــــي، علیــــك إعفــــاء طبیبــــك المعــــالج والممــــارس الطبــــي 
ــب  ــریة المترتــ ــزامھم بالســ ــن التــ ــك مــ ــاص بــ ــجل الخــ المســ

 على الطبیب تجاه مرضاه. 
2) Transport to hospital:  Necessary costs for 

transporting or transferring You to the nearest 
adequately equipped hospital if free transport 
is not available. 

ــفى) 2 ــى المستشــ ــل إلــ ــك أو النقــ ــروریة لنقلــ ــالیف الضــ : التكــ
ــة  ــدات الكافیــ ــزودة بالمعــ ــفى مــ ــرب مستشــ ــى أقــ ــك إلــ تحویلــ

 في حال عدم توفر النقل المجاني. 

3) Your travel home after treatment:  The Insurer 
will arrange and pay for necessary costs 
including medical escort for Your journey 
home. 

 شـــــركة: ســـــترتب إلـــــى الـــــوطن بعـــــد العـــــلاجســـــفرك ) 3
وســــتدفع التكــــالیف الضــــروریة بمــــا فیھــــا تكــــالیف  التــــأمین

 المرافقة الطبیة في رحلة عودتك إلى الوطن.

4) Return home of Your travelling companions:  
Economy flight or standard rail ticket if their 
original means of transportation home cannot 
be used. 

: تـــذكرة إعـــادة المـــرافقین لـــك فـــي الســـفر إلـــى الـــوطن) 4
ــار  ــیاحیة أو تــــذكرة ســــفر بالقطــ طیــــران علــــى الدرجــــة الســ
قیاســــیة إذا كــــان اســــتخدام وســــیلة نقلھــــم الأصــــلیة غیــــر 

 ممكن. 
5) Dental treatment:  Up to US$ 1,500 for 

emergency dental costs. 
دولار أمریكــــــــي  1,500: لغایــــــــة عــــــــلاج الأســــــــنان) 5

 مقابل تكالیف الأسنان الطارئة.
6) Friend or relative to extend their stay during 

Your treatment:  Up to US$ 200 a night towards 
their meals and accommodation costs until the 
Insurer’s senior medical officer advises that You 
no longer require further treatment on Your 
Trip. 

ــك) 6 ــرة علاجــ ــاء فتــ ــب أثنــ ــدیق أو قریــ ــة صــ ــد إقامــ : تمدیــ
ــة  ــالیف  200لغایـــ ــل تكـــ ــة مقابـــ ــي اللیلـــ ــي فـــ دولار أمریكـــ

وجبـــاتھم أو إقـــامتھم وحتـــى ذلــــك الوقـــت الـــذي یـــرى فیــــھ 
بأنــــك لســــت  لشــــركة التــــأمینالمســــؤول الطبــــي الأول لــــدى 
 . رحلتكبحاجة إلى المزید من العلاج أثناء 

7) Friend or relative to visit You in hospital:  
Economy flight or standard rail ticket and up to 
US$ 200 a night (maximum 10 nights) towards 
meals and accommodation costs for a friend or 
relative visiting You in hospital or during Your 
recovery, if You are travelling alone.  The 
benefit will cease when You return to Your 
Country of Residence. 

تــــذكرة : زیــــارة صــــدیق أو قریــــب لــــك فــــي المستشــــفى)) 7
ــار  ــیاحیة أو تــــذكرة ســــفر بالقطــ طیــــران علــــى الدرجــــة الســ

ــة  ــیة لغایــ ــى  200قیاســ ــة (حتــ ــي اللیلــ ــي فــ  10دولار أمریكــ
ــة  ــات والإقامــ ــالیف الوجبــ ــل تكــ ــى) مقابــ ــد أقصــ ــالي كحــ لیــ
ــفى  ــي المستشــ ــك یــــزورك فــ ــدیق أو قریــــب لــ الخاصــــة بصــ
ــدك.  ــافر لوحـــ ــت تســـ ــك، إذا كنـــ ــة تعافیـــ ــلال مرحلـــ أو خـــ

 ستتوقف المزیة عند عودتك إلى بلد إقامتك.

8) Hospital benefit:  US$ 100 a night up to US$ 
1,000 while You are in hospital for items to 
make Your stay more comfortable. 

دولار أمریكــــــي فـــــي اللیلــــــة  100: میـــــزة المستشـــــفى) 8
دولار أمریكـــــــي أثنـــــــاء تواجـــــــدك فـــــــي  1,000لغایـــــــة 

 تجعل من إقامتك أكثر راحة.  عناصرمستشفى مقابل 
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9) Extend Your stay following medical treatment: 
Up to US$ 200 a night (maximum 10 nights) 
towards meals and accommodation costs for 
You and one other person if the Insurer’s 
senior medical officer advises You to extend 
Your stay after Your treatment.  

ــة) 9 ــة الطبیـــ ــد المعالجـــ ــك بعـــ ــد إقامتـــ ــة تمدیـــ  200: لغایـــ
لیـــالي كحـــد أقصـــى)  10دولار أمریكـــي فـــي اللیلـــة (حتـــى 

مقابــــل تكــــالیف الوجبــــات والإقامــــة لــــك ولشــــخص آخــــر إذا 
ــد  ــك بعـــ ــد إقامتـــ ــي الأول بتمدیـــ ــؤول الطبـــ ــحك المســـ نصـــ

 المعالجة. 

10) Convalescence benefit:  Up to US$ 400 a night 
(maximum 10 nights) towards registered 
nursing care and meals and accommodation 
costs if the Insurer’s senior medical officer 
advises it is necessary following Your return 
home. 

دولار أمریكــــــي فــــــي  400: لغایــــــة مزیــــــة النقاھــــــة) 10
لیـــــالي كحــــد أقصـــــى) مقابـــــل تكـــــالیف  10اللیلــــة (حتـــــى 

ــجلة  ــة مســ ــة بممرضــ ــة الخاصــ ــات والإقامــ ــة والوجبــ العنایــ
إذا نصـــــح المســـــؤول الطبـــــي الأول بضـــــرورة ذلـــــك بعـــــد 

 عودتك إلى الوطن.

11) Return home of Your children:  Reasonable 
travel expenses and up to US$ 200 a night 
(maximum 3 nights) towards meals and 
accommodation costs for a friend or relative to 
collect and bring home Your children if You are 
unable to care for them. 

: نفقــــات الســــفر المعقولــــة عــــودة أطفالــــك إلــــى المنــــزل) 11
ــة  ــى  200ولغایــ ــة (حتــ ــي اللیلــ ــي فــ لیــــالي  3دولار أمریكــ

كحــــد أقصــــى) مقابــــل تكــــالیف الوجبــــات والإقامــــة الخاصــــة 
بصـــــدیق أو قریـــــب سیصـــــطحب ویحضـــــر أطفالـــــك إلـــــى 

 المنزل إذا كنت غیر قادر على العنایة بھم. 

12) Recovery of Your vehicle:  Economy flight or 
standard rail ticket and up to US$ 200 a night 
(maximum 3 nights) towards meals and 
accommodation costs for a replacement driver 
to collect and bring home Your vehicle if it is 
not possible for You or Your travelling 
companions to drive. 

: تـــــذكرة طیــــران علــــى الدرجـــــة اســــترجاع مركبتــــك) 12
 200الســـــیاحیة أو تـــــذكرة ســـــفر بالقطـــــار قیاســـــیة لغایـــــة 

ــة (حتــــى  ــد أقصــــى)  3دولار أمریكــــي فــــي اللیلــ ــالي كحــ لیــ
ــدل  ــائق بــ ــة بســ ــة الخاصــ ــات والإقامــ ــالیف الوجبــ ــل تكــ مقابــ
لاصــــطحاب وإحضــــار مركبتــــك إلــــى المنــــزل إذا لــــم تكــــن 

 القیادة ممكنة بالنسبة لك أو لرفیقك في السفر. 

13) Replacement colleague:  Economy flight or 
standard rail ticket for a colleague to replace 
You following Your return home after Your 
treatment or if You are unable to continue 
working on Your Trip. 

: تـــذكرة طیـــران علـــى الدرجـــة الســـیاحیة زمیـــل بـــدیل) 13
أو تـــذكرة ســـفر بالقطـــار قیاســـیة لزمیـــل یحـــل محلـــك بعـــد 
عودتـــك إلـــى الـــوطن بعـــد تلقـــي العـــلاج أو إذا كنـــت غیـــر 

 قادر على مواصلة العمل في رحلتك. 

14) Reimbursement of any pre-paid winter sports 
hired equipment, lift passes or lessons:  Up to 
US$ 1,000 if You have an accident or are ill 
during Your Trip and a registered medical 
practitioner advises You not to continue Your 
winter sports activity. 

رد أي معــــــــدات شــــــــتویة مســــــــتأجرة أو تصــــــــاریح ) 14
ــبقة ــة مســـــ ــعود أو دروس مدفوعـــــ ــة الصـــــ  1,000: لغایـــــ

دولار أمریكـــــي إذا تعرضـــــت لحـــــادث أو أصـــــبت بمـــــرض 
ــدم  ــجل بعــ ــي المســ ــالج الطبــ ــحك المعــ ــك ونصــ ــلال رحلتــ خــ

 مواصلة أنشطة الریاضات الشتویة. 

15) Search and rescue:  Up to US$ 100,000 for Your 
search and rescue costs. 

ــاذ) 15 ــث والإنقـــــــــ ــة البحـــــــــ دولار  100,000: لغایـــــــــ
 أمریكي مقابل تكالیف البحث والانقاذ الخاصة بك.

16) Funeral and burial expenses: If You die whilst 
on a Trip, the Insurer will pay for either 
transportation of the remains home or up to 
US$ 3,000 for local cremation or burial. 

: فـــــي حـــــال وفاتـــــك أثنـــــاء نفقـــــات الجنـــــازة والـــــدفن) 16
رحلــــة، ســــتدفع شــــركة التــــأمین مقابــــل نقــــل جثمانــــك إلــــى 

ــى  ــوطن حتـــ ــرق  3,000الـــ ــل حـــ ــي أو مقابـــ دولار أمریكـــ
 الجثمان أو دفنھ محلیاً. 

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
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1) Costs not approved by the Insurer’s senior 
medical officer. 

ــي  -1 ــؤول الطبـــ ــا المســـ ــق علیھـــ ــي لا یوافـــ ــالیف التـــ التكـــ
 الأول لدى لشركة التأمین.

2) Treatment that the Insurer’s senior medical 
officer considers can be reasonably delayed 
until Your return to Your Country of 
Residence. 

ــدى  -2 ــي الأول لــ ــؤول الطبــ ــا المســ ــي یعتبرھــ ــة التــ المعالجــ
لشــــركة التأمین.ممكنــــة التأجیــــل بصــــورة معقولــــة لحــــین 

 عودتك إلى بلد إقامتك.

3) Medical and dental treatment within Your 
Country of Residence. 

 المعالجة الطبیة وعلاج الأسنان داخل بلد إقامتك. -3

4) Treatment that can be provided free or at a 
reduced cost by a state benefit provider or 
equivalent unless otherwise agreed by the 
Insurer. 

ــالیف  -4 ا أو بتكـــ ــً ــدیمھا مجانـــ ــن تقـــ ــي یمكـــ ــة التـــ المعالجـــ
ــافئ  ــا یكـ ــة أو مـ ــابع للدولـ ــا تـ ــزود مزایـ ــل مـ ــن قبـ ــة مـ مخفضـ

 ذلك ما لم توافق شركة التأمین على خلاف ذلك.

5) Costs after the date the Insurer’s senior medical 
officer tells You that You should return home. 

ــؤول  -5 ــھ المســ ــرك فیــ ــذي یخبــ ــاریخ الــ ــد التــ ــالیف بعــ التكــ
الطبــــي الأول لــــدى لشــــركة التــــأمین بوجــــوب عودتــــك إلــــى 

 الوطن. 
6) Costs where You have refused to follow the 

advice of the Insurer’s senior medical officer. 
ــاع مشــــــورة  -6 ــالیف الناجمــــــة عــــــن رفضــــــك إتبــــ التكــــ

 .المسؤول الطبي الأول لدى شركة التأمین
7) Treatment or costs incurred for cosmetic 

reasons unless the Insurer’s senior medical 
officer agrees that such treatment is 
necessary as a result of a medical emergency. 

المعالجــــة أو التكــــالیف التــــي یمكــــن تحملھــــا لأســــباب  -7
ــؤول الطبــــــي الأول لــــــدى  ــة إلا إذا وافــــــق المســــ تجمیلیــــ
شــــركة التــــأمین علــــى أن تلــــك المعالجــــة ضــــروریة نتیجــــة 

 حالة طبیة طارئة.
8) Treatment that was planned or that could 

have been reasonably foreseen before Your 
Trip. 

ــن  -8 ــان مـ ــي كـ ــا أو التـ ــیط لھـ ــبق التخطـ ــي سـ ــة التـ المعالجـ
  الممكن توقعھا بصورة معقولة قبل رحلتك.

9) Coffins or urns in excess of those which meet 
international airline standards. 

الأكفـــــان والجـــــرار التـــــي تتجـــــاوز تلـــــك التـــــي تلبـــــي  -9
 .معاییر خطوط الطیران العالمیة

10) Anything mentioned in General Exclusions.  10- .أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
BENEFIT 4 - CANCELLING, POSTPONING AND 
ABANDONING YOUR TRIP 

 إلغاء وتأجیل والتخلي عن رحلتك -4المزیة رقم 

  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
This benefit applies to the costs for Your unused 
travel, accommodation, excursions and leisure 
activities that have been paid for or pre-booked and 
are non-refundable, or where You are charged a fee 
to change them.  

ــة  ــفر والإقامـــ ــالیف الســـ ــى تكـــ ــة علـــ ــذه المزیـــ ــق ھـــ تطبـــ
والنزھـــــات والأنشـــــطة الترفیھیـــــة الخاصـــــة بـــــك والتـــــي لا 
ــا  ــل حجزھـ ــا أو مقابـ ــدفع مقابلھـ ــم الـ ــن تـ ــتخدامھا ولكـ ــتم اسـ یـ
ــب  ــدما یتوجــ ــتردة، أو عنــ ــر مســ ــون غیــ ــي تكــ ــبق والتــ المســ

 علیك دفع غرامة لتغییرھا. 
  
1) You will be paid up to US$ 20,000 if You cancel, 

postpone, change or abandon Your Trip, due 
to: 

ــة  -1 ــك لغایـــــ ــیدُفع إلیـــــ ــي إذا  20,000ســـــ دولار أمریكـــــ
قمــــت بإلغــــاء أو تأجیــــل أو تغییــــر أو التخلــــي عــــن رحلتــــك 

 بسبب:
a) You, or a person travelling with you, or a 

person You are visiting for the main 
purpose of Your Trip, having an accident, 
being taken ill or dying before Your Trip; 

ــخص  -أ ــك أو شــ ــافر معــ ــخص یســ ــرض شــ ــك أو تعــ تعرضــ
ــادث أو  تقــــوم أنــــت بزیارتــــھ كھــــدف رئیســــي لرحلتــــك، لحــ

 الإصابة بمرض أو الوفاة قبل الرحلة؛
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b) Your Close Relative, or a Close Relative of 
a person travelling with You, or a Close 
Relative of a person You are visiting for 
the main purpose of Your Trip, having an 
accident, being taken ill or dying before 
Your Trip; 

ــب  -ب ــرض قریـ ــىتعـ ــة الاولـ ــن الدرجـ ــب  مـ ــك أو قریـ ــن لـ مـ
مـــــن لشـــــخص یســـــافر معـــــك أو قریـــــب  الدرجـــــة الاولـــــى
ــى ــة الاولــ ــي  الدرجــ ــدف رئیســ ــھ كھــ ــوم بزیارتــ ــخص تقــ لشــ

ــل  ــاة قبـــ ــرض أو الوفـــ ــابة بمـــ ــادث أو الإصـــ ــك، لحـــ لرحلتـــ
 الرحلة؛

c) Your redundancy which qualifies for 
redundancy payments under current 
legislation; 

ــویض  -ج ــى تعـــ ــول علـــ ــك للحصـــ ــذي یؤھلـــ ــریحك الـــ تســـ
 ؛ةالحالی  القوانینتسریح العمالة الزائدة بموجب 

 
d) You being called for jury service or being 

summoned as a witness other than in a 
professional or advisory capacity; 

ــة أو  -د ــین أو للخدمـــ ــة محلفـــ ــام ھیئـــ ــول أمـــ ــك للمثـــ دعوتـــ
 للاستعانة بك كشاھد بغیر صفة مھنیة أو استشاریة؛

e) unforeseen severe damage to Your home or 
Your business premises if the damage caused is 
likely to be more than US$ 40,000; 

ـــ ــك  -ھـ ــر عملـ ــك أو مقـ ــع لمنزلـ ــر المتوقـ ــالغ وغیـ ــرر البـ الضـ
ــن  ــد عــ ــد یزیــ ــاجم قــ ــرر النــ ــان الضــ دولار  40,000إذا كــ

 أمریكي؛
f) theft at Your home or Your business premises 

that requires Your presence by the police; 
وقـــــوع ســـــرقة فـــــي منزلـــــك أو مقـــــر عملـــــك تتطلـــــب  -و

 حضورك من قبل الشرطة؛
g) a delay of more than 24 hours on the outward 

leg of Your Trip as a result of industrial action, 
adverse weather, mechanical breakdown of 
public transport, or a transportation accident 
which means You no longer want to go on Your 
Trip. The period of delay is reduced to 12 hours 
for Trips less than 5 days. 

ســـاعة لرحلـــة الخـــروج  24حـــدوث تـــأخیر لأكثـــر مـــن  -ز
فــــي رحلتــــك نتیجــــة لإجــــراءات عمالیــــة أو ظــــروف جویــــة 
ــة أو  ــل عامــ ــیلة نقــ ــانیكي لوســ ــل میكــ ــة أو تعطــ ــر مواتیــ غیــ
ا فـــي  ــً ــد راغبـ وقـــوع حـــادث مـــروري ممـــا یعنـــي أنـــك لـــم تعـ

 12الــــذھاب فــــي رحلتــــك. یــــتم قطــــع فتــــرة التــــأخیر إلــــى 
 أیام.  5ساعة للرحلات التي تقل عن 

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) Cancellation claims arising directly or 

indirectly from circumstances known to You 
prior to booking Your Trip. 

ــر  -1 ــر أو غیـــ ــكل مباشـــ ــة بشـــ ــاء الناجمـــ ــات الإلغـــ مطالبـــ
ــز  ــل حجــ ــدیك قبــ ــة لــ ــت معروفــ ــروف كانــ ــن ظــ ــر عــ مباشــ

 رحلتك.
2) Cancellation claims arising directly or 

indirectly from circumstances known to You 
when You apply for Your Centurion card and 
any cards on Your account. 

ــر  -2 ــر أو غیـــ ــكل مباشـــ ــة بشـــ ــاء الناجمـــ ــات الإلغـــ مطالبـــ
عنــــد تقــــدمك مباشــــر عــــن ظــــروف كانــــت معروفــــة لــــدیك 

ــى بط ــول علــ ــب الحصــ ــكبطلــ ــة بــ ــنتوریون الخاصــ ــة ســ  اقــ
 وأي بطاقات على حسابك.

3) Additional costs incurred if You fail to notify 
the providers of Your travel, accommodation, 
excursions and leisure activities immediately 
it is necessary that You cancel Your Trip. 

التكــــالیف الإضــــافیة التــــي یــــتم تحملھــــا إذا أخفقــــت فــــي  -3
تبلیــــــغ مــــــزودي خــــــدمات الســــــفر والإقامــــــة والنزھــــــات 

 والأنشطة الترفیھیة بضرورة إلغاء رحلتك فورًا.

4) Claims where You are unable to supply a 
medical certificate from the appropriate 
medical practitioner, who is not a Close 
Relative, confirming the medical condition 
which made it necessary to cancel Your Trip. 

المطالبــــات التــــي لا تكــــون قــــادرًا فیھــــا علــــى تقــــدیم  -4
ــون  ــن لا یكـ ــب، ممـ ــي مناسـ ــارس طبـ ــن ممـ ــة مـ ــھادة طبیـ شـ

ــا  ــىقریبـ ــة الاولـ ــن الدرجـ ــة  مـ ــى الحالـ ــا علـ ــد فیھـ ــك، یؤكـ لـ
 الطبیة التي جعلت إلغاء رحلتك أمرا ضروریا.

 
5) Anything mentioned in General Exclusions.  5- أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
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BENEFIT 5 - CUTTING SHORT YOUR TRIP  قطع رحلتك -5المزیة رقم 
  
YOUR BENEFITS كالمزایا الخاصة ب 
1) If You cut short Your Trip, You will be paid 

reasonable travel costs for You to return home, 
and to resume Your Trip, and up to US$ 20,000 
for the unused costs of Your travel, 
accommodation, excursions and leisure 
activities that have been paid for or pre-booked 
and are non-refundable, due to: 

إذا قمــــت بقطــــع رحلتــــك، ســــیدفع إلیــــك تكــــالیف الســــفر  -1
للعــــودة إلــــى الــــوطن واســـــتئناف المعقولــــة اللازمــــة لــــك 

ــة  ــك لغایــــــ ــل  20,000رحلتــــــ ــي ، مقابــــــ دولار أمریكــــــ
ــة  ــطة الترفیھیــ ــات والأنشــ ــة والنزھــ ــفر والإقامــ ــالیف الســ تكــ
ــدفع  ــم الــ ــتخدامھا ولكــــن تــ ــتم اســ ــة بــــك والتــــي لا یــ الخاصــ

ــا الم ــا أو مقابــــل حجزھــ ــي تكــــون غیــــر مقابلھــ ســــبق والتــ
 :مستردة، بسبب

 
a) You, or a person travelling with You, or a 

person You are visiting for the main 
purpose of Your Trip, having an accident, 
being taken ill or dying; 

ــوم  -أ تعرضــك أو تعــرض شــخص یســافر معــك أو شــخص تق
أنــت بزیارتــھ كھــدف رئیســي لرحلتــك، لحــادث أو الإصــابة 

 بمرض أو الوفاة؛

b) Your Close Relative, or a Close Relative of a 
person travelling with You, or a Close 
Relative of a person You are visiting for the 
main purpose of Your Trip, having an 
accident, being taken ill or dying; 

ــب  -ب ــرض قریـ ــىتعـ ــة الاولـ ــن الدرجـ ــب  مـ ــك أو قریـ ــن لـ مـ
مـــــن لشـــــخص یســـــافر معـــــك أو قریـــــب  الدرجـــــة الاولـــــى
ــى ــة الاولــ ــي  الدرجــ ــدف رئیســ ــھ كھــ ــوم بزیارتــ ــخص تقــ لشــ

 لرحلتك، لحادث أو الإصابة بمرض أو الوفاة؛
 

c) Unforeseen severe damage to Your home 
or Your business premises if the damage 
caused is likely to be more than US$ 
40,000; 

البـــالغ وغیـــر المتوقـــع لمنزلـــك أو مقـــر عملـــك الضـــرر  -ج
ــن  ــد عــ ــد یزیــ ــاجم قــ ــرر النــ ــان الضــ دولار  40,000إذا كــ

 أمریكي؛
 

d) Theft at Your home or Your business 
premises that requires Your presence by 
the police. 

وقـــــوع ســـــرقة فـــــي منزلـــــك أو مقـــــر عملـــــك تتطلـــــب  -د
 حضورك من قبل الشرطة.

 
 

2) If as a result of the damage or theft at Your 
home or Your business premises causing You to 
cut short Your Trip, You will be paid up to US$ 
500 for parts, labour and call out charges to 
render Your home safe and secure and avoid 
any further damage prior to Your return home. 

إذا اضـــــــطررت بســـــــبب وقـــــــوع ضـــــــرر أو ســـــــرقة  -2
لمنزلــــك أو مقــــر عملــــك إلــــى قطــــع رحلتــــك، ســــیدُفع إلیــــك 

ــة  ــع  500لغایـــــ ــوم القِطـــــ ــل رســـــ ــي مقابـــــ دولار أمریكـــــ
والأیـــــدي العاملـــــة والاســـــتدعاء اللازمـــــة لإعـــــادة منزلـــــك 

 آمناً وتجنب أي ضرر لاحق قبل عودتك للوطن.  

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) Claims where You are unable to supply a 

medical certificate from the appropriate 
medical practitioner confirming the medical 
condition which made it necessary to cut short 
Your Trip. 

المطالبــــات التــــي لا تكــــون قــــادرًا فیھــــا علــــى تقــــدیم  -1
ــارس  ــن ممــ ــة مــ ــا شــــھادة طبیــ ــد فیھــ ــب، یؤكــ ــي مناســ طبــ

ــرا  ــك أمــ ــع رحلتــ ــت قطــ ــي جعلــ ــة التــ ــة الطبیــ ــى الحالــ علــ
 ضروریا.

2) Subsequent claims arising from the same fault 
or event where the original fault has not been 
properly repaired. 

ــأ أو  -2 ــس الخطـــ ــن نفـــ ــئة عـــ ــة الناشـــ ــات اللاحقـــ المطالبـــ
إصـــــلاح الخطـــــأ الأصـــــلي بشـــــكل الحـــــدث عنـــــدما لا یـــــتم 

 سلیم.
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3) Costs if they are covered by Your home 

insurance. 
 التكالیف إذا كانت مغطاة بتأمین منزلك. -3

4) Anything mentioned in General Exclusions.  4- أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
BENEFIT 6 - PERSONAL BELONGINGS, MONEY and 
TRAVEL DOCUMENTS  

ــم  ــة رقـــــ ــوال  -6المزیـــــ ــیة والأمـــــ ــات الشخصـــــ الممتلكـــــ
 ووثائق السفر

  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
This benefit applies to Your personal belongings 
which You take, purchase or hire while on Your 
Trip; Your Valuables, money and travel documents 
provided that they are kept on You at all times, 
locked in a safe, or in a locked storage area of a 
vehicle. 

تطبـــــق ھـــــذه المزیـــــة علـــــى ممتلكاتـــــك الشخصـــــیة التـــــي 
ــك؛  ــاء رحلتـــــ ــتأجرھا أثنـــــ ــتریھا أو تســـــ ــذھا أو تشـــــ تأخـــــ
ــرط أن  ــائق ســـــفرك شـــ ــة وأموالـــــك ووثـــ ومقتنیاتـــــك الثمینـــ
تكـــون معـــك فــــي كافـــة الأوقـــات، أو مؤمنــــة داخـــل خزنــــة 

 مقفلة، أو في مكان تخزین مقفل في مركبة.  
 

1) If Your personal belongings, money and travel 
documents are lost, stolen or damaged, You 
will be paid up to: 

ــك  -1 ــرر ممتلكاتـــ ــرقة أو تضـــ ــیاع أو ســـ ــال ضـــ ــي حـــ فـــ
ــك  ــیدُفع إلیـــ ــفرك، ســـ ــائق ســـ ــك أو وثـــ ــیة أو أموالـــ الشخصـــ

 لغایة:
a) US$ 3,500 in total per Trip; دولار أمریكي لكل رحلة بالإجمال؛ 3,500 -أ 
b) US$ 700 for the current value of or cost to 

repair any item, or any pair or set of items 
which are complimentary or used together; 

دولار أمریكــــــي مقابــــــل القیمــــــة الحالیــــــة لـــــــ أو  700 -ب
ــع  ــن القطــ ــم مــ ــة أو أي زوج أو طقــ ــلاح أي قطعــ ــة إصــ تكلفــ

 التي تكون تكمیلیة أو تستخدم معا؛
c) US$ 1,000 for money and travel documents 

limited to US$ 50 for children under 16.  
ــائق  1,000 -ج ــوال ووثـــــ ــل الأمـــــ ــي مقابـــــ دولار أمریكـــــ

ــغ  ــد یبلـــ ــفر بحـــ ــال دون  50الســـ ــي للأطفـــ  16دولار أمریكـــ
 سنة.

2) In an emergency the Insurer can advance You 
cash up to US$ 3,000. 

الطارئـــــة یمكـــــن أن تقـــــدم لـــــك شـــــركة فـــــي الحـــــالات  -2
 دولار أمریكي؛ 3,000التأمین مبلغا نقدیا لغایة 

3) The Insurer will provide advice, assistance 
where possible and any shipment costs in 
replacing emergency items that are lost, stolen 
or damaged including glasses, contact lenses, 
prescriptions, and travel documents necessary 
for You to continue Your Trip or return home. 

ــد  -3 ــاعدة عنـــ ــورة والمســـ ــأمین المشـــ ــركة التـــ ــتقدم شـــ ســـ
الإمكـــــان وتكـــــالیف أي شـــــحن لاســـــتبدال القطـــــع الطارئـــــة 
ــارات  ــررت كالنظـــــ ــرقت أو تضـــــ ــدت أو ســـــ ــي فقـــــ التـــــ
ــفر  ــتندات الســــ ــفات ومســــ ــقة والوصــــ ــات اللاصــــ والعدســــ

 الضروریة لك لإكمال رحلة عودتك للوطن.

4) You will be paid any additional travel and 
accommodation costs, and consulate fees, 
necessary to replace travel documents for You 
to continue Your Trip or return home. 

ســــــیدُفع إلیــــــك أي تكــــــالیف ســــــفر وإقامــــــة إضــــــافیة  -4
ــفر  ــائق الســ ــتبدال وثــ ــروریة لاســ ــلیات، الضــ ــوم القنصــ ورســ

 لك لإكمال رحلتك أو العودة إلى الوطن. 
 

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) Normal wear and tear. 1- .التلف والبلى الاعتیادي 
2) Lost, stolen or damaged personal belongings 

where You have failed to take sufficient care 
of them or have left them unsecured or 
outside Your reach. 

ــیة المفقـــــــودة أو المســـــــروقة أو  -2 الممتلكـــــــات الشخصـــــ
ــا  ــا أو تركھـ ــة بھـ ــة الكافیـ ــي العنایـ ــلك فـ ــد فشـ ــررة عنـ المتضـ

 دون حمایة في مكان بعید عنك.
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3) Loss or theft not reported to the police or 
provider of Your transport or accommodation 
within 48 hours and a report obtained. 

الـــــذي لا یـــــتم تبلیـــــغ الشـــــرطة أو  الفقـــــدانالســـــرقة أو  -3
ســـــاعة  48مـــــزود خدمـــــة النقـــــل والإقامـــــة إلیـــــك خـــــلال 

 والحصول على تقریر.
4) Damage to personal belongings whilst in the 

care of a transport provider which has not 
been reported within 48 hours and a report 
obtained. 

ــاء  -4 ــیة أثنـــــ ــات الشخصـــــ ــل للممتلكـــــ ــرر الحاصـــــ الضـــــ
ــھ  ــغ عنـ ــتم التبلیـ ــا لا یـ ــل ممـ ــزود النقـ ــدة مـ ــي عھـ ــدھا فـ تواجـ

 ساعة والحصول على تقریر. 48خلال 

5) Theft of or damage to vehicles, or items in a 
vehicle where there is no evidence of break in. 

الســــــــــرقة أو الضــــــــــرر الحاصــــــــــل للمركبــــــــــات أو  -5
الأغـــــراض المتواجـــــدة فـــــي المركبـــــات التـــــي لا تظھـــــر 

 علامات اقتحامھا. 
6) Any documents other than travel documents. 6- .أي وثائق أو عملات أو أموال أو أدوات دفع 
7) Damage to fragile or brittle items. 7-  .ضرر المواد الھشة وسریعة العطب 
8) Household goods. 8- السلع المنزلیة؛ 
9) Theft from a roof or boot luggage rack, other 

than theft of camping equipment. 
ــرقة  -9 ــلاف ســ ــة، بخــ ــقف أو رف الأمتعــ ــن ســ ــرقة مــ الســ

 معدات التخییم.
10) In respect of money, any shortages due to 

errors and currency fluctuations. 
ــأ  -9 ــى الخطــ ــد إلــ ــص عائــ ــوال، أي نقــ ــص الأمــ ــا یخــ فیمــ

 وتذبذب أسعار العملات.
11) Anything mentioned in General Exclusions.  11- .أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
BENEFIT 7 - CAR RENTAL BENEFITS – THEFT AND 
DAMAGE 

ــم  ــة رقـــ ــیارات -7المزیـــ ــتئجار الســـ ــا اســـ ــرقة  -مزایـــ الســـ
 والضرر

  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
These benefits will apply while on a Trip, for all 
drivers, up to a maximum of 5, named on Your 
rental agreement.  Benefits only apply where the 
rental company allows You to decline the purchase 
of additional or optional insurances from the rental 
company. 

ــاء  ــا أثنـ ــذه المزایـ ــتطبق ھـ ــةسـ ــة رحلـ ــائقین، لغایـ ــع السـ ، لجمیـ
ــك. 5 ــة بـــ ــتئجار الخاصـــ ــة الاســـ ــي اتفاقیـــ ــذكورین فـــ ، المـــ

تطبـــق المزایـــا عنـــدما تســـمح لـــك شـــركة التـــأجیر بـــرفض 
ــركة  ــن شـــ ــة مـــ ــافیة أو الاختیاریـــ ــات الإضـــ ــراء التأمینـــ شـــ

 التأجیر.
 

  
1) If Your rental vehicle is stolen or damaged, the 

Insurer will pay any amounts You are 
responsible for under the rental agreement, 
including the excess.  This will apply whether or 
not You are responsible for the accident.  You 
will be paid no more than the value of the 
rental vehicle up to US$ 50,000 in respect of 
any one accident or occurrence. 

إذا تعرضــــــت ســــــیارتك المســــــتأجرة إلــــــى الســــــرقة أو  -1
ــتدفع  ــرر، سـ ــأمینالضـ ــؤولاً  شـــركة التـ ــون مسـ ــالغ تكـ أي مبـ

ــأجیر، بمــــا فــــي ذلــــك اي مبلــــغ  ــة التــ عنھــــا بموجــــب اتفاقیــ
ــؤول  ــر مسـ ــؤولا أم غیـ ــت مسـ ــینطبق إذا كنـ ــذا سـ ــل. وھـ تحمـ
ــتئجار  ــة اسـ ــن قیمـ ــر مـ ــك أكثـ ــدفع إلیـ ــن یـ ــادث. ولـ ــن الحـ عـ

دولار أمریكـــــــي بالنســـــــبة لأي  50,000المركبـــــــة حتـــــــى 
 حادث واحد أو واقعة واحدة.

 
2) Following an accident involving Your rental 

vehicle, the Insurer will appoint a lawyer to 
control and be responsible for all legal 
proceedings.  

ــتأجرة،  -2 ــك المســـ ــمن مركبتـــ ــادث یتضـــ ــوع حـــ ــد وقـــ بعـــ
محامیـــــا لیكـــــون مســـــؤولا عـــــن  شـــــركة التـــــأمینســـــتعین 

  الإجراءات القانونیة.

3) As a result of this benefit You do not need to 
purchase additional or optional insurances from 
the rental company which include: 

ــى شـــراء  -3 ــة إلـ ــت بحاجـ ــة، فإنـــك لسـ ــذه المزیـ ــة لھـ كنتیجـ
تأمینــــات إضــــافیة أو اختیاریــــة مــــن شــــركة التــــأجیر والتــــي 

 تشمل: 
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a) Collision Damage Waiver (CDW) التنـــازل عـــن الضـــرر النـــاجم عـــن الاصـــطدام (ســـي دي  -أ
 دبلیو)

b) Loss Damage Waiver (LDW) ــن  -ب ــاجم عــ ــرر النــ ــن الضــ ــازل عــ ــارة (إل دي التنــ الخســ
 دبلیو)

c) Removal/reduction of excess (Super 
CDW/LDW) 

ــو/ إل  -ج ــي دي دبلیــ ــوبر ســ ــل (ســ ــیض التحمــ ــة/ تخفــ إزالــ
 دي دبلیو)

d) Theft Protection (TP) الحمایة من السرقة (تي بیھ) -د 
e) Personal Accident (PA) (see Personal 

Accident Benefit) 
ـــ ــة  -ھـــ ــر مزیـــ ــھ) (أنظـــ ــھ إیـــ ــیة (بیـــ ــوادث الشخصـــ الحـــ

 الحوادث الشخصیة). 
  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) The Insurer will only pay in excess of any 

insurance which is included in the rental 
agreement. 

ــامین  -1 ــاوز أي تــــ ــا یتجــــ ــأمین مــــ ــركة التــــ ــتدفع شــــ ســــ
 متضمن في اتفاقیة التأجیر.

2) You may have no more than one rental 
agreement at any one time. 

ــة تــــأجیر  -2 ــن اتفاقیــ ــدیك أكثــــر مــ ــون لــ ــوز أن تكــ لا یجــ
 واحدة في الوقت الواحد.

3) Use of the rental vehicle outside the terms of 
the rental agreement. 

ــة  -3 ــروط اتفاقیــ ــارج شــ ــتأجرة خــ ــة المســ ــتخدام المركبــ اســ
 .التأجیر

4) Mopeds and motorbikes, commercial vehicles, 
trucks, motor homes, and vehicles not licensed 
for road use including but not limited to 
trailers or caravans. 

ــات  -4 ــة والمركبـــ ــدراجات الناریـــ ــة والـــ ــدراجات الھوائیـــ الـــ
ــر  ــات غیـــ ــومز والمركبـــ ــاحنات والموتورھـــ التجاریـــــة والشـــ
المرخصــــة للاســــتخدام علــــى الطــــرق بمــــا فــــي ذلــــك علــــى 

 سبیل المثال لا الحصر المقطورات أو الكرفانات.
5) Vehicles used off-road, in or in-training for, 

racing competitions, trials, rallies or speed 
testing.  

ــي أو  -5 ــوعرة، فـــ ــرق الـــ ــتخدم للطـــ ــي تســـ ــات التـــ المركبـــ
ــى، الســـــباقات أو ــدریب علـــ ــارب أو الرالیـــــات أو  للتـــ التجـــ

 اختبارات السرعة.
6) Anything mentioned in General Exclusions.  6- .أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
CLAIMS PROCESS إجراءات المطالبات 
  
If Your rental vehicle is stolen or damaged and You 
are liable for charge(s), including the excess charge, 
by the rental company. Please contact us directly to 
set up a claim and We will advise on the next steps 
of how to proceed:  

إذا تعرضـــــــت مركبتـــــــك المســـــــتأجرة إلـــــــى الســـــــرقة أو 
الضـــرر وكنــــت مســــؤولا عــــن الرســـم (الرســــوم) بمــــا فــــي 
ــى  ــأجیر، یرجــ ــركة التــ ــل شــ ــن قبــ ــل، مــ ــم التحمــ ــك رســ ذلــ

ــال  ــاالاتصــ ــحك  بنــ ــوف ننصــ ــة وســ ــت مطالبــ ــرة لتثبیــ مباشــ
 حول الخطوات التالیة للمتابعة:

   
How to make a claim:  كیفیة تقدیم مطالبة 
   
In order to report a claim or make a query, please 
contact Our claims representative on (+971) 4 
5096111.   

ــى  ــار، یرجـ ــرح استفسـ ــة أو طـ ــن مطالبـ ــغ عـ ــل التبلیـ ــن أجـ مـ
ــى الـــرقم  ــدینا علـ ــل المطالبـــات لـ ــال بممثـ  (971+)الاتصـ

4 5096111  
  
Alternatively You can email the following address 
where the claim will be created and forms sent to 
You to be completed: myclaim@aig.com 

ــث ســیتم  ــالي حی ــوان الت ــى العن ــة عل أو إرســال رســالة الكترونی
 إنشــــاء مطالبــــة وإرســــال النمــــاذج إلیــــك لتعبئتھــــا: 

myclaim@aig.com 

mailto:myclaim@aig.com
mailto:myclaim@aig.com
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BENEFIT 8 - TRAVEL INCONVENIENCE   عدم ملائمة السفر -8المزیة رقم 
  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
All the following travel, refreshment and 
accommodation costs, and the purchase or hire of 
essential items must be charged to Your American 
Express Card while on a Trip.  If You are not a 
Cardmember or not travelling with a Cardmember, 
another payment method may be used, but 
receipts must be kept. 

ــة التالیـــة  ــفر والمرطبـــات والإقامـ ــل تكـــالیف السـ ــب تحمیـ یجـ
وتكـــــالیف شـــــراء أو اســـــتئجار العناصـــــر الأساســـــیة علـــــى 

. إذا رحلــــةبطاقــــة أمریكــــان اكســــبریس الخاصــــة بــــك أثنــــاء 
ــن  ــم تكـ ــةلـ ــو بطاقـ ــع  عضـ ــافرا مـ ــن مسـ ــم تكـ ــو أو إذا لـ عضـ

، یجـــوز اســـتخدام طریقـــة دفـــع أخـــرى، لكـــن یجـــب بطاقـــة
 الاحتفاظ بالإیصالات. 

 
  
1) You will be reimbursed up to US$ 400 per 

person for additional travel, refreshment and 
accommodation costs prior to Your actual 
departure if: 

دولار أمریكــــي للشــــخص  400ســــیتم تعویضــــك حتــــى  -1
مقابـــــل تكـــــالیف الســـــفر والمرطبـــــات والإقامـــــة الإضـــــافیة 

 قبل مغادرتك الفعلیة في حال:
 

a) Missed departure:  You miss Your flight, 
train or ship due to an accident or 
breakdown of Your vehicle, or an accident, 
breakdown or cancellation of public 
transport and no alternative is made 
available within 4 hours of the published 
departure time; 

: فــــوات الطــــائرة أو القطــــار أو فــــوات موعــــد المغــــادرة -أ
ــادث أو  ــك، أو ح ــع لمركبت ــل یق ــادث أو عط ــبب ح ــفینة بس الس
ــدیل خــلال  ــوفر ب ــة وعــدم ت ــاء المواصــلات العام تعطــل أو إلغ

 ساعات من موعد المغادرة المنشور؛ 4

b) Delay, cancellation or overbooking:  Your 
flight, train or ship is delayed, cancelled, or 
overbooked and no alternative is made 
available within 4 hours of the published 
departure time; 

ــد -ب ــز الزائــ ــاء أو الحجــ ــأخیر أو الإلغــ ــاء التــ ــأخر أو إلغــ : تــ
ــفینة  ــار أو ســـ ــائرة أو قطـــ ــي أي طـــ ــد فـــ ــز الزائـــ أو الحجـــ

ــلال  ــدیل خـ ــوفیر بـ ــدم تـ ــادرة  4وعـ ــاریخ المغـ ــن تـ ــاعات مـ سـ
 المنشور؛

c) Missed connection:  You miss Your 
connecting flight, train or ship and no 
alternative is made available within 4 hours 
of the published departure time. 

ــة -ج ــة المكملـــ ــت الرحلـــ ــة تفویـــ ــة المكملـــ ــك للرحلـــ : تفویتـــ
ــوفیر بـــدیل  ــدم تـ ــفینة وعـ ــار أو سـ ــائرة أو قطـ ــتن طـ ــى مـ علـ

 ساعات من وقت المغادرة المنشور. 4خلال 
 
 

2) You will be reimbursed for the purchase or 
hire of essential items up to: 

 عناصـــــرســـــیتم تعویضـــــك مقابـــــل شـــــراء أو اســـــتئجار  -2
 أساسیة لغایة:

d) Baggage delay:  US$ 500 per person if Your 
checked in baggage has not arrived at Your 
destination airport within 4 hours of Your 
arrival;  

ــدات -أ ــأخر المعـــ ــخص  500: تـــ ــل شـــ ــي لكـــ دولار أمریكـــ
ــلال  ــول خـ ــار الوصـ ــى مطـ ــجلة إلـ ــك المسـ ــل أمتعتـ ــم تصـ إذا لـ

 ساعات من وصولك؛ 4

e) Extended baggage delay:  An additional US$ 
500 per person if Your checked in baggage 
has still not arrived at Your destination 
airport within 48 hours of Your arrival.  

ــد -ب ــدات الممتــــــ ــأخر المعــــــ ــي  500: تــــــ دولار أمریكــــــ
ــى  ــجلة إلـ ــك المسـ ــل أمتعتـ ــم تصـ ــخص إذا لـ ــل شـ ــافیة لكـ إضـ

 ساعة من وصولك. 48مطار الوصول خلال 

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
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1) Additional costs where the airline, train or ship 

operator has offered alternative travel 
arrangements and these have been refused. 

التكــــالیف الإضـــــافیة عنـــــدما تعـــــرض خطـــــوط الطیـــــران -1
ترتیبـــــات ســـــفر بدیلـــــة وأن یـــــتم أو القطـــــارات أو الســـــفن 

 رفضھا.
2) Baggage delay or extended baggage delay on 

the final leg of Your return flight.  
تــــأخر الأمتعــــة أو تــــأخر الأمتعــــة الممتــــد فــــي المحطــــة  -2

 الأخیرة من رحلة العودة.
3) Under baggage delay and extended baggage 

delay, items that are not immediately 
necessary for Your Trip. 

بموجـــــب تـــــأخر الأمتعـــــة وتـــــأخر الأمتعـــــة الممتـــــد،  -3
 الأغراض التي لا تكون ضروریة لرحلتك.

4) Failure to obtain a property irregularity report 
from the relevant airline authorities of missing 
baggage at Your destination. 

الحصـــول علـــى تقریـــر عـــدم ضـــبط الملكیـــة مــــن  عـــدم -4
ــة  ــق بالأمتعــ ــا یتعلــ ــة فیمــ ــران المعنیــ ــوط الطیــ ــلطات خطــ ســ

 المفقودة في وجھة الوصول الخاصة بك. 
5) Where You voluntarily accept compensation 

from the airline in exchange for not travelling 
on an overbooked flight. 

عنــــد قبولــــك الطــــوعي لتعــــویض مــــن خطــــوط الطیــــران  -5
 مقابل عدم السفر على متن الرحلة زائدة الحجز.

6) Anything mentioned in General Exclusions.  6- أي شيء مذكور في الاستثناء العامة 
  
BENEFIT 9 - PERSONAL ACCIDENT  الشخصیةحوادث ال -9المزیة رقم 
  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
This benefit applies to accidents caused by a 
sudden identifiable violent external event that 
happens by chance.  

تطبــــق ھــــذه المزیــــة علــــى الحــــوادث الناجمــــة عــــن حــــدث 
ــدث  ــذي یحــ ــاجئ والــ ــد ومفــ ــل للتحدیــ ــف قابــ ــارجي عنیــ خــ

 بالصدفة.
1) You will be paid US$ 75,000 if You have an 

accident on Your Trip which within 365 days 
causes: 

دولار أمریكــــــي إذا تعرضــــــت  75,000ســــــیدفع إلیــــــك  -1
فـــي رحلتـــك والـــذي یســـبب  مركبـــة عامـــةلحـــادث وأنـــت فـــي 

 یوم: 365خلال 
a) Death; الوفاة؛ -أ 
b) The complete and permanent loss of use of 

any limb; 
 والدائمة لاستخدام أي طرف؛الخسارة الكاملة  -ب
 

c) The entire and irrecoverable loss of Your 
sight, speech or hearing;   

ــار أو  -ج ــھ للإبصــ ــى رجوعــ ــذي لا یرجــ ــي الــ ــدان الكلــ الفقــ
 النطق أو السمع؛

d) Permanent disablement confirmed by the 
Insurer’s senior medical officer that has 
lasted for at least 12 months preventing 
You from continuing any occupation and 
where there is no reasonable chance of 
recovery. 

ــده المســـــؤول الطبـــــي الأول  -د العجـــــز الكلـــــي الـــــذي یؤكـــ
ــدى  ــأمینلـ ــركة التـ ــن  شـ ــر مـ ــتمر لأكثـ ــذي یسـ ــھر  12والـ شـ

والـــــذي یـــــؤدي إلـــــى حرمانـــــك مـــــن مواصـــــلة أي مھنـــــة 
 وحیث لا تكون ھنالك أي فرصة معقولة للتعافي. 

2) The maximum amount that You will be paid is 
US$ 75,000 per Trip. 

 75,000قصـــــى الـــــذي ســـــیدفع إلیـــــك ھـــــو المبلـــــغ الأ -2
 الواحدة. للرحلةدولار 

3) The benefit amount is increased to US$ 
350,000, if the accident occurs while You are on 
a public vehicle on Your Trip. 

ــى  ــة حتـــ ــغ المزیـــ ــزداد مبلـــ ــع  350,000یـــ دولار، إذا وقـــ
 الحادث أثناء تواجدك في مركبة عامة في رحلتك.

 
4) The benefit amount for death is reduced to US$ 

15,000 for children under 16. 
ــى  -4 ــاة إلــ ــة الوفــ ــغ مزیــ ــنخفض مبلــ ــال  15,000یــ للأطفــ

 سنة.  16تحت سن 
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SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) No benefits will apply for accidents on or 

involving vehicles chartered or hired privately. 
ــتن أو  -1 ــى مــ ــوادث علــ ــى الحــ ــا علــ ــق أي مزایــ ــن تطبــ لــ

 التي تتضمن مركبات مستأجرة بشكل خاص. 
2) Anything mentioned in General Exclusions.  2- أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
BENEFIT 10 - LEGAL ASSISTANCE AND 
COMPENSATION  

 والتعویضالمساعدة القانونیة  -10المزیة رقم 
 

  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
1) Legal defence costs and compensation You are 

liable for:  Following an accident on Your Trip, if 
a claim is made against You and You are found 
legally liable for injuring another person or 
damaging their property and possessions, the 
Insurer will pay:  

ــل  -1 ــي تتحمــ ــات التــ ــة والتعویضــ ــدفاع القانونیــ ــالیف الــ تكــ
ــؤولیتھا: ــي  مسـ ــادث فـ ــوع حـ ــد وقـ ــكبعـ ــدیم رحلتـ ــم تقـ ، إذا تـ

ــابة  ا عـــــن إصـــ ــً مطالبـــــة ضـــــدك وكنـــــت مســـــؤولا قانونیـــ
ــتدفع  ــھ، ســـ ــھ ومقتنیاتـــ ــلاف ممتلكاتـــ ــر أو إتـــ ــخص آخـــ شـــ

 ما یلي: شركة التأمین

a) Legal defence costs up to US$ 50,000;   دولار  50,000أ) تكــــــــالیف الــــــــدفاع القانونیــــــــة حتــــــــى
 أمریكي؛

b) Compensation up to US$ 1,000,000 arising 
directly or indirectly from one cause; 

ــى  ــل إلــــ ــي  1,000,000ب) تعــــــویض یصــــ دولار أمریكــــ
 ینشأ بشكل مباشر أو غیر مباشر من سبب واحد؛

c) An economy flight or standard rail ticket if 
You have to attend a court. 

ــذكرة  ــیاحیة أو تـــ ــة الســـ ــى الدرجـــ ــران علـــ ــة طیـــ ج) رحلـــ
 قیاسیة للسكك الحدیدیة إذا كان علیك حضور محكمة.

2) Legal costs in pursuit of compensation:  If You 
have an accident or You are ill during Your Trip, 
and decide to seek compensation, the Insurer 
will pay: 

التكــــــالیف القانونیــــــة فــــــي الســــــعي للحصــــــول علــــــى  -2
ــویض ــاء تعــ ــرض أثنــ ــبت بمــ ــادث أو أصــ ــت لحــ : إذا تعرضــ
، وقـــــررت الســـــعي للحصـــــول التعـــــویض، ســـــتدفع رحلتـــــك

 :شركة التأمین
a) Legal costs up to US$ 50,000;  دولار؛  50,000أ) التكالیف القانونیة حتى 
b) An economy flight or standard rail ticket if 

You have to attend a court. 
ــذكرة  ــیاحیة أو تـــ ــة الســـ ــى الدرجـــ ــران علـــ ــة طیـــ ب) رحلـــ

 قیاسیة للسكك الحدیدیة إذا كان علیك حضور محكمة.
3) Legal Proceedings:  The Insurer will appoint a 

lawyer to control and be responsible for all 
legal proceedings.  

ــة -3 ــراءات القانونیــ ــا الإجــ ــأمین محامیــ ــركة التــ ــتعین شــ : ســ
 لیكون مسؤولا عن الإجراءات القانونیة.

4) Interpreter Fees:  The Insurer will arrange and 
pay for an interpreter to assist in legal cases. 

ــوري -4 ــرجم الفـــ ــاب المتـــ ــدفع أتعـــ ــترتب وتـــ ــركة: ســـ  شـــ
أتعــــاب أي متــــرجم فـــوري للمســــاعدة فــــي القضــــایا  التـــأمین
 القانونیة. 

5) If legal proceedings are successful any legal 
costs and expenses are to be reimbursed as 
part of any financial awards received. 

إذا نجحـــــت الإجـــــراءات القانونیـــــة أي تكـــــالیف ونفقـــــات  -5
ــتم  ــة یـ ــام مالیـ ــن أي أحكـ ــزء مـ ــھا كجـ ــب تعویضـ ــة یجـ قانونیـ

 الحصول علیھا.
  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) Any costs where You admit liability, 

negotiate, make any promise or agree any 
settlement. 

أي تكــــــالیف حیــــــث تعتــــــرف أنــــــت بالمســـــــؤولیة أو  -1
 تتفاوض أو تقطع وعدا أو توافق على أي تسویة.

2) Legal costs in pursuit of compensation where 2-  ــى ــول علــ ــى الحصــ ــعي إلــ ــي الســ ــة فــ ــالیف القانونیــ التكــ
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the Insurer thinks there is not a reasonable 
chance of You winning the case or achieving a 
reasonable settlement. 

ــة  ــد فرصـ ــھ لا توجـ ــأمین بأنـ ــركة التـ ــرى شـ ــث تـ ــویض حیـ تعـ
معقولــــــة لتكســــــب الــــــدعوى أو تحصــــــل علــــــى تســــــویة 

 معقولة.
3) Claims made against you, by Your Family, or 

any Cardmembers on Your Centurion card 
account and their Families, or anyone who 
works for you. 

ــك، أو  -3 ــل عائلتــ ــن قبــ ــدك، مــ ــدم ضــ ــي تقــ ــات التــ المطالبــ
ــاب  ــى حســـ ــات علـــ ــاء بطاقـــ ــنتوریون أي أعضـــ ــة ســـ بطاقـــ

 وعائلاتھم، أو أي شخص یعمل لدیك. الخاصة بك

4) Claims made by you, against Your Family, or 
any Cardmembers on Your Centurion card 
account and their Families, or anyone who 
works for you. 

ــد عائلتـــك، أو أي  -4 ــن قبلـــك، ضـ ــي تقـــدم مـ ــات التـ المطالبـ
ــاب  ــى حســــ ــات علــــ ــاء بطاقــــ ــنتوریون أعضــــ ــة ســــ بطاقــــ

 وعائلاتھم، أو أي شخص یعمل لدیك. الخاصة بك
 

5) Claims made by You against AEME, the Insurer, 
a travel agent, tour operator or carrier. 

ــیكس (میـــدل  -5 ــك ضـــد أمـ ــن قبلـ ــي تقـــدم مـ ــات التـ المطالبـ
ــأمین أو  ــركة التـــ ــي) أو شـــ ــي. (ســـ ــي. إس. ســـ إیســـــت) بـــ

 وكیل سفریات أو مشغل أو ناقل جولات سیاحیة.
6) Liability as a result of damage to property and 

possessions which are under Your care or 
responsibility during Your Trip. 

ــات  -6 ــات ومقتنیــ ــع لممتلكــ ــرر یقــ ــة لضــ ــؤولیة كنتیجــ المســ
أثنـــــاء وجودھـــــا تحـــــت رعایتـــــك أو مســـــؤولیتك خـــــلال 

 رحلتك.
7) Liability You incur solely as a result of a 

contract You have entered into. 
ــد  -7 ــة لعقـــ ــردك كنتیجـــ ــا بمفـــ ــي تتحملھـــ ــؤولیة التـــ المســـ

 قمت بإبرامھ.
8) Claims caused directly or indirectly by 

ownership, possession or use of motorised 
vehicles, aircraft, watercraft or firearms, or 
animals. (If You rent a car, You may be 
entitled to receive liability benefits.  Please 
refer to Car Rental Benefits). 

المطالبـــــات الناجمـــــة بشـــــكل مباشـــــر أو غیـــــر مباشـــــر  -8
عـــــن ملكیـــــة أو حیـــــازة أو اســـــتخدام مركبـــــات مـــــزودة 
بمحركـــــات أو طـــــائرات أو قـــــوارب أو أســـــلحة ناریـــــة أو 
ــك تلقــــي  ــق لــ ــیارة، قــــد یحــ ــتأجرت ســ ــات. (إذا اســ حیوانــ
مزایــــا المســــؤولیة. یرجــــى الرجــــوع إلــــى مزایــــا اســــتئجار 

 السیارات).
9) Claims caused directly or indirectly in 

connection with land or buildings which You 
own or are using except as temporary holiday 
accommodation. 

المطالبـــــات الناشـــــئة بشـــــكل مباشـــــر أو غیـــــر مباشـــــر  -8
فیمـــــــا یتعلـــــــق بـــــــأرض أو مبـــــــاني تمتلكھـــــــا أنـــــــت أو 
تســــتخدمھا باســــتثناء مــــا یكــــون لغــــرض الإقامــــة المؤقتــــة 

 أثناء العطلات. 
10) Claims arising directly or indirectly in 

connection with any business, profession or 
trade activity. 

ــر  -10 ــر مباشــ ــر أو غیــ ــكل مباشــ ــئة بشــ ــات الناشــ المطالبــ
 أعمال أو مھن أو حرف.فیما یتعلق بنشاط أي 

11) Any fines and punitive damages. 11- .أي غرامات وعقوبات تأدیبیة 
12) Costs relating to inquests, application for 

review of a judgment or legally binding 
decision. 

التكــــــالیف المتعلقــــــة بتحقیقــــــات أو طلــــــب مراجعــــــة  -12
 قانونًا.حكم أو قرار ملزم 

13) Anything mentioned in General Exclusions.  13- .أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
CENTURION CARD RETAIL INSURANCE BENEFITS  سنتوریونمزایا تأمین التجزئة لبطاقة 
  
PLEASE NOTE: To be eligible for cover under 
Purchase Protection or Refund Protection, items 
must be purchased in full with the Centurion card.  

ــي ــا یلــ ــم بمــ ــى العلــ ــى یرجــ ــول علــ ــؤھلاً للحصــ ــون مــ : لتكــ
ــراء ــة الشــ ــة بموجــــب حمایــ ــوال تغطیــ ، یجــــب أن أو رد الأمــ

 بالكامل.  سنتوریونبطاقة راء كافة المواد من یتم ش
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BENEFIT 11 - PURCHASE PROTECTION  حمایة عملیات الشراء -11المزیة رقم 
  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
This benefit applies to items purchased on the 
Centurion card account for personal use that have 
had no previous owner and were not purchased 
privately. 

تطبـــق ھـــذه المزیـــة علـــى المـــواد التـــي یـــتم شـــراؤھا مـــن 
ــة  ــاب البطاقــ ــنتوریونحســ ــي  ســ ــي والتــ ــتخدام الشخصــ للاســ

ــكل  ــراؤھا بشــ ــتم شــ ــي لا یــ ــابق والتــ ــك ســ ــا مالــ ــیس لھــ لــ
 خاص. 

  
1) If the item is stolen or damaged within 90 days 

of purchase, You will be paid: 
ــرقة أو  -1 ــراؤه للســـ ــم شـــ ــذي تـــ ــر الـــ ــرض العنصـــ إذا تعـــ

ــرر خــــلال  ــا  90الضــ ــك مــ ــیدُفع إلیــ ــراءه، ســ ــن شــ ــوم مــ یــ
 یلي:

a) The costs of repair or replacement of an 
item up to a maximum of the purchase 
price or US$ 3,500 whichever is the lower.  
The purchase price will be the cost of a pair 
or set of items if they are used together and 
cannot be replaced individually; 

یــــة حــــد تكــــالیف إصــــلاح أو اســــتبدال عنصــــر مــــا لغا -أ
ــا دولار  3,500أقصـــــى لســـــعر الشـــــراء أو  أمریكـــــي أیھمـــ

ــن  ــم مـــ ــة زوج أو طقـــ ــراء تكلفـــ ــعر الشـــ ــون ســـ ــل. یكـــ اقـــ
ــن  ــان لا یمكــــ ــا وكــــ ــتخدم معــــ ــت تســــ ــر إذا كانــــ العناصــــ

 استبدالھا بشكل منفرد؛
 

b) Up to a maximum of US$ 3,500 for any one 
incident; 

ــغ  -ب ــى یبلــ ــد أقصــ ــة حــ ــل  3,500لغایــ ــي لكــ دولار أمریكــ
 حادثة واحدة؛

c) Up to a maximum of US$ 25,000 in any 12 
month period. 

ــغ  -ج ــى یبلــ ــد أقصــ ــة حــ ــي  2,500لغایــ ــي فــ دولار أمریكــ
 شھر. 12أي فترة مؤلفة من 

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) The first US$ 90 of any claim. 1-  دولار من أي مطالبة. 90أول 
2) Normal wear and tear. 2-  الاعتیادي.التلف والبلى 
3) Damage caused intentionally by You.  3- .الضرر الناجم بشكل متعمد عنك 
4) Damage to items caused by product defects. 4- .الضرر الحاصل للعناصر بسبب عیوب المنتجات 
5) Theft of or damage to items where You have 

failed to take sufficient care of them or have 
left them unsecured or outside Your reach.  

الســــرقة أو الضــــرر الحاصــــل للمــــواد عنــــد فشــــلك فــــي  -5
بــــذل العنایــــة الكافیــــة بھــــا أو تركھــــا دون حمایــــة أو بعیــــدا 

 عنك.
6) Theft not reported to the police within 48 

hours of discovery and a written report 
obtained. 

ــلال  -6 ــا خــ ــرطة بھــ ــغ الشــ ــتم تبلیــ ــي لا یــ ــرقة التــ  48الســ
ســـــاعة مـــــن اكتشـــــافھا والحصـــــول علـــــى تقریـــــر خطـــــي 

 بشأنھا.
7) Not taking reasonable care of items or leaving 

them unattended in a public place. 
ــا دون  -7 ــالمواد أو تركھـــ ــة بـــ ــة الكافیـــ ــذل العنایـــ ــدم بـــ عـــ

 مراقبة في مكان عام.
8) Theft of or damage to vehicles, their parts, or 

items in a vehicle. 
ــع  -8 ــات أو قطــــ ــل للمركبــــ ــرر الحاصــــ ــرقة أو الضــــ الســــ

 غیارھا أو مواد موجودة في المركبة.
9) Theft of or damage to money, or other cash 

equivalents, travellers cheques or tickets. 
ــات  -9 ــوال أو المكافئـــ ــل للأمـــ ــرر الحاصـــ ــرقة أو الضـــ الســـ

 النقدیة الأخرى أو الشیكات السیاحیة أو التذاكر.
10) Theft of or damage to animals, plants, 

consumables, and perishable goods. 
الســـــرقة أو الضـــــرر الحاصـــــل للحیوانـــــات والنباتـــــات  -10

 والبضائع القابلة للتلف.
11) Theft of electronic items and equipment. 11- .سرقة المواد والمعدات الالكترونیة 
12) Any fraudulent, dishonest or criminal act 

committed by You or anyone with whom You 
أي  فعــــــل احتیــــــالي أو غیــــــر شــــــریف أو جنــــــائي  -12

 ترتكبھ أنت أو أي شخص بتواطؤ منك.
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are in collusion. 
13) Confiscation or destruction of purchases by 

any Government, customs or public authority 
مصـــــــادرة أو إتـــــــلاف المشـــــــتریات مـــــــن قبـــــــل أي  -13

 حكومة أو دائرة جمركیة أو سلطة عامة.
14) Anything mentioned in General Exclusions.  14- .أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
  
BENEFIT 12 - REFUND PROTECTION  حمایة رد الأموال -12المزیة رقم 
  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
The benefit applies to items purchased from a Store 
operating in Your Country of Residence, with 
premises at an address in Your Country of 
Residence, which have had no previous owner. 

ــن  ــراؤھا مـ ــتم شـ ــي یـ ــر التـ ــى العناصـ ــة علـ ــذه المزیـ ــق ھـ تطبـ
، ولــھ موقــع فــي عنــوان محــدد بلــد إقامتــكمتجــر یعمــل فــي 

 ، والتي لیس لھا مالك سابق. بلد إقامتكفي 

  
1) If a Store will not take back an unused item 

purchased on the Centurion card account for 
personal use within 90 days of purchase, You 
will be paid: 

ــم  المتجـــرإذا كـــان  لا یســـترجع أي عنصـــر غیـــر مســـتخدم تـ
ــة  ــاب البطاق ــن حس ــنتوریونشــراؤه م ــتخدام الشخصــي  س للاس

 یوم من الشراء، سیدُفع إلیك ما یلي: 90خلال 

a) The purchase price of the item or US$ 750 
whichever is the lower; 

 دولار أیھما أقل؛ 750سعر شراء العنصر أو  -أ
 

b) Up to a maximum of US$ 1,800 in any 12 
month period. 

ــة  -ب ــن  1,800لغایـــ ــة مـــ ــرة مؤلفـــ ــي أي فتـــ  12دولار فـــ
 شھر. 

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
1) Any item with a purchase price less than US$ 

50. 
 دولار. 50أي عنصر بسعر شراء اقل من  -1

2) Items that are not in a new and saleable 
condition, free from all defects, and in full 
working order. 

ــن  -2 ــة مــ ــة، وخالیــ ــدة ومقفلــ ــون جدیــ ــي لا تكــ ــواد التــ المــ
 كافة العیوب، وبحالة عمل كاملة.

 
3) Jewellery, precious stones, rare and precious 

coins or stamps; one of a kind items including 
antiques, art work and furs; cash or its 
equivalents, travellers cheques, tickets; 
services; mobile phones and accessories; 
recorded media (including but not limited to 
CD’s, DVD’s, computer software, video and 
audio tapes); books; animals and plants; 
consumable and perishable goods; healthcare 
items; rebuilt and refurbished items; closing 
down sale items; vehicles and their parts; 
land and buildings; items permanently affixed 
to home, office or vehicles. 

ــة أو  -3 ــع النقدیـــ ــة والقطـــ ــارة الثمینـــ ــوھرات والحجـــ المجـــ
ــا  ــدة مــــن نوعھــ الطوابــــع النــــادرة والقیمّــــة؛ والقطــــع الفریــ
بمـــــا فـــــي ذلـــــك الأنتیكـــــات؛ والأعمـــــال الفنیـــــة والفـــــراء؛ 
ــیاحیة  ــیكات الســ ــا، أو الشــ ــا یعادلھــ ــة أو مــ ــوال النقدیــ والأمــ
ــة  ــف المحمولـــــــ ــدمات أو الھواتـــــــ ــذاكر أو الخـــــــ أو التـــــــ
ــا دون  ــا فیھــــ ــائط التســــــجیل (بمــــ والإكسســــــوارات، ووســــ
ــي دي أو  ـــ دي فـــــ ــي دي أو الـــــ ــراص الســـــ ــر أقـــــ حصـــــ
برمجیــــــات الحواســــــیب أو اشــــــرطة الفــــــدیو والصــــــوت)؛ 
ــة  ــلع القابلـــــ ــات، والســـــ ــات والنباتـــــ ــب والحیوانـــــ والكتـــــ
ــحیة  ــة الصــ ــواد العنایــ ــف، أو مــ ــریعة التلــ ــتھلاك أو ســ للاســ
أو مــــواد إعــــادة البنــــاء أو التــــرمیم؛ أو المــــواد التــــي تبــــاع 

ــد إ ــا؛ أو عنــ ــع غیارھــ ــات وقطــ ــلات؛ أو المركبــ ــلاق المحــ غــ
ــي  ــم فــ ــكل دائــ ــة بشــ ــع المثبتــ ــاني؛ أو القطــ ــي والمبــ الأراضــ

 المنازل أو المكاتب أو المركبات.
4) Anything mentioned in General Exclusions.  4- .أي شيء مذكور في الاستثناءات العامة 
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BENEFIT 13 – PRICE PROTECTION  حمایة الأسعار -13المزیة رقم 
  
YOUR BENEFITS المزایا الخاصة بك 
The benefit applies to items purchased from a Store 
operating in Your Country of Residence, with 
premises at an address in Your Country of 
Residence, which have had no previous owner. 

ــى ال ــة علـ ــذه المزیـ ــق ھـ ــرتطبـ ــن  عناصـ ــراؤھا مـ ــتم شـ ــي یـ التـ
، ولــھ موقــع فــي عنــوان محــدد بلــد إقامتــكمتجــر یعمــل فــي 

 ، والتي لیس لھا مالك سابق.بلد إقامتكفي 
 

  
If You discover an Eligible Item being sold in a 
different Store to the one in which it was 
purchased, at a reduced selling price within 30 days 
of purchase, You will be paid the difference 
between the original price paid for an Eligible Item 
and the reduced selling price for the identical 
Eligible Item (manufacture date, make, model as 
well as identical accessories) found at any Store up 
to US$ 2,000 

ــأي أي  ــفت بــ ــرإذا اكتشــ ــي  عنصــ ــھ فــ ــم بیعــ ــد تــ ــل قــ مؤھــ
متجـــر مختلـــف عـــن الـــذي تـــم شـــراؤه منـــھ، بســـعر بیـــع أقـــل 

یــــوم مــــن الشــــراء، ســــیدُفع إلیــــك الفــــارق بــــین  30خــــلال 
ــدفوع  ــلي المـــ ــعر الأصـــ ــرلالســـ ــروط عنصـــ ــتوفي للشـــ  مســـ

ــع المــــنخفض ل ــروســــعر البیــ ــاریخ  عنصــ ــابق (تــ مؤھــــل مطــ
ومكـــــان الصــــــنع والمودیـــــل والإكسســــــوارات المتطابقــــــة) 

 دولار.  2,000الذي وجد في اي متجر لغایة 
 
 

  
We will not pay more than the maximum per 
Eligible Item amount shown in the schedule of 
benefits for any one event, or more than the 
maximum amount shown in the schedule of 
benefits in any one 365 day period. 

 عنصــــرلــــن نــــدفع أكثــــر مــــن الحــــد الأقصــــى لمبلــــغ كــــل 
ظــــاھر فــــي جــــدول المزایــــا لأي حــــدث  مســــتوفي للشــــروط

ــي جـــدول  ــى الظـــاھر فـ ــغ الأقصـ ــر مـــن المبلـ ــد، أو أكثـ واحـ
 یوم.  365المزایا في أي فترة واحدة مؤلفة من 

 
  
SPECIAL CONDITIONS  :شروط خاصة 
  
1) There is no limit to the number of purchases 

You may make. 
 التي تقوم بھا. عملیات الشراءلا یوجد حد لعدد  -1

2) The original retail price of the item must be at 
least US$ 50.  

ــلي  -2 ــة الأصــ ــراء بالتجزئــ ــعر الشــ ــون ســ  50یجــــب أن یكــ
 على الأقل. عنصردولار لل

3) The item must be paid for in full using Your 
Centurion card. 

ــل ال -3 ــدفع مقابـــ ــریجـــــب أن یـــ ــتخدام  عنصـــ ــل باســـ بالكامـــ
 ة سنتوریون الخاصة بك.بطاق

4) The item must be purchased from a Store that 
has a physical presence in the Country of 
Residence, excluding Duty Free stores and are 
not listed as an item which is not covered.  

ــراء ال -4 ــب شـ ــریجـ ــي  عنصـ ــي فـ ــد فعلـ ــھ تواجـ ــر لـ ــن متجـ مـ
باســــتثناء متـــــاجر الأســــواق الحــــرة وغیـــــر بلــــد الإقامــــة، 

 غیر مغطى. عنصرمدرج ك

5) Only items intended for personal use are 
covered. 

ــرال -5 ــي ال عناصــ ــتخدام الشخصــــي ھــ ــدة للاســ ــرالمعــ  عناصــ
 المغطاة فقط.

6) Price Protection provides cover only for claims 
that are not covered by other applicable low 
price guarantees, insurance or indemnity 
policies, subject to the stated limits of liability. 

تقــــــدم حمایــــــة الأســــــعار تغطیــــــة للمطالبــــــات غیــــــر   -6
ــرى  ــة الأخــ ــنخفض المطبقــ ــعر المــ ــمانات الســ ــاة بضــ المغطــ
أو تأمینـــــات أو سیاســـــات التعـــــویض، مـــــع مراعـــــاة حـــــدود 

 المسؤولیة المقررة. 
  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
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1. Eligible Items purchased, or reduced selling 
price items found, outside of the Country of 
Residence. 

ــرال  -1 ــتراة أو  عناصــــ ــة المشــــ ــرالمؤھلــــ ــعار  عناصــــ أســــ
 البیع المخفضة خارج بلد الإقامة.

2. Incidents which cannot be proven from the 
existing documentation. 

ــتندات  -2 ــن المســـ ــا مـــ ــن إثباتھـــ ــي لا یمكـــ ــوادث التـــ الحـــ
 الموجودة.

 
3. Items for sale from a Store belonging to the 

same chain in a different location, retailing at 
a lower price. 

المخصصــــة للبیــــع مــــن متجــــر یخــــص نقــــس  عناصــــرال -3
السلســــلة فــــي مواقــــع مختلفــــة، للبیــــع بالتجزئــــة بســــعر 

 أقل.
4. Items which have been purchased used, 

altered, second-hand or are purchased 
fraudulently or illegally by you. 

ــرال -4 التــــي تــــم شــــراؤھا مســــتخدمة أو معدلــــة أو  عناصــ
ــة  ــراؤھا بطریقـــ ــتم شـــ ــي یـــ ــتخدام أو أو التـــ ــابقة الاســـ ســـ

 احتیالیة أو غیر قانونیة من قبلك.
5. Services or any immaterial item. 5-  غیر مادي. عنصرالخدمات أو أي 
6. Cash, traveller’s cheques, tickets, documents, 

currency, negotiable instruments, shares of 
any type, bullion, silver and gold. 

ــذاكر  -6 ــیاحیة أو التـــ ــیكات الســـ ــة أو الشـــ ــوال النقدیـــ الأمـــ
ــن  ــھم مـــ ــداول أو الأســـ ــة للتـــ ــلات أو الأدوات القابلـــ أو العمـــ

 أي نوع أو السبائك الذھبیة أو الفضة أو الذھب. 
7. Art, antiques, furs, rare coins, stamps, one of a 

kind items and collector’s items. 
الأعمــــــال الفنیــــــة أو الأنتیكــــــات أو الفــــــراء أو القطــــــع  -7

ــع وال ــادرة أو الطوابـــ ــة النـــ ــرالنقدیـــ ــن  عناصـــ ــدة مـــ الفریـــ
 التي یجمعھا ھواة الجمع. عناصرنوعھا وال

8. Jewellery, precious metals and gemstones. 8- .المجوھرات والمعادن الثمینة والأحجار الكریمة 
9. Special order or mail order items. 9- الطلبات الخاصة أو الطلبات عبر البرید. عناصر 
10. Animals, living plants or any other living 

things. 
 الحیوانات أو النباتات الحیة أو أي كائنات حیة. -10

11. Consumables or perishable goods, fuel. 11- .المستھلكات أو السلع سریعة التلف أو الوقود 
12. Permanent installations such as garage door 

openers and alarms). 
ــات  -12 ــواب الكراجــ ــتح أبــ ــة فــ ــة كأنظمــ ــات الدائمــ التركیبــ

 وأجھزة الإنذار.
13. PC’s, computers, laptops, tablets, E-Readers, 

mobile telephones (or any type of portable 
hand held communication device), palmtops, 
and parts or accessories for any of these items. 

الحواســـــــــیب الشخصـــــــــیة وأجھـــــــــزة الحواســـــــــیب  -13
ــارئ  ــت والقــــ ــزة التابلیــــ ــة وأجھــــ ــیب المحمولــــ والحواســــ
ــن  ــوع مــــ ــة (أو أي نــــ ــف المحمولــــ ــي والھواتــــ الالكترونــــ
ــاعد  ــزة المســـ ــد) وأجھـــ ــة بالیـــ ــال المحمولـــ ــزة الاتصـــ أجھـــ
الرقمــــــي الشخصــــــي والقطــــــع والإكسســــــوارات الخاصــــــة 

 .عناصربتلك ال
14. Recordings of all kinds (sound, photo, video, 

digital and computer software). 
ــورة  -14 ــوت والصــ ــواع (الصــ ــة الأنــ ــن كافــ ــجیلات مــ التســ

 والفیدیو والبرمجیات الرقمیة والحاسوبیة).
15. Motorised vehicles of any kind, bicycles, 

watercraft, caravans, trailers, hovercraft, 
aircraft and parts or accessories for any of 
these items and consumable products 
necessary to their use and maintenance. 

ــوع  -15 ــن أي نـــــ ــات مـــــ ــزودة بمحركـــــ ــات المـــــ المركبـــــ
ــات  ــوارب والكرفانــــــــ ــة والقــــــــ ــدراجات الھوائیــــــــ والــــــــ
ــع  ــائرات وأي قطـــــ ــت والطـــــ ــورات والھوفركرافـــــ والمقطـــــ

ــك ال ــة بتلـــــ ــوارات خاصـــــ ــروإكسســـــ ــات  عناصـــــ والمنتجـــــ
 المستھلكة الضروریة لاستخدامھا وصیانتھا.  

16. Items intended for business, professional or 
commercial purposes. 

المخصصــــــــــة لأغــــــــــراض الأعمــــــــــال  عناصــــــــــرال -16
 والأغراض المھنیة والتجاریة.

17. Clothing. 17- الملابس 
18. Holidays or excursions. 18- .العطلات والرحلات 
19. Land, premises, buildings or flats. 19- .الأراضي أو المباني أو العقارات أو الشقق 
20. Items from any auction including auction 20- ــع  عناصـــــرال ــك المواقـــ ــا فـــــي ذلـــ ــن أي مـــــزاد بمـــ مـــ
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websites and television channels.  .الالكترونیة والقنوات التلفزیونیة الخاصة بالمزادات 
21. Items available only on an internet website 

and not available for the same price in a Store.  
ــرال -21 ــط  عناصـــ ــت فقـــ ــع الانترنـــ ــى مواقـــ ــوفرة علـــ المتـــ

 وغیر المتوفرة بنفس السعر في متجر.
22. Items purchased in a going out of business 

sale, end of season clearance or cash only sale. 
ــرال -22 ــات إغـــــلاق  عناصـــ ــلال مبیعـــ ــن خـــ ــتراة مـــ المشـــ

ــم أو المبیعـــــــات  ــفیات نھایـــــــة الموســـــ الأعمـــــــال أو تصـــــ
 النقدیة فقط.

23. Items that were customised or specially made. 23- التي تعد أو تصمم خصیصا للزبائن. عناصرال 
24. Medical, health care, optical or dental devices 

or equipment or pharmaceutical products. 
ــحیة أو  -24 ــة أو الصـــ ــة الطبیـــ ــدات العنایـــ ــزة أو معـــ أجھـــ

 العنایة بالنظر والأسنان أو المنتجات الصیدلانیة. 
25. Taxes, delivery, shipping, handling or other 

processing charges. 
الضـــــــــرائب ورســـــــــوم التوصـــــــــیل أو الشـــــــــحن أو  -25

 المناولة أو غیرھا.
26. Treatment costs. 26- .تكالیف المعالجة 
27. Incorrectly priced items, errors or omissions. 27- ــرال ــق  عناص ــن طری ــحیح أو ع ــر ص ــكل غی ــعرة بش المس

 .الخطأ أو السھو
28. Items from duty free, lower tax or tax free 

zones. 
مــــــن الأســــــواق الحــــــرة أو المنــــــاطق ذات  عناصــــــرال -28

 الضرائب المنخفضة أو الخالیة من الضرائب. 
  
GENERAL DEFINITIONS  التعریفات العامة 
These words all have special meaning and appear in 
bold throughout this document. 

ــل  ــواردة إزاء كـ ــة الـ ــاني الخاصـ ــة المعـ ــات التالیـ ــون للكلمـ یكـ
 منھا أینما وردت في ھذه الوثیقة:

  
Cardmember عضو البطاقة 
 -  the main card holder and the supplementary 
card holder(s) of a valid Centurion card issued by 
AMEX (Middle East) B.S.C. (c) – Emirates. 

ــة  ــة) البطاقــــ ــي وحامــــــل (حملــــ ــة الرئیســــ حامــــــل البطاقــــ
ــة  ــي لبطاقـ ــنتوریونالتكمیلـ ــادرة مـــن  سـ ــول صـ ــاریة المفعـ سـ

 -قبـــــل أمـــــیكس (میـــــدل إیســـــت) بـــــي. إس. ســـــي. (ســـــي)
 الإمارات. 

  
Close Relative  من الدرجة الاولىالقریب 
 - partner/spouse, married; mother; mother-in-law; 
father; father-in-law; daughter; daughter-in-law; 
son; son-in-law; sister; sister-in-law; brother; 
brother-in-law; grandparent; grandchild; 
stepmother; stepfather; stepsister; stepbrother; 
aunt; uncle; niece; nephew. 

ــذي  ــزوج، الـــ ــر المتـــ ــزوج أو غیـــ ــزوج، المتـــ ــریك/ الـــ الشـــ
ــة  ــزوج أو الزوجــ ــوان؛ الأم أو أم الــ ــس العنــ ــي نفــ ــیش فــ یعــ
ــة  ــة أو ابنـــــ ــة أو الابنـــــ ــزوج أو الزوجـــــ أن الأب أو أب الـــــ

ــزوج أو الزوجــــة أو الابــــن او ابــــن  الــــزوج أو الزوجــــة الــ
أو الأخـــــــت أو أخـــــــت الـــــــزوج أو الزوجـــــــة أو الأخ أو أخ 
الـــــزوج أو الزوجـــــة أو الجـــــد أو الحفیـــــد أو زوجـــــة الأب أو 
ــزوج أو  ــة أو أخ الــــ ــزوج أو الزوجــــ ــت الــــ زوج الأم أو أخــــ
الزوجـــــة أو العمـــــة أو الخالـــــة أو العـــــم أو الخـــــال أو ابنـــــة 

 الأخ أو الأخت أو ابن الأخ أو الأخت.
  
Country of Residence بلد الإقامة 
 - Your country of official residence to be 
substantiated by an official document. 

 بلد إقامتك الرسمیة المثبتة بمستندات رسمیة.

  
Eligible Item المستوفي للشروط  عنصر ال 
– an item bearing the name or brand of the retailer 
or manufacturer with a minimum purchase price of 

مصنع    عنصر أو  تجزئة  لبائع  التجاریة  العلامة  أو  الاسم  یحمل 
إلى   یصل  أدنى  شراء  قبلك    50بسعر  من  شراؤه  یتم  یورو، 
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€50, purchased by You solely for personal use 
(including gifts), which has been charged fully to 
Your Centurion card in a single transaction from a 
Store and is not listed as an item which is not 
covered.  

لذي یخصم سعره  للاستخدام الشخصي فقط (بما في ذلك الھدایا) وا
بطاق  من  بك  بالكامل  الخاصة  سنتوریون  من  في  ة  واحدة  عملیة 

 غیر مغطى.   عنصر متجر وغیر مدرج ك
 

  
Family  
 - a Cardmember’s legally married spouse(s), living 
at the same address as the Cardmember, and 
children under 25 who are entirely financially 
and/or legally dependent on the Cardmember 
including stepchildren, fostered or adopted 
children. 

التــــي تعــــیش معــــھ فــــي  لعضــــو البطاقــــةالزوجــــة القانونیــــة 
، والأطفـــــال دون بعضـــــو البطاقـــــةالعنـــــوان ذاتـــــھ الخـــــاص 

ــن  ــا بالكامـــل علـــى  25سـ ــدین مالیـــا و/أو قانونیـ ســـنة المعتمـ
بمــــا فــــي ذلــــك أطفــــال الزوجــــة أو الأبنــــاء  عضــــو البطاقــــة

 بالتبني أو بالتربیة. 

  
Insurer/our/us/we/   شركة التأمین/ خاصتنا/ لنا/ نحن 
- American Home Assurance Company (Dubai Br.), 
Registered under UAE Federal Law No. 6 of 2007, 
Insurance Authority Registration No. 79 Commercial 
License No. 613392, dated 6th July 2008 

ــجلة  ــي) المسـ ــرع دبـ ــاني (فـ ــورانس كومبـ ــوم أشـ ــان ھـ أمیریكـ
ــم  ــاراتي رقـــ ــادي الإمـــ ــانون الاتحـــ ــب القـــ ــنة  6بموجـــ لســـ

 79، والمســـــجلة لـــــدى ھیئـــــة التـــــأمین تحـــــت رقـــــم 2007
ــم  ــة رقــــ ــة التجاریــــ ــل الرخصــــ ــي تحمــــ ، 613392والتــــ

 .2008یولیو  6بتاریخ  
  
Policyholder  حامل الوثیقة 
 - AMEX (Middle East) B.S.C. (c) – Emirates [AEME] (ــي ــي. (س ــي. إس. س ــت) ب ــدل إیس ــیكس (می ــھ  -أم ــارات [إی الإم

 إي إم إي].
  
Required documents  المستندات المطلوبة 
– original sales receipt from the Store, original of 
card receipt, original of account statement showing 
the transaction for the Eligible Item was paid in full 
with Your Centurion card and proof of the cheaper 
price of the identical Eligible Item. The proof must 
include written evidence from the Store verifying 
that the identical Eligible Item is on sale to the 
public at any Store for a lower price within the 
Country of Residence (such as the entire 
advertisement or note from the Store stating an 
exact price, product description and verifiable issue 
and expiry dates.  

ــة الأصــلي  إیصــالات البیــع الأصــلیة مــن المتجــر وإیصــال البطاق
ــت لل ــي تم ــة الت ــین أن العملی ــابات أصــلي یب عنصــر أو كشــف حس

 ة ســـنتوریون الخاصـــة بـــكالمؤھـــل دفعـــت بالكامـــل مـــن بطاقـــ
ــص لل ــعر الأرخ ــات الس ــروإثب ــب أن  عنص ــابق. یج ــل المط المؤھ

ــد أن  ــن المتجـــر یؤكـ ــات خطـــي مـ ــات علـــى إثبـ تتضـــمن الإثباتـ
المؤھـــل كـــان معروضـــا للبیـــع للعامـــة فـــي أي متجـــر  عنصـــرال

بســعر أقــل داخــل بلــد الإقامــة (مثــل الإعــلان الكامــل أو الإشــعار 
الصــادر عــن المتجــر الــذي یبــین الســعر الفعلــي، ووصــف المنــتج 

 والإصدار القابل للتحقق منھ وتاریخ انتھاء الصلاحیة).
 

  
Store المتجر 
– a place that You can physically enter and buy 
goods in the Country of Residence. This does not 
include any internet websites, mail order 
companies, any form of auction or market traders.  

مكــان یمكنــك دخولــھ بصــورة فعلیـــة لشــراء بضــاعة فــي بلـــد 
الإقامـــة. ھـــذا لا یشـــمل أي مواقـــع انترنـــت أو شـــركات طلبـــات 

 بریدیة أو أي شكل من أشكال المزادات أو تجار السوق. 
 

  



AMEX (Middle East) B.S.C. (c) is regulated and licensed by the Central Bank of Bahrain as a Financing Company. 
AMEX (Middle East) B.S.C. (c) - Emirates is regulated and licensed by the Central Bank of the UAE as the branch of a Financing Company. 

Page 26 of 50 

Trip  الرحلة 
 - a journey outside Your Country of Residence; or a 
journey within Your Country of Residence which 
must include a flight, or at least one-night pre-
booked accommodation away from home. Trips can 
be up to 120 consecutive days or up to 240 days 
during each 12 month period but must commence 
and end in Your Country of Residence. 

ــك یجــب أن  ــد إقامت ــة داخــل بل ــك؛ أو رحل ــد إقامت ــة خــارج بل رحل
تشــمل رحلــة طیــران أو إقامــة لیلــة واحــدة علــى الأقــل بعیــدا عــن 

ــة  ــرحلات لغای ــتمر ال ــن أن تس ــز. یمك ــبقة الحج ــزل مس  120المن
ــة  ــوم متواصــلا أو لغای ــن  240ی ــة م ــرة مؤلف ــل فت ــلال ك ــوم خ ی

 شھر، ولكن یجب أن تبدأ وتنتھي في بلد إقامتك. 12
 

  
Valuables   المقتنیات الثمینة 
 - jewellery, gold, silver, precious metal or precious 
or semiprecious stone articles, watches, furs, 
leather goods, cameras, camcorders, photographic 
audio video computer television and 
telecommunications equipment (including CD's, 
DVD's, tapes, films, cassettes, cartridges and 
headphones), computer games and associated 
equipment, telescopes, binoculars, portable DVD 
players, ipods, MP3 or MP 4 players. 

المجــوھرات والــذھب والفضــة أو المعــادن الثمینــة أو الأحجــار 
ــلع  ــراء، والســ ــاعات، والفــ ــة، والســ ــبھ الكریمــ ــة أو شــ الكریمــ
الجلدیـــة، والكـــامیرات، وكـــامیرات الفیـــدیو، وأجھـــزة الكمبیـــوتر 
ــجیل  ــوت وتسـ ــدات الصـ ــوغرافي ومعـ ــویر الفوتـ ــدات التصـ ومعـ
الفیــــدیوھات والتلفــــاز ومعــــدات الاتصــــالات (بمــــا فــــي ذلــــك 
الأقــــراص المدمجــــة وأقــــراص الفیــــدیو الرقمیــــة والأشــــرطة 
والأفـــلام وأشـــرطة الكاســـیت والخرطـــوش وســـماعات الـــرأس) 
ــكوبات، أو  ــا، التلسـ ــة بھـ ــدات المرتبطـ وألعـــاب الكمبیـــوتر والمعـ

المحمولــــة ، أجھــــزة  DVDالمنــــاظیر، أو مشــــغلات أقــــراص 
ipod  مشغلات ،MP3  أوMP 4. 

  
You/your أنت/ لك 
 - the main Centurion Cardmember and their 
Family, and their supplementary Centurion 
Cardmembers and their Family. All Centurion 
Cardmembers including supplementary 
Cardmembers and all Families must be under 80 
throughout the Trip to receive medical assistance 
and expenses benefits. 

ــة ــنتوریون عضــو بطاق ــھ  س ــي وعائلات ــاتالرئیس  وأعضــاء بطاق
ــة  ســنتوریون ــع أعضــاء وعــائلاتھمالتكمیلی . یجــب أن یكــون جمی
ــات  ــنتوریونبطاقـ ــیھم  سـ ــاتبمـــا فـ التكمیلیـــة  أعضـــاء البطاقـ

ــائلاتھم ســنة خــلال الرحلــة لیكونــوا مــؤھلین  80دون ســن  وع
 للحصول على مزایا ونفقات المساعدة الطبیة.  

 

  
GENERAL EXCLUSIONS - WHAT IS NOT INCLUDED   الأمور غیر المشمولة بالتغطیة  -استثناءات عامة  
  
You will not be paid for claims directly or indirectly 
as a result of: 

مباشر   غیر  أو  مباشر  بشكل  المطالبات  مقابل  إلیك  الدفع  یتم  لن 
 نتیجة: 

1) Not following the advice or instructions of the 
Insurer or their senior medical officer. 

مسؤولھا    -1 أو  التأمین  شركة  تعلیمات  أو  نصیحة  إتباع  عدم 
 الطبي الأول. 

2) Participating in special sports and activities.  
Please refer to Important Things to Know. 

أنشطة    -2 أو  ریاضات  في  إلى  المشاركة  الرجوع  یرجى  خاصة. 
 الأمور المھمة التي علیك معرفتھا. 

3) Participating in or training for any professional 
sports. 

 المشاركة في أو التدریب على أي ریاضات محترفة.  -3

4) Work-related accidents or accidents covered 
under any employment insurance policy. 

الحوادث المرتبطة بالعمل أو الحوادث المغطاة تحت أي وثیقة    -4
 تأمین على العمل. 

5) Not taking reasonable care of Yourself and 
Your personal belongings. 

 عدم بذل العنایة المعقولة بنفسك وبمقتنیاتك الشخصیة.  -5

6) Your self-inflicted injuries except when trying 6-    إنقاذ محاولة  باستثناء  لنفسك  بھا  تتسبب  التي  الإصابات 
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to save human life.  .الأرواح 
7) Your injuries caused by Your negligence or 

failure to follow the laws and regulations of 
the country where You are travelling. 

إتباع    -7 التي یتسبب بھا إھمالك أو فشلك في  القوانین  إصاباتك 
 واللوائح في البلد الذي تسافر إلیھ. 

8) Your phobias, emotional, mental or depressive 
illnesses of any type. 

الرھاب والأمراض العاطفیة أو العقلیة أو أمراض الاكتئاب من    -8
 أي نوع. 

9) Your suicide or attempted suicide. 9-   للانتحار. انتحارك أو محاولتك 
10) Your injuries or accidents which occur while 

under the influence of alcohol (above the local 
legal driving limit) or drugs unless prescribed 
by a registered medical practitioner. 

الكحول     -10 تأثیر  تحت  وأنت  تحدث  التي  حوادثك  أو  إصاباتك 
(فوق الحد القانوني المسموح بھ اثناء القیادة محلیًا) أو المخدرات  

 إلا إذا كانت بوصفة من طبیب مسجل. 

11) Pre-existing medical conditions known to you, 
when You apply for Your Centurion card and 
any cards on Your account, or prior to booking 
Your Trip, whichever is the most recent, for 
which you: 

المرضیة    -11 ُ الحالات  مسبقا عندما    الموجودة  لدیك،  والمعلومة 
ل بطلب  بكتقدمت  الخاصة  سنتوریون  على    بطاقة  بطاقات  وأي 

 حسابك، أو قبل حجز رحلتك، أیھما الأحدث، والتي من أجلھا: 

a. Have attended a hospital as an in-patient 
during the last 12 months; 

 شھر؛  12دخلت إلى مستشفى كمریض مقیم خلال آخر   -أ

b. Are awaiting test results or on a waiting 
list for an operation, consultation or 
investigation; 

للخضوع    -ب انتظار  قائمة  على  كونك  أو  اختبار  نتائج  تنتظر 
 لعملیة أو استشارة أو فحص؛

c. Have commenced or changed medication 
or treatment within the last three 
months; 

 شھور؛ 3بدأت بـ غیرت العلاج أو المعالجة خلال آخر  -ج

d. Require a medical, surgical or psychiatric 
check up every twelve months or more 
frequently; 

عشر    اثنااحتجت لإجراء طبي أو جراحي أو فحص نفسي كل    -د
 شھرًا أو بتكرار أكثر؛ 

e. Have been given a terminal prognosis; تلقیت تشخیصًا نھائیًا؛  -ھـ 
f. Know of any reason, which may 

necessitate any Trip to be cancelled or 
cut short. 

 تعرف أي سبب، یجعل من الضروري إلغاء أو قطع أي رحلة.  -و

12) Pregnancy within eight weeks of the estimated 
date of delivery. 

 الحمل خلال ثمانیة أسابیع من یوم الولادة المقدر.  -12

13) Travelling against the advice of a registered 
medical practitioner. 

 السفر ضد نصیحة الطبیب المسجل.  -13

14) Industrial action which has commenced or has 
been announced prior to booking Your Trip. 

 الإجراءات الصناعیة التي تبدأ أو تعلن قبل حجز رحلتك.  -14

15) Trips in, or booked to, countries where a 
government agency has advised against 
travelling or which are officially under 
embargo by the United Nations. 

وكالاتھا    -15 أعلنت  دول  إلى،  المحجوزة  أو  في،  الرحلات 
من   لحظر رسمي  الخاضعة  أو  السفر  بعدم  نصائح  الحكومیة عن 

 قبل الأمم المتحدة. 

16) Any fraudulent, dishonest or criminal act 
committed by you, or anyone with whom You 
are in collusion. 

أي فعل احتیالي أو غیر شریف أو جنائي ترتكبھ أنت أو أي    -16
 شخص بالتواطؤ معك. 

17) Confiscation or destruction of Your personal 17-    مصادرة أو إتلاف ممتلكاتك الشخصیة من قبل أي حكومة أو
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belongings by any Government, customs or 
public authority. 

 دائرة جمركیة أو سلطة عامة. 

18) Terrorist activities except while on a public 
vehicle. 

متن    -18 على  التواجد  أثناء  یتم  ما  باستثناء  الإرھابیة  الأنشطة 
 مركبة عامة. 

19) Declared or undeclared war or hostilities. 19-  .الحرب أو الاعتداءات المعلنة أو غیر المعلنة 
20) Actual or alleged exposure to biological, 

chemical, nuclear or radioactive material or 
substance. 

أو    -20 كیماویة  أو  حیویة  لمواد  المزعوم  أو  الفعلي  التعرض 
 نوویة أو إشعاعیة. 

21) Planned or actual travel in, to, or through 
Cuba, Iran, Syria, North Korea or the Crimea, 
Donetsk People’s Republic (DNR), or Luhansk 
People’s Republic (LNR) regions of Ukraine and 
actual travel in, to, or through Afghanistan or 
Iraq. 

كوبا أو إیران    عبرالسفر المخطط لھ أو الفعلي في أو إلى أو   -21
أو منطقتي جمھوریة  أو سوریا أو كوریا الشمالیة أو منطقة القرم  

أوكرانیا   في  الشعبیة  لوھانسك  جمھوریة  أو  الشعبیة  دونیتسك 
 أفغانستان أو العراق.  عبر والسفر الفعلي في أو إلى أو  

  
ASSISTANCE AND CLAIMS REQUIREMENTS   وتقدیم المطالبات متطلبات الحصول على المساعدة 
  
In order to report a claim or make a query, please 
contact Our claims representative on (+971) 4 
5096111. In case of a medical emergency while 
abroad, please call the medical assistance contact 
number on +1 817 826 7276. Please be ready to 
provide Your Centurion card number which should 
be used as Your reference number. 

مـن أجــل التبلیــغ عــن مطالبـة أو تقــدیم استفســار، یرجــى الاتصــال 
. فـي 5096111 4 (971+)بممثل المطالبـات لـدینا علـى الـرقم 

الحالات الطبیة الطارئة أثناء تواجدك في الخارج، یرجى الاتصـال 
ن تكـون . یرجـى أ7276 826 817 1+بـرقم المسـاعدة الطبیـة 
الـذي سیسـتخدم  الخاصـة بـك سـنتوریون  ةمستعدا لتقدیم رقـم بطاقـ
 كرقم مرجعي خاص بك.

  
1) All claims and potential claims must be 

reported within 30 days. 
 30یجب التبلیغ عن كافة المطالبات والمطالبات المحتملة خلال  -1

 یوم.
2) All Medical Assistance and Expenses costs must 

be approved in advance by the Insurer. 
یجــب أن تعتمــد كافــة نفقــات المســاعدة الطبیــة مــن قبــل شــركة  -2

 التأمین مسبقاً.  
3) The Insurer will only pay amounts if they are 

not covered by other insurance, state benefits 
or other agreements.  You must inform the 
Insurer of these and assist them in seeking 
reimbursement where appropriate. 

ستدفع شركة التأمین المبـالغ إذا كانـت غیـر مغطـاة بـأي تـأمین   -3
آخر أو مزایا تابعة للدولة أو أي اتفاقیات أخرى. یجب علیـك تبلیـغ 

بوجودھا ومساعدتھا في طلب تعویض متى كان ذلك  شركة التأمین
 مناسباً. 

4) Interest will only be paid on claims if payment 
has been unreasonably delayed following the 
Insurer’s receipt of all the required information. 

ــدفع بصــورة غیــر  -4 ســتدفع الفائــدة علــى المطالبــات إذا تــأخر ال
 لكافة المعلومات اللازمة. شركة التأمینمنطقیة بعد استلام 

5) You must provide all the following items, 
information and documentation at Your own 
expense. 

یجب علیك تقدیم كافة العناصـر والمعلومـات والمسـتندات علـى   -5
 حسابك.

  
CENTURION CARD TRAVEL INSURANCE BENEFITS  سنتوریونمزایا التأمین على السفر لبطاقة 
  
Benefit  Information required     المزیة المعلومات المطلوبة 
General • Your Centurion card number   • ــ ــم بطاقــــــ ــنتوریون رقــــــ ة ســــــ  العامة
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• Proof that You were on a Trip 
• All documents must be 

original 
• Completed claim form when 

needed 
• The name of Your treating 

registered medical 
practitioner 

 الخاصة بك.
 إثبات وجودك في رحلة. •
ــتندات یجــــــب أن  • ــة المســــ كافــــ

 تكون أصلیة.
نمـــــوذج مطالبـــــة معبـــــئ عنـــــد  •

 الطلب.
ــي  • ــارس الطبـ ــم الممـ ــجل اسـ المسـ

 المعالج لك.

Medical 
Assistance 
and Expenses 

• Invoices and medical report 
detailing medical treatment 
and costs You have paid 

• Any unused tickets 

ــة  •   ــاریر الطبیــــ ــواتیر والتقــــ الفــــ
ــة  ــیل المعالجــ ــین تفاصــ ــي تبــ التــ
والتكــــــــالیف الطبیــــــــة التــــــــي 

 دفعتھا.
 غیر مستخدمة.أي تذاكر  •

ــات  النفقـــــــــ
ــاعدة  والمســــ

 الطبیة 

 
 
 
 
Cancelling, 
Postponing 
and 
Abandoning 
Your Trip 

• Approved medical certificates  
• Any unused tickets or Trip 

invoices 
• Evidence from the 

appropriate organisation 
detailing the cause and 
duration of the delay if You 
abandon Your Trip 

• Booking and cancellation 
invoices from providers of 
services 

• Independent documentation 
proving any non- medical 
reason for cancellation  

 الشھادات الطبیة المعتمدة •  
أي تـــــذاكر أو فـــــواتیر رحـــــلات  •

 غیر مستخدمة
ــة  • ــة المعنیــ ــن المؤسســ ــات مــ إثبــ

ــأخیر إذا  ــدة التــ ــبب ومــ ــین ســ یبــ
 تخلیت عن رحلتك.

ــن  • ــواتیر مـــ ــاء فـــ ــز وإلغـــ حجـــ
 مزودي الخدمات.

ــت  • ــذي یثبــ ــتقل الــ ــتند المســ المســ
ــي  ــر طبــ ــبب غیــ ــود أي ســ وجــ

 للإلغاء.

ــاء أو  إلغــــــــ
تأجیــــــــل أو 
ــن  ــي عـ التخلـ

 رحلتك

Cutting Short 
Your Trip 

• Approved medical certificates  
• Any unused tickets or Trip 

invoices 
• Invoices and receipts for costs 

You have paid 
• Independent documentation 

proving any non-medical 
reason for cutting short Your 
Trip 

 الشھادات الطبیة المعتمدة •  
تـــــذاكر أو فـــــواتیر رحـــــلات أي  •

 غیر مستخدمة
ــالیف  • ــالات التكـــ ــواتیر وإیصـــ فـــ

 التي تحملتھا.
ــت  • ــذي یثبــ ــتقل الــ ــتند المســ المســ

ــي  ــر طبــ ــبب غیــ ــود أي ســ وجــ
 لقطع رحلتك.

ــع  قطـــــــــــــ
 رحلتك

Personal 
Belongings, 
Money and 
Travel 
Documents 

• Report from police or 
provider of accommodation 
or transport 

• Proof of ownership  
• Damaged personal belongings 

تقریــــر مــــن الشــــرطة أو مــــزود  •  
 الإقامة أو النقل

 إثبات الملكیة •
ــیة  • ــات الشخصــــــــــ الممتلكــــــــــ

 المتضررة

ــات  الممتلكـــــ
ــیة  الشخصـــــ
ــوال  والأمــــــ
ــائق  ووثـــــــــ

 السفر
Car Rental 
Cover – 
Collision 
Damage 

• Rental agreement  
• Accident report 

 اتفاقیة التأجیر •  
 تقریر الحادث •

تغطیــــــــــــة 
اســـــــــتئجار 

ــیارات  -الســــ
التنـــازل عـــن 
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Excess Waiver  ــل تحمـــــــــــ
ضـــــــــــــرر 

 الاصطدام

 
 
 
 
 
Travel 
Inconvenience 

• Travel ticket 
• Public transport operator’s 

confirmation of delay, 
cancellation, missed 
connection or overbooking 

• Airline confirmation (Property 
Irregularity Report) including 
details of baggage return date 

• Proof of purchases made 
using Your American Express 
card.  If You are not a 
Cardmember or not travelling 
with a Cardmember, and an 
alternative payment method 
has been used, You will still 
need to provide proof of 
purchase 

• Evidence from the 
appropriate organisation 
detailing the cause of the 
delay if You miss Your 
departure 

 تذكرة السفر •  
ــل  • ــیلة النقـــ ــغل وســـ ــد مشـــ تأكیـــ

العامـــــــة علـــــــى التـــــــأخیر أو 
الإلغــــــاء أو فــــــوات الــــــرحلات 

 المكملة أو الحجز الزائد. 
تأكیــــــــد خطــــــــوط الطیــــــــران  •

ــة)  ــبط الملكیــ ــدم ضــ ــر عــ (تقریــ
بمـــا فـــي ذلـــك تفاصـــیل تـــاریخ 

 عودة الأمتعة.
ــة  • ــتخدام بطاقـ ــراء باسـ ــات الشـ إثبـ

ــة  ــبریس الخاصـــ ــان اكســـ أمریكـــ
ــة  ــو بطاقـ ــن عضـ ــم تكـ ــك. إذا لـ بـ
أو لا تســـــــافر مــــــــع عضــــــــو 
ــة  ــتخدام طریقــ ــم اســ ــة، وتــ بطاقــ
ــزال  ــتكون لا تــ ــة، ســ ــع بدیلــ دفــ

 بحاجة لتقدیم إثبات شراء. 
ــة  • ــة المعنیــ ــن المؤسســ ــات مــ إثبــ

بتفاصــــــیل ســــــبب التــــــأخیر إذا 
 فاتتك المغادرة. 

عــــــــــــــــدم 
ملائمــــــــــــة 

 السفر

Personal 
Accident 

• Evidence from the 
appropriate organisation 
detailing the accident 

• Approved medical reports 

ــة  •   ــة المعنیـــ ــن الجھـــ ــات مـــ إثبـــ
 بتفاصیل الحادث

 التقاریر الطبیة المعتمدة •

الحـــــــــوادث 
 الشخصیة 

Legal 
Assistance 
and 
Compensation 

• Relevant legal documents 
• Evidence of incident as 

appropriate 

المســــــــــتندات القانونیــــــــــة ذات  •  
 الصلة

ــكل  • ــة بالشــــــ ــات الحادثــــــ إثبــــــ
 المناسب.

ــاعدة  المســــــ
القانونیــــــــــة 

 والتعویض

      
CENTURION CARD RETAIL INSURANCE BENEFITS لبطاقة سنتوریون   مزایا تأمین التجزئة 
  

General 

• Your Centurion card number 
• Proof that You purchased the 

item on Your Centurion card 
• All documents must be 

original 
• Completed claim form when 

needed 

ة سنتوریون الخاصة  رقم بطاق •  
 بك

ة  بطاق من  عنصرإثبات شراء ال •
 سنتوریون الخاصة بك

كافة المستندات یجب أن تكون   •
 أصلیة 

 نموذج مطالبة معبئ عند الطلب.  •
 

 العامة  

Purchase 
Protection 

• Report from police detailing 
theft 

إثبات من الشرطة یبین تفاصیل   •  
 السرقة 

حمایة  
عملیات 
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• Proof of purchase 
• Damaged items 

 إثبات الشراء  •
 المتضررة  عناصرال •

 الشراء 

Refund 
Protection 

• Details of the retailer who 
refused to accept returned 
items 

• Purchased items in original 
packaging 

تفاصیل من بائع التجزئة الذي   •  
 المرتجعة  عناصررفض ال

التي تم شرائھا بعبواتھا  عناصرال •
 الأصلیة 

حمایة رد  
 الأموال 

   
COMPLAINTS PROCEDURE   إجراءات الشكاوى 
   

We aim to provide You with the highest level of 
service.  However, if for some reason You are 
unhappy, please let the Insurer know by calling a 
claims representative on (+971) 4 5096111.  If You 
are still not satisfied, or would prefer to put Your 
concerns in writing, You can contact the Insurer by 
writing to: 

نحن نھدف إلى تقدیم الخدمات على أعلى المستویات إلیكم ومع   
ذلك إذا كنت غیر مسرور من خدماتنا لأي سبب، یرجى تبلغنا 

 4 (971+)بذلك بالاتصال بممثل المطالبات على الرقم 
. إذا كنت لا تزال غیر راضٍ، أو رغبت بشرح ما  5096111

عن طریق   بشركة التأمین یفلقك خطیاً، بإمكانك الاتصال 
 الكتابة إلى: 

 
 

   
American Home Assurance Company (Dubai Br.)   (فرع دبي) أمیریكان ھوم اشورانس كومباني 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor, 
P.O. Box 40569, Dubai, UAE 

ــش،   ــدق ذا اتـــ ــع فنـــ ــى، مجمـــ ــاري الأولـــ ــز التجـــ المركـــ
 ، دبي، إ.ع.م40569، ص.ب رقم 27الطابق 

   
SANCTIONS   العقوبات 
The Insurer shall not be deemed to provide cover 
and the Insurer shall not be liable to pay any claim 
or provide any benefit hereunder to the extent that 
the provision of such cover, payment of such claim 
or provision of such benefit would expose the 
Insurer, its parent company or its ultimate 
controlling entity to any sanction, prohibition or 
restriction under United Nations resolutions or the 
trade or economic sanctions, laws or regulations of 
the European Union or the United States of 
America. 

ــل   ــة ولا تتحمــ ــوفرة للتغطیــ ــأمین مــ ــركة التــ ــر شــ لا تعتبــ
ــدیم أي  ــة أو تقــ ــع أي مطالبــ ــئولیة دفــ ــأمین مســ ــركة التــ شــ

ــذه  ــا بموجـــب ھـ ــھ مزایـ ــد الـــذي یكـــون فیـ ــة إلـــى الحـ الوثیقـ
ــدیم  ــة أو تقــ ــك المطالبــ ــع تلــ ــة أو دفــ ــك التغطیــ ــوفیر تلــ تــ
تلــــك المزایــــا مــــن شــــأنھ أن یعــــرض شــــركة التــــأمین أو 
الشــــــــركة الأم أو الجھــــــــة المســــــــیطرة النھائیــــــــة لأي 
ــد بموجــــب  ــادیة أو إلــــى الحظــــر أو التقییــ عقوبــــات اقتصــ
قــــــرارات الأمــــــم المتحــــــدة أو العقوبــــــات التجاریــــــة أو 
الاقتصـــــادیة أو قـــــوانین ولـــــوائح الاتحـــــاد الأوروبـــــي أو 

 .الولایات المتحدة الأمریكیة
 

   
CONSUMER NOTICE ANALYSIS  تحلیل إشعار المستھلك 
AIG is subject to compliance with US sanctions laws. 
For this reason, this policy does not cover any loss, 
injury, damage or liability, benefits, or services 
directly or indirectly arising from or relating to a 
planned or actual trip to or through Cuba, Iran, 
Syria, North Korea or the Crimea, Donetsk People’s 
Republic (DNR), or Luhansk People’s Republic (LNR) 
regions of Ukraine. In addition, this policy does not 

ــال إلــــى قــــوانین   ــھ آي جــــي للامتثــ ــع شــــركة إیــ تخضــ
ــبب، فـــإن ھـــذه الوثیقـــة  ــات الأمریكیـــة. ولھـــذا السـ العقوبـ
ــرر أو  ــابة أو ضــــــ ــارة أو إصــــــ ــي أي خســــــ لا تغطــــــ
ــر أو  ــكل مباشــ ــأ بشــ ــدمات تنشــ ــا أو خــ ــؤولیة أو مزایــ مســ
ــي أو  ــفر الفعلــ ــص الســ ــا یخــ ــن أو فیمــ ــر مــ ــر مباشــ غیــ
ــوریا أو  ــران أو سـ ــا أو إیـ ــر كوبـ ــى أو عبـ ــھ إلـ ــط لـ المخطـ

ــرم ــة القـــــ ــمالیة أو منطقـــــ ــا الشـــــ ــي  كوریـــــ أو منطقتـــــ
جمھوریـــــة دونیتســـــك الشـــــعبیة أو جمھوریـــــة لوھانســـــك 
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cover any loss, injury, damage or liability to 
residents of Cuba, Iran, Syria, North Korea or the 
Crimea, Donetsk People’s Republic (DNR), or 
Luhansk People’s Republic (LNR) regions of Ukraine. 
Lastly, this policy will not cover any loss, injury, 
damage or legal liability sustained directly or 
indirectly by any individual or entity identified on 
any applicable government watch lists as a 
supporter of terrorism, narcotics or human 
trafficking, piracy, proliferation of weapons of mass 
destruction, organized crime, malicious cyber 
activity, or human rights abuses. 

. بالإضـــافة إلـــى ذلـــك، لا تغطـــي الشـــعبیة فـــي أوكرانیـــا
ــرر أو  ــابة أو ضــــ ــارة أو إصــــ ــة أي خســــ ــذه الوثیقــــ ھــــ
ــوریا  ــران أو سـ ــا أو إیـ ــي كوبـ ــین فـ ــاه المقیمـ ــؤولیة تجـ مسـ

ــرم ــة القــــ ــمالیة أو منطقــــ ــا الشــــ ــي  أو كوریــــ أو منطقتــــ
جمھوریـــــة دونیتســـــك الشـــــعبیة أو جمھوریـــــة لوھانســـــك 

ــا ــي أوكرانیـ ــعبیة فـ ــة الشـ ــذه الوثیقـ ــي ھـ ــرًا، لا تغطـ . وأخیـ
أي خســــــارة أو إصــــــابة أو ضــــــرر أو مســــــؤولیة یــــــتم 
ــل  ــن قبـ ــر مـ ــر مباشـ ــر أو غیـ ــكل مباشـ ــا بشـ ــرض لھـ التعـ
أي فـــرد أو كیـــان معـــرف لـــدى أي قائمـــة مراقبـــة لــــدى 
حكومـــــة محلیــــــة كــــــداعم للإرھــــــاب أو المخــــــدرات أو 
الاتجــــار بالبشــــر أو القرصــــنة أو انتشــــار أســــلحة الــــدمار 

أو الأنشــــــطة الخبیثــــــة  الشـــــامل أو الجریمــــــة المنظمـــــة
 حقوق الإنسان. انتھاكعبر الانترنت أو 

   
GOVERNING LAW AND DISPUTE RESOLUTION  القانون النافذ وحل النزاعات 
Any interpretation of this Policy relating to its 
construction, validity or operation shall be made in 
accordance with the laws as applied in the United 
Arab Emirates. This Policy has also been issued in 
Arabic and in case of any conflict between this 
version and the Arabic version, Arabic language will 
prevail. 

یجــب أن یكــون أي تفســیر لھــذه الوثیقــة فیمــا یخــص صــیغتھا  
ــریانھاأو  ــذة فـــي  سـ ــوانین النافـ ــى القـ ــتناداً إلـ ــا اسـ أو أثرھـ

ــة  ــة باللغـ ــذه الوثیقـ ــدر ھـ ــدة. تصـ ــة المتحـ ــارات العربیـ الإمـ
ــة  ــخة العربی ــین النس ــارض ب ــین أي تع ــإذا تب ا ف ــً ــة أیض العربی

 والانجلیزیة، تعتمد النسخة العربیة. 

   
Any dispute or difference which may arise under or in 
connection with this policy (including dispute 
regarding settlement whether arising before or after 
its termination or expiry shall be submitted to the 
exclusive jurisdiction of the Courts of the United Arab 
Emirates. 

ــد ینشــأ عــن أو فیمــا یخــص ھــذه   یحــال أي نــزاع أو خــلاف ق
الوثیقــة (بمــا فــي ذلــك النــزاع المتعلــق بتســویة الخســارة)، 
ــى ســلطة  ــة، إل ــاء الوثیق ــاء أو انتھ ــد إنھ ــل أو بع ســواء نشــأ قب

 الاختصاص الحصري لمحاكم الإمارات العربیة المتحدة. 
 

   
COMPLIANCE  الامتثال 
The benefits of the Policy are subject always to Your 
full compliance with the terms and conditions to each 
Policy section. 

ــروط   ــل بالشـ ــك الكامـ ــة لامتثالـ ــذه الوثیقـ ــا ھـ ــع مزایـ تخضـ
 والأحكام الخاصة بكل قسم من أقسام الوثیقة على الدوام. 

   
DATA DISCLOSURE  الإفصاح عن البیانات 
By entering into this contract of insurance, You 
consent to the Insurer processing data relating to You 
for providing insurance products and services, legal, 
administrative and management purposes and in 
particular to the processing of any sensitive personal 
data relating to You. 

ــى   ــق عل ــك تواف ــذا، فإن ــأمین ھ ــد الت ــإبرام عق ــادلب شــركة  تب
التــــأمین للبیانــــات المتعلقــــة بــــك لغــــرض تقــــدیم منتجــــات 

أیــة  وتبــادلوخــدمات التــأمین ولأغــراض قانونیــة وإداریــة 
 بیانات شخصیة حساسة تتعلق بك على وجھ التحدید.

   
You consent to the Insurer making such information 
available to third parties including but not limited to 

ــك   ــن تل ــاح ع ــأمین بالإفص ــركة الت ــام ش ــى قی ــق عل ــا تواف كم
ــة شــركة  ــك دون حصــر أی ــي ذل ــا ف ــر بم ــى الغی ــات إل المعلوم
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any Group Company, those who provide products or 
services to the Insurer or any Group Company, and 
regulatory authorities, within and outside Your 
Country of Residence. 

ــات  ــدمات والمنتج ــدمون الخ ــن یق ــن شــركات المجموعــة وم م
إلـى شــركة التــأمین أو أیــة شــركة فــي المجموعــة وأیــة ھیئــات 

 داخل أو خارج بلد إقامتك. رقابیة

   
SUBROGATION  الإحلال 
On payment of any claim We are entitled at Our 
expense to take or permit to be taken all necessary 
steps for enforcing rights against any other party who 
is responsible in Your name before or after any 
payment is made by Us. 

ــا اتخــاذ أو   ــى نفقتن ــا القیــام عل عنــد دفــع أي مطالبــة ، یحــق لن
الســـماح باتخـــاذ جمیـــع الخطـــوات اللازمـــة لإنفـــاذ الحقـــوق 
ــد  ــل أو بع ــمك قب ــؤولیة باس ــل مس ــر یتحم ضــد أي طــرف آخ

 دفع أي مبلغ من قبلنا.

   
PRIVACY POLICY  سیاسة الخصوصیة 
To review Our privacy policy, please go to 
http://www.aig.ae 

للاطــلاع علــى سیاســة الخصوصــیة المطبقــة لــدینا، یرجــى  
 http://www.aig.aeزیارة الموقع التالي 

 
   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

http://www.aig.ae/
http://www.aig.ae/
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BENEFIT 14 - MOBILE PHONE PROTECTION BENEFIT 
 

 مزایا تأمین الھاتف المتحرك -14مزیة رقم 
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GENERAL DEFINITIONS  تعریفات عامة 
  
Accidental Damage means damage caused to a 
specified product by external means and resulting in 
the product being unable to perform the function it 
was intended for. For the avoidance of doubt this 
does not cover Damage caused by wear and tear, 
faulty design or faulty materials, and intentional 
Damage. 

یعنـــي الضـــرر الـــذي یلحـــق بمنـــتج  بســـبب حـــادثالضـــرر 
معــین بوســائل خارجیــة ویــؤدي إلــى عــدم قــدرة المنــتج علــى 
ا  أداء الوظیفـــة التـــي كـــان مـــن المفتـــرض أن یؤدیھـــا. تجنبـــً
للشــك، الضــرر بســبب حــادث لا یغطــي الضــرر النــاجم عــن 

التصـــمیم الخـــاطئ أو المـــواد المعیبـــة والأضـــرار البلـــى أو 
 المتعمدة.

Cyber-attack means unauthorized access to or 
unauthorized use of a computer system or network 
with the purpose of obtaining your personal 
information.  

ــیبراني أو الالكترونـــي ــر  الھجـــوم السـ ــول غیـ ــي الوصـ یعنـ
المصــرح بــھ إلــى أو الاســتخدام غیــر المصــرح بــھ لنظــام أو 
ــك  ــى معلوماتــ ــول علــ ــرض الحصــ ــوبیة بغــ ــبكة حاســ شــ

 الشخصیة.
Identity Theft means the unauthorized and/or 
illegal use of Your personal information, such as 
Your name, in order to open Credit Accounts or 
Bank Accounts that You did not authorize including 
where personal information was acquired through a 
Cyber attack. 

ــیة  ــال الشخص ــھ و/ انتح ــرح ب ــر المص ــتخدام غی ــي الاس تعن
ــل  ــن أج ــمك، م ــك الشخصــیة كاس ــانوني لمعلومات ــر الق أو غی
ــا  ــم تصــرح بھ ــة ل ــابات بنكی ــة أو حس ــاباتات ائتمانی ــتح حس ف
بمــا فــي ذلـــك الحصــول علــى المعلومـــات الشخصــیة مـــن 

 ھجوم سیبراني أو إلكتروني.خلال 

Incident means any unforeseen and involuntary 
event that leads to filing a claim under this Policy. 

یعنــي حــدث غیــر متوقــع وغیــر طــوعي یــؤدي إلــى الحــادث 
 تقدیم مطالبة بموجب ھذه الوثیقة.

Mysterious Disappearance means the unexplained 
disappearance of Mobile Phone from a known 
location. 

 للھـــاتف الاختفـــاء غیـــر المفســـر یعنـــيالاختفـــاء الغـــامض 
 من مكان معروف.  المتحرك

Natural catastrophe(s) means, fire, named 
hurricane, typhoon or cyclone; flood; earthquake; 
tsunami; volcanic action or eruption;  

ــي  ــة تعنـ ــوارث) الطبیعیـ ــة (الكـ ــار الكارثـ ــق أو إعصـ حریـ
مــداري أو إعصـــار اســتوائي أو إعصـــار حلزونــي مســـمى 
ــاط أو  ــونامي أو نشــ ــیة أو تســ ــزة أرضــ ــان أو ھــ أو فیضــ

 ثوران بركاني.
Original Manufacturer Warranty means the express 
and implied obligations, rights and duties embodied 
in the written warranty provided by the 
manufacturer, which is applicable in the UAE where 
the Mobile Phone is purchased new. The warranty 
must have coverage of no less than 1 year and no 
more than 2 years. 

تعنـــي الالتزامـــات والحقـــوق المُصـــنع الأصـــلیة  ةضـــمان
ــي  ــا فـ ــمنیة المنصـــوص علیھـ ــریحة والضـ والواجبـــات الصـ
الضـــمانة الخطیـــة المقدمـــة مـــن الشـــركة المُصـــنعة، والتـــي 
تســـري فـــي دولـــة الإمـــارات العربیـــة المتحـــدة حیـــث یـــتم 

ــراء  ــاتف المتحــركش ــمل الضــمانة  الھ ــب أن تش ــد. یج الجدی
 تغطیة لا تقل عن سنة ولا تزید عن سنتین.

Mobile Phone means portable personal mobile 
phone device purchased by You, for Your personal 
use only and associated with the primary line and 
additional or supplemental lines on Your monthly 
billing statement from a cellular provider for the 2 
billing cycles preceding the 2 months period in 
which the Accidental Damage or Theft occurred.  
The purchased item must have a valid Original 
Manufacturer Warranty of at least one year in the 

جھــاز الھــاتف المتحــرك الشخصــي الھــاتف المتحــرك یعنــي 
المحمـــول الـــذي اشـــتریتھ، لاســـتخدامك الشخصـــي فقــــط 
والمـــــرتبط بـــــالخط الأساســـــي والخطـــــوط الإضـــــافیة أو 
التكمیلیــة فــي كشــف الفــواتیر الشــھریة الخــاص بــك الصــادر 
عــــن مــــزود خدمــــة الھــــاتف الخلــــوي لــــدورتي الفــــوترة 

الضــرر بســبب الســابقتین لفتــرة الشــھرین التــي وقــع فیھــا 
ــادث ــرقةأو  حـ ــم السـ ــذي تـ ــر الـ ــون للعنصـ ــب أن یكـ . یجـ

ــراؤه  ــام  ضــمانة مصــنع أصــلیةش ــدة ع ــول لم ــاریة المفع س
واحـــد علـــى الأقـــل فـــي الإمـــارات العربیـــة المتحـــدة حیـــث 
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UAE where the item is located and repairs are to be 
carried out. 

 یوجد العنصر ویتم إجراء الإصلاحات.

Policy Period means the period of time You are 
covered by this insurance from the effective date to 
the expiration date 

تعنــي المــدة الزمنیــة التــي تكــون مشــمولاً فیھــا مــدة الوثیقــة 
ــى  ــرة وحت ــاریخ المباش ــن ت ــارً م ــأمین اعتب ــذا الت ــة بھ بالتغطی

 تاریخ الانتھاء.
Purchase Price means the price You paid for the 
Mobile Phone including any applicable tax and 
excluding any transportation costs.  

ــراء  ــن الشـ ــل ثمـ ــھ مقابـ ــذي دفعتـ ــثمن الـ ــي الـ ــاتف یعنـ الھـ
بمــا یشــمل أي ضــریبة مطبقــة مــا عــدا أي تكــالیف  المتحــرك

 مواصلات.
Replacement Product means the Mobile Phone We 
deem will serve as a substitute for Your Mobile 
Phone when it cannot be repaired due to a covered 
Incident. The Replacement Product We provide You 
with will have features and specifications similar to 
Your Mobile Phone and is/are not guaranteed to be 
an exact match. 

ــھ المنـــتج البـــدیل  یعنـــي الھـــاتف المتحـــرك الـــذي نـــرى أنـ
ســـیعمل كبـــدیل لھاتفـــك المتحـــرك عنـــدما یتعـــذر إصـــلاحھ 

ــیكون  حــادثبســبب  ــدیلمغطــى. س ــتج الب ــوفره  للمن ــذي ن ال
ــابھة  ــفات مش ــزات ومواص ــك می ــركل ــك المتح دون أن  لھاتف

 نضمن تطابقھ تمامًا.

Theft or Stolen means the unlawful taking of Your 
property: (i) without Your consent; or (ii) due to 
threatened physical harm to You, Your spouse, civil 
partner and / or children under age 21; or (iii) where 
there are signs of forced entry.  

القــانوني علــى الاســتیلاء غیــر  یعنــيمســروق  أوالســرقة 
) بســــبب التھدیــــد 2) بــــدون موافقتــــك؛ أو (1ممتلكاتــــك: (

بإیــذاء جســدي لــك و/أو لزوجتــك أوشــریكك المــدني و/ أو 
ــن  ــت سـ ــك تحـ ــات 3؛ أو (21أطفالـ ــد علامـ ــا توجـ ) حیثمـ

 دخول قسري.
You mean the beneficiary of the insurance 
coverage. 

 تعني المستفید من التغطیة التأمینیة.أنت 

  
BENEFIT 14 - MOBILE PHONE PROTECTION  حمایة الھاتف المتحرك -14المزیة 
  
YOUR BENEFITS  المزایا المقدمة لك 
This benefit applies to Your Mobile Phone against 
the following,  

 ضد ما یلي: ھاتفك المتحركتطبق ھذه المزیة على 

  
1. Accidental Damage 1- الضرر بسبب حادث 

  
In case of Accidental Damage to Your Mobile 
Phone, We will pay for the cost, up to an amount 
not exceeding lesser of the Purchase Price or US$ 
1,000, to: 

ــرض  ــال تعـ ــي حـ ــركفـ ــك المتحـ ــبب لأي  ھاتفـ ــرر بسـ ضـ
ــین حــادث ــن ب ــل م ــاوز الأق ــغ لا یتج ــى مبل ــك، حت ــندفع ل ، س

 دولار أمریكي، مقابل: 1,000أو  الشراء ثمن

a) Repair the Mobile Phone; or ؛ أوالھاتف المتحركتصلیح  -أ 
b) Replace the Mobile Phone with a 

replacement product. 
 .بدیل بمنتج الھاتف المتحركاستبدال  -ب

  
2. Theft 2- السرقة 

  
In case of Theft of Your Mobile Phone, We will 
reimburse You for, at our sole discretion, a 
replacement of the Mobile Phone with a 
replacement product that does not exceed lesser of 

ــال  ــي حـ ــركفـ ــك المتحـ ــرقة ھاتفـ ــك، سـ ــنقوم بتعویضـ ، سـ
ــدیرنا المطلــق، باســتبدال   ھاتفــك المتحــرك بمنــتج بــدیلبتق

 المتحــرك الھــاتف شــراء ثمــنبمــا لا یتجــاوز الأقــل مــن بــین 
 دولار أمریكي؛ 1,000أو 
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the Purchase Price of stolen Mobile Phone or US$ 
1,000; 
  
SPECIAL CONDITIONS شروط خاصة 
  

a. We will cover costs or losses exceeding the 
first US$ 50 of a claim; 

ــاوز      -أ ــي تتج ــائر الت ــالیف أو الخس ــة التك ــنقوم بتغطی س
 دولار أمریكي من مطالبة؛ 50أول 

b. The coverage provided for Mobile Phone is 
limited to two (2) Incidents per Policy 
Period; 

ــة     -ب ــة المقدم ــر التغطی ــركتقتص ــاتف المتح ــى  للھ عل
 ؛مدة وثیقةلكل  حادثین

c. Cardmembers must make the Mobile 
Phone mobile bill payment using the 
Centurion card for two (2) consecutive 
preceding months in which the Accidental 
Damage or Theft occurred; 

ســــداد فــــاتورة  البطاقــــات أعضــــاءیجــــب علــــى     -ج
ــاتف ــتخدام  المتحـــرك الھـ  ســـنتوریونبطاقـــة باسـ

ــالیین حــدث فیھمــا  ســابقینلمــدة شــھرین   الضــررمتت
 ؛السرقةأو  بسبب حادث

d. The coverage provided for Mobile Phone is 
limited to Incident occurring inside Your 
Country of Residence; 

علـــى  لھاتفـــك المتحـــركتقتصـــر التغطیـــة المقدمـــة     -د
 ؛بلد إقامتكالحادث الذي یقع داخل 

e. Upon recovery of items that were Stolen or 
replaced as a result of Accidental Damage, 
those items will become Our property and 
You must provide those items to Us; 

ـــ ــت  -ھـ ــي تمـ ــود التـ ــترداد البنـ ــرد اسـ ــرقتھابمجـ أو  سـ
ــة  ــتبدالھا نتیج ــك ضــرر بســبب حــادثاس ، تصــبح تل

 البنود ملكیتنا ویتوجب علیك تقدیمھا لنا؛

f. In cases of Accidental Damage to Mobile 
Phone, You shall not repair the Mobile 
Phone without Our prior written consent.  

الھــاتف المتحــرك لضــرر بســبب فــي حــال تعــرض      -و
ــاتف ، لا یتوجـــــب علیـــــك إصـــــلاح حـــــادث الھـــ
 دون موافقة خطیة مسبقة منا. المتحرك

  
SPECIAL EXCLUSIONS استثناءات خاصة 
  
We will not cover costs or losses:  :لن نقوم بتغطیة التكالیف أو الخسائر 

a. caused by the process of cleaning, servicing, 
maintaining, adjusting, repairing or misusing 
Mobile Phone; 

ــیانة أو    -أ ــلاح أو ص ــف أو إص ــة تنظی ــن عملی ــة ع الناجم
ــاتف  ــتخدام الھـــ ــاءة اســـ ــلیح أو إســـ ــدیل أو تصـــ تعـــ

 المتحرك؛
b. caused by any Natural Catastrophe, 

atmospheric or climatic conditions, fire, 
flood, normal wear and tear, manufacturing 
defects, abuse, vermin or insects, termites, 
mould, wet or dry rot, bacteria, rust, 
intentional physical damage or negligence;  

أو ظـــروف جویـــة أو  الناجمـــة عـــن أي كارثـــة طبیعیـــة -ب
ــق أو  ــة أو حریــ ــانمناخیــ ــي أو  فیضــ ــى طبیعــ أو بلــ

ــي التصــنیع أو ســوء اســتخدام أو حشــرات أو  ــوب ف عی
أو العفــن الرطــب أو  عــثأو النمــل الأبــیض أو  آفــات

ــادي  ــدأ أو الضــــرر المــ ــا أو الصــ الجــــاف أو البكتیریــ
 المتعمد أو الإھمال؛

c. due to non-operating and cosmetic damage 
such as damage to paintwork, product finish, 
dents or scratches 

ــرر   -ج ــن ض ــة ع ــي الناجم ــغیلي وتجمیل ــر تش ــررغی  كتض
ــطیب ــلاء أو تشـــ ــ اتالطـــ ــدوش أو  اتالمنتجـــ أو الخـــ

 الضربات؛
d. of accessories or any consumable part related 

to the operation of Mobile Phone, including, 
but not limited to, hands-free equipment, 
chargers, batteries, complementary cards and 

ــزء  -د ــات أو أي جـ ــن الملحقـ ــتھلكمـ ــغیل  مسـ ــق بتشـ متعلـ
، بمــا فــي ذلــك، علــى ســبیل المثــال لا المتحــركالھــاتف 

ــدین  ــتخدام الی ــدون اس ــل ب ــي تعم ــدات الت الحصــر، المع
ــة وأي  ــات التكمیلیــ ــات والبطاقــ ــواحن والبطاریــ والشــ



AMEX (Middle East) B.S.C. (c) is regulated and licensed by the Central Bank of Bahrain as a Financing Company. 
AMEX (Middle East) B.S.C. (c) - Emirates is regulated and licensed by the Central Bank of the UAE as the branch of a Financing Company. 

Page 39 of 50 

any accessory that is secondary to Mobile 
Phone; 

 المتحرك؛ملحقات ثانویة للھاتف 

e. due to, or related to, a nuclear, biological or 
chemical event(s);  

الناجمــة عــن أو المرتبطــة بحــدث نــووي أو بیولــوجي   -ھـــ
 أو كیمیائي؛

f. resulting from a failure of Mobile Phone, or 
any part thereof, itself caused by an electrical 
or a mechanical defect; 

ــزء   -ز  ــرك أو أي جـ ــاتف المتحـ ــل الھـ ــن تعطـ ــة عـ الناجمـ
والنــــاجم بحــــد ذاتــــھ عــــن خلــــل كھربــــائي أو منــــھ 

 میكانیكي؛
g. Theft not reported to the police within 48 

hours of discovery and a written report 
obtained; 

 48الســرقة التــي لا یـــتم تبلیــغ الشـــرطة بھــا خـــلال   -ح 
ســـاعة مـــن اكتشـــافھا والحصـــول علـــى تقریـــر خطـــي 

 بشأنھا؛
h. resulting from leaving Mobile Phone, 

unattended in any place, Motor Vehicle, 
building or public place where it is, or was, 
visible from the outside; 

الناجمــة عــن تــرك الھــاتف المتحــرك دون مراقبــة فــي   -ط 
ــام حیــث  ــان ع ــى أو مك ــة أو مبن ــان أو مركبةآلی أي مك

 كان من الممكن رؤیتھ من الخارج؛

i. resulting from fraudulent calls, made with 
Mobile Phone;  

ــا    -ي  ــم إجراؤھــ ــة تــ ــات احتیالیــ ــن مكالمــ ــة عــ الناجمــ
 بالھاتف المتحرك؛

j. resulting from text messages, or data, sent 
from, or received, on Mobile Phone following 
a Theft;  

ــن    -ك  ــلت م ــات أرس ــیة أو بیان ــائل نص ــن رس ــة ع الناجم
 أو استقبلت على الھاتف المتحرك بع وقوع سرقة؛

k. resulting from any fraudulent/unauthorized 
charges, withdrawals, and/or bank transfers 
made on the Centurion card(s); 

الناجمـــــة عـــــن أي مصـــــاریف أو ســـــحوبات و/أو     -ل 
ــا بواســطة  ــوض بھ ــة/ غیــر مف ــة احتیالی ــوالات بنكی ح

 بطاقة (بطاقات) سنتوریون؛
l. resulting from the Mysterious Disappearance 

of Mobile Phone; 
 الناجمة عن الاختفاء الغامض للھاتف المتحرك؛   -م 

m. caused by Your illegal acts or those of a Close 
Relative; 

الناجمــة عــن تصــرفات غیــر القانونیــة صــادرة عنــك  -ن 
 أو عن قریب من الدرجة الاولى؛

n. that You have intentionally caused;  التي تسببت بھا متعمدًا؛  -س 
o. that result from the intentional actions of a 

Close Relative, or actions that a Close Relative 
knew of or planned; 

ــن  -ع  ــب م ــن قری ــادرة ع ــدة ص ــال متعم ــن أفع ــة ع الناجم
الدرجــة الاولــى أو أفعــال كــان القریــب المــن الدرجــة 

 الاولى على علم بھا أو خطط لھا؛
p. related to compensation for time taken from 

self-employment, or workdays that will be 
paid by Your employer, in order to correct 
Your financial records that have been altered 
due to Identity Theft; 

المتعلقـــة بـــالتعویض عـــن الوقـــت المســـتغرق مـــن  -ف 
ــاحب  ــیدفعھا صـ ــي سـ ــام العمـــل التـ ــر أو أیـ العمـــل الحـ

تصـــحیح ســـجلاتك المالیـــة التـــي تـــم تغییرھـــا لالعمـــل 
 بسبب انتحال الشخصیة؛

q. due to war, invasion, act of foreign enemy, 
hostilities or warlike operations (whether war 
has been declared or not), civil war, rebellion, 
revolution, insurrection, civil commotion, 
uprising, military or usurped power, martial 
law, terrorism, riot or the act of any lawfully 
constituted authority or vandalisms of any 
kind; or 

عــدو أجنبــي  فعــلحــرب أو غــزو أو  الناجمــة عــن  -ص 
 أعلنــتربیــة (ســواء حأو أعمــال عدائیــة أو عملیــات 

ــورة  أو  ــرد أو ثـ ــة أو تمـ ــرب اھلیـ ــرب أم لا) أو حـ الحـ
ــیان ــوة  عصـ ــة أو قـ ــة أو انتفاضـ ــطرابات مدنیـ أو اضـ

أعمــــال  عســــكریة أو مغتصــــبة أو احكــــام عرفیــــة أو
ــةإرھاب ــكل  یـ ــكلة بشـ ــلطة مشـ ــل أي سـ ــغب أو فعـ أو شـ

 قانوني أو أعمال تخریب من أي نوع؛ أو

r. due to the order of any government, public 
authority, or customs official. 

الناجمــة عــن أمــر صــادر عــن أي حكومیــة أو ســلطة    -ق 
 عامة أو مسؤول جمركي.
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You must provide all the following items, 
information and documentation at Your own 
expense. 

ــب  ــات یتوجـــ ــود والمعلومـــ ــع البنـــ ــدیم جمیـــ ــك تقـــ علیـــ
 والمستندات التالیة على حسابك الخاص.

  

Mobile Phone 
Protection 

• Report from police filed 
within 48 hours of 
discovering a Theft 

   ــلال ــرطة خــ ــن الشــ ــر مــ  48تقریــ
 ساعة من اكتشاف السرقة

 
 
 
 
 
 
 

حمایة  
الھاتف  
 المتحرك 

• A proof of purchase clearly 
showing the Purchase Price, 
brand, model, and IMEI 
number of the Mobile Phone 

   ثمـــن إثبـــات الشـــراء یبـــین بوضـــوح
ــراء ــة  الشـــــ ــة التجاریـــــ والعلامـــــ

ــم  ــل ورقـ ــدولي والمودیـ ــف الـ التعریـ
 للھاتف المتحرك

• Previous two (2) month’s 
billing statement of your 
Mobile Phone service 
provider 

   كشــــف فـــــواتیر شـــــھرین ســـــابقین
 لھاتفك المتحرك من مزود الخدمة

• Damaged Mobile Phone if 
applicable 

  ــرك ــاتف المتحـــ ــرر إن  الھـــ المتضـــ
 وجد

• Previous two (2) month’s 
Centurion card statement 

  ــنتوریون ــة سـ ــف بطاقـ ــھرین  كشـ لشـ
 سابقین
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The Extended Warranty Benefit describes the cover, 
definitions, limits, territory, and procedures the 
Insured shall comply with in order to be indemnified. 

ــة والتعریفـــات وحـــدود  الضـــمان الممـــدد مزایـــاتوضـــح  التغطیـ
ــیم والإجــراءات التــي یجــب أن  المــؤمن  یلتــزم بھــاالتغطیــة والإقل

 لحصول على تعویض.ل لھ
  
Extended Warranty Benefit is purchased by and 
premium paid by the Partner. 

ــراء  ــتم ش ــای ــدد مزای ــطة  الضــمان المم ــدفع  الشــریكبواس ــا ی كم
 قسط التأمین.

  
Cover is mandatory. .التغطیة إلزامیة 
  

I. POLICY DEFINITIONS 1 تعریفات الوثیقة . 
  
Authorized Repair Agent - Dealer or independent 
service center authorized by the  Insurer to perform 
assessment and/or repair of a covered product. 

ــیانة  ــل الصـــ ــدالوكیـــ ــة  - معتمـــ ــز الخدمـــ ــل أو مركـــ الوكیـــ
لتقیـــــیم و/أو  شـــــركة التـــــأمین بواســـــطةالمســـــتقل المعتمـــــد 

 .صیانة منتج مغطى بالتأمین
  
Brown Goods - Audio and video equipment such as 
LCDs/LEDs televisions, DVD players/recorders, home 
cinema, hifi systems, cameras, video cameras, GPS 
systems. 

ــة ــلع الالكترونیـــ ــل  -الســـ ــدیو مثـــ ــوت والفیـــ ــدات الصـــ معـــ
، إل ســـــــــــــــــــــــــي دي/ إل إي ديتلفزیونـــــــــــــــــــــــــات 
الأقـــــــــراص الرقمیـــــــــة متعـــــــــددة  ومشغلات/مســـــــــجلات

ــتخدام، و ــة الاســـ ــة، وأنظمـــ ــینما المنزلیـــ ــايالســـ ــاي فـــ ، ھـــ
ــة  ــدیو، وأنظمــ ــامیرات الفیــ ــامیرات، وكــ ــع والكــ ــد الموقــ تحدیــ

 (جي بي إس)
  
Covered Breakdown - The failure of a covered 
product to operate for the purpose for which it was 
designed due solely to defect in material and 
workmanship of the product and which would be 
covered by the terms of the Original Manufacturer 
Warranty or Repairer/Retailer Warranty. 
 

ــة ــمولة بالتغطیـــ ــال المشـــ ــي  - الأعطـــ ــيأي تعنـــ ــل فـــ  عطـــ
عمــــل للغــــرض ی  یمنعــــھ مــــن أن یــــةغطشــــمول بالت مالمنــــتج ال

الـــذي تـــم تصـــمیمھ مـــن أجلـــھ فقـــط بســـبب وجـــود عیـــب فـــي 
موجـــــب لمنــــتج والـــــذي ســــیتم تغطیتــــھ ب ا وتصــــنیعمــــواد 

ضـــــمان الشـــــركة المصـــــنعة الأصـــــلیة أو ضـــــمان شـــــروط 
 .بائع التجزئةأو  /الصیانةجھة 

  
Extended Warranty Period - The period starting from 
the date the Original Manufacturer Warranty or 
Repairer/Retailer Warranty expires and ending no 
later than twenty-four (24) months after 
commencement of the Extended Warranty period 
except for Insured Item which has an Original 
Manufacturer Warranty or Repairer/Retailer 
Warranty period of five (5) years which in this case 
the Extended Warranty Period will end no later than 
twelve (12) months. 

ــ ــمان الممــ ــرة الضــ ــاریخ  - ددفتــ ــن تــ ــدأ مــ ــي تبــ ــرة التــ الفتــ
ــاء  ــمان انتھـــ ــلیة أو ضـــ ــنعة الأصـــ ــركة المصـــ ــمان الشـــ ضـــ

ــیانةجھــــة  ــةأو  /الصــ ــائع التجزئــ ــد لا  بــ ــي موعــ ــي فــ وتنتھــ
ــاوز ــرون یتجــ ــة وعشــ ــرة  )24( أربعــ ــدء فتــ ــد بــ ــھرًا بعــ شــ

ــدد ــمان الممــ ــتثناء  الضــ ــازباســ ــذي  الجھــ ــھ الــ ــؤمن علیــ المــ
ــل  ــمان یحمـــ ــلیة أو ضـــ ــنعة الأصـــ ــركة المصـــ ــمان الشـــ ضـــ
 )5خمــــــس (لمــــــدة  بــــــائع التجزئــــــةأو  /الصــــــیانةجھــــــة 

ــرة  ــتنتھي فتـ ــة سـ ــذه الحالـ ــي ھـ ــنوات، وفـ ــددسـ ــمان الممـ  الضـ
 شھرًا 12 عشر اثنا في موعد لا یتجاوز

  
Grey Goods - Communication and computing 
equipment such as desktop PCs, laptops, 
photocopiers, fax machines, scanners, game consoles, 
modems, mobiles phones, electric gardening tools. 

ــلع ــة (ســـ ــلع الرمادیـــ ــوازي الســـ ــوق المـــ ــدات  - )الســـ معـــ
ــزة  ــل أجھــ ــبة مثــ ــالات والحوســ ــوبالاتصــ ــة  الحاســ المكتبیــ

المحمولــــــة وآلات النســــــخ وأجھــــــزة  الحاســــــوبوأجھــــــزة 
الفــــاكس والماســــحات الضــــوئیة وأجھــــزة الألعــــاب والمــــودم 

 والھواتف المحمولة وأدوات البستنة الكھربائیة.
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Insured - The individual holding an Insured Card for 
personal use. 

ــھ ــؤمن لـ ــة  - المـ ــل بطاقـ ــذي یحمـ ــرد الـ ــأمینالفـ ــتخدام  تـ للاسـ
 الشخصي.

  
Insured Card - Valid AMEX Centurion Card issued by 
the Partner. 

ــأمین ــة التـــ ــة  - بطاقـــ ــینتوریون بطاقـــ ــیكس ســـ ــاریةأمـــ  ســـ
 .شریكالصادرة عن 

  
Insured Item - New or refurbished domestic electrical 
appliances (White Goods), consumer electronics 
(Brown Goods), and communication and computing 
items (Grey Goods) purchased with the Insured Card 
during the Policy Term. The purchased item must 
have a valid Original Manufacturer Warranty or a 
Repairer/Retailer Warranty of at least twelve (12) 
months in the country where the item is located, and 
repairs are to be carried out. 

الأجھـــــزة الكھربائیـــــة المنزلیـــــة  - المـــــؤمن علیـــــھ جھـــــازال
الجدیـــــــدة أو المجـــــــددة (الســـــــلع البیضـــــــاء)، والأجھـــــــزة 

)، وأدوات الإلكترونیــــــةالإلكترونیــــــة الاســــــتھلاكیة (الســــــلع 
الاتصــــــالات والحوســــــبة (الســــــلع الرمادیــــــة) التــــــي تــــــم 

ــة  ــتخدام بطاقــ ــراؤھا باســ ــأمینشــ ــدة  التــ ــلال مــ ــریان خــ ســ
ــة ــب أن الوثیقـ ــاز. یجـ ــل الجھـ ــمان  یحمـ ــراؤه ضـ ــم شـ ــذي تـ الـ

ــول ــاري المفعـــ ــركة ســـ ــن الشـــ ــلیة أو  مـــ ــنعة الأصـــ المصـــ
ــة  ــمان جھـ ــیانةضـ ــةأو  /الصـ ــائع التجزئـ ــدة بـ ــا لمـ ــر اثنـ  عشـ

شــــھرًا علــــى الأقــــل فــــي البلــــد الــــذي یوجــــد بــــھ  )12(
 الصیانة.، ویجب إجراء الجھاز

  
Insurer - American Home Assurance Company (Dubai 
Br.) 

ــركة  ــأمینشـــ ــاني  -التـــ ــورانس كومبـــ ــوم أشـــ ــان ھـــ أمیریكـــ
 (فرع دبي)

  
Original Manufacturer Warranty - The express and 
implied obligations, rights and duties embodied in the 
written warranty either physical or online provided by 
the manufacturer, which is applicable in the country 
where the Insured Item is purchased new. The 
warranty must have coverage of no less than twelve 
(12) months and no more than five (5) years. 

ــمان  ــلیةضـــــ ــنعة الأصـــــ ــركة المصـــــ ــات  -الشـــــ الالتزامـــــ
والحقـــــوق والواجبـــــات الصـــــریحة والضـــــمنیة المنصـــــوص 

ا أو عبـــر  تســـواء كانـــ الخطیـــةعلیھـــا فـــي الضـــمان  مادیـــً
 یســــريالإنترنــــت المقــــدم مــــن الشــــركة المصــــنعة، والــــذي 

. اً المــؤمن علیــھ جدیــد الجھــازفــي البلــد الــذي تــم فیــھ شــراء 
 عشـــر اثنـــا یجـــب أن یشـــمل الضـــمان تغطیـــة لا تقـــل عـــن

 سنوات )05( خمس  شھرًا ولا تزید عن )12(
  
Repairer/Retailer Warranty – The express and 
implied obligations, rights and duties embodied in the 
written warranty provided by the repairer or retailer, 
which is applicable in the country where the Insured 
Item is purchased as refurbished. The warranty must 
have coverage of no less than twelve (12) months and 
no more than five (5) years. 

الالتزامـــــات  -بـــــائع التجزئـــــةأو  /الصـــــیانةضـــــمان جھـــــة 
والحقــــوق والواجبــــات الصــــریحة والضــــمنیة المضــــمنة فــــي 

أو بـــــائع جھـــــة الصـــــیانة المقـــــدم مـــــن  الخطـــــيالضـــــمان 
والـــذي یســـري فـــي البلـــد الـــذي تـــم فیـــھ شـــراء التجزئـــة، 

. یجــــب أن یشــــمل الضــــمان اً جدیــــد المــــؤمن علیــــھ لجھــــازا
ــن ــل عـ ــة لا تقـ ــا تغطیـ ــر اثنـ ــن )12( عشـ ــد عـ ــھرًا ولا تزیـ  شـ

 سنوات )05 خمس (
  
Partner - AMEX (Middle East) B.S.C. (c) – Emirates 
[AEME] 

 الإمـــــارات -ش.م.عأمـــــیكس (الشـــــرق الأوســـــط)  -الشـــــریك
 (ایھ إي إم إي)

  
Policy Term - The period agreed between the Partner 
and the Insurer. 

ــة ــدة الوثیقـ ــدة -مـ ــین  المـ ــا بـ ــق علیھـ ــركة المتفـ ــریك وشـ الشـ
 التأمین

  
Purchase Price - The initial purchase price of the 
insured item including VAT and excluding any 
transportation costs.  

ــراء ــعر الشــ ــي لل -ســ ــراء الأولــ ــعر الشــ ــازســ ــؤمن  جھــ المــ
ــمل أي  ــافة ولا یشـــ ــة المضـــ ــریبة القیمـــ ــامل ضـــ ــھ شـــ علیـــ

 تكالیف نقل.
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Repair Costs - The costs of spare parts and labor 
incurred to repair the covered product in case of a 
Covered Breakdown. 

ــة  - الصــــــیانةتكــــــالیف  تكــــــالیف قطــــــع الغیــــــار والعمالــــ
ــدة  ــیانةالمتكبــ ــتج الم لصــ ــمول بالت المنــ ــةغطشــ ــة  یــ ــي حالــ فــ

 یة.غطشمول بالت م عطلحدوث 
  
White Goods - Domestic electrical appliances such as 
washing machines, tumble/washer dryers, 
dishwashers, cookers, oven, refrigerators, vacuum 
cleaners, clothes- irons, toasters, electric 
toothbrushes, coffee makers.  

ــاء ــلع البیضـــ ــل  -الســـ ــة مثـــ ــة المنزلیـــ ــزة الكھربائیـــ الأجھـــ
ــحون،  ــالات الصــــ ــات الملابــــــس، غســــ ــالات، مجففــــ الغســــ
المواقـــــــد، الفـــــــرن، الثلاجـــــــات، المكـــــــانس الكھربائیـــــــة، 
مكـــــــاوي الملابـــــــس، المحـــــــامص، فرشـــــــاة الأســــــــنان 

 .الكھربائیة، آلات صنع القھوة
  
II. INSURANCE AGREEMENT – AMOUNTS & 

DURATION 
 المبالغ والمدة  –اتفاقیة التأمین . 2

  
Partner’s Extended Warranty covers the products 
purchased with the Insured Card from a Covered 
Breakdown for an additional twelve (12) or twenty-
four (24) month period as defined in the Extended 
Warranty Period, in compliance with limits and 
exclusions stated in Provision III – EXCLUSIONS. 

المنتجـــــات التـــــي تـــــم  للشـــــریك ددیغطـــــي الضـــــمان الممـــــ
ــتخدام  ــراؤھا باســــ ــة شــــ ــأمینبطاقــــ ــد التــــ ــال  ضــــ الأعطــــ
ــدة المشـــــمولة بالتغطیـــــة ــا لمـــ ــة  أو )12( عشـــــر اثنـــ أربعـــ

ــرون ــي  )24( وعشـ ــدد فـ ــو محـ ــا ھـ ــافیة كمـ ــھرًا إضـ ــدةشـ  مـ
، بمــــا یتوافــــق مــــع الحــــدود والاســــتثناءات ددالضــــمان الممــــ

 الاستثناءات -في البند الثالث  الواردة
  
Partner’s Extended Warranty applies reasonable 
Repair Costs in the limit of USD 10,000 per Insured 
Item and USD 50,000 per Insured Card per Policy 
Term during the Extended Warranty Period. 

 مناســــبة صــــیانةتكــــالیف  للشــــریكد دطبــــق الضــــمان الممــــی 
ــى  ــد أقصــــ ــل  10,000بحــــ  جھــــــازدولار أمریكــــــي لكــــ
بطاقــــــة دولار أمریكــــــي لكــــــل  50,000و مــــــؤمن علیــــــھ

 د.دفترة الضمان الممخلال  وثیقةمدة لكل  تأمین
  
III. EXCLUSIONS 3 الاستثناءات . 
  
1. The following items are excluded from coverage:  1:تستثنى الأجھزة التالیة من التغطیة . 
   
 Boats, automobiles, motorboats, airplanes, or 

any motorized vehicles and/or their integral 
parts; 

  ــائرات، أو ــة، الطـ ــیارات، الـــزوارق البخاریـ القـــوارب، السـ
 قطع غیارھا الداخلیةأي مركبات آلیة و/أو 

 Boilers or furnaces;  الغلایات أو الأفران 
 Products without a twelve (12) months Original 

Manufacturer Warranty or Repairer/Retailer 
Warranty and without a serial number; 

  ــي لا ــات التــ ــلتحالمنتجــ ــنعة  مــ ــركة المصــ ــمان الشــ ضــ
ــلي  ــدةالأصـ ــا لمـ ــر اثنـ ــھرًا )12( عشـ ــة  شـ ــمان جھـ أو ضـ

 وبدون رقم تسلسلي؛ بائع التجزئةأو  /الصیانة
 Items used for or intended to be used for 

professional or commercial purposes; 
  ــزة ــالأجھــ ــتخدمة أو المــ ــراض  رادالمســ ــتخدامھا لأغــ اســ

 مھنیة أو تجاریة
 Any consumable item including but not limited to 

batteries, DVD heads, Lens filters, lamps, belts, 
bags, cartridges, and the like. 

  ــازأي ــال لا  جھ ــبیل المث ــى س ــك، عل ــي ذل ــا ف ــتھلاكي بم اس
ــراص  ــات ورؤوس أقـــ ــر، البطاریـــ ــي ديالحصـــ  دي فـــ

ــب  ــة والحقائـ ــابیح والأحزمـ ــات والمصـ ــحات العدسـ ومرشـ
 والخراطیش وما شابھ.

  
2. Exclusion: 2 . الاستثناءات 
  
 External events, or as a direct or indirect result of 

transportation, delivery or installation of the 
  الأحــداث الخارجیـــة، أو كنتیجـــة مباشــرة أو غیـــر مباشـــرة
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Insured Item;   المؤمن علیھ الجھازلنقل أو تسلیم أو تركیب 
 Accident, neglect, abuse, willful damage, vermin, 

mold and insect infection, misuse, theft, sand, 
fire, earthquake, storm and tempest, lightning, 
explosion, aircraft impact, water and liquid 
damage, corrosion caused by exposure to 
external environment, battery leakage or Acts of 
God; 

  ،ــة ــوء المعاملـ ــال، سـ ــوادث، الإھمـ ــدمیرالحـ ــد،  التـ المتعمـ
الحشـــرات، العفـــن والعـــدوى الحشـــریة، ســـوء الاســـتخدام، 

، الحرائـــــق، الـــــزلازل، العواصـــــف الأتربـــــةالســـــرقة، 
تلــف الوالزوابــع، البــرق، الانفجــار، اصــطدام الطــائرات، 

ــبب  ــل بسـ ــوائل، التآكـ ــاه والسـ ــرض المیـ ــن التعـ ــاتج عـ النـ
ــاطر ال ــة أو مخ ــة أو تســرب البطاری القضــاء لبیئــة الخارجی

 والقدر.
 Power outages or surges unless specifically 

covered under the Original Manufacturer 
Warranty or Repairer/Retailer Warranty, 
inadequate or improper voltage or current or 
faults in any electrical supply/connection or 
plumbing; 

 ــائي أو ارتفاعــھ ــار الكھرب ــاجئ انقطــاع التی ــم  بشــكل مف ــا ل م
ضــــمان الشــــركة بموجــــب  بشــــكل محــــددیــــتم تغطیتــــھ 

ــمان  ــلیة أو ضـ ــنعة الأصـ ــیانةالمصـ ــة الصـ ــائع أو  /جھـ بـ
ــة ــر التجزئـ ــار غیـ ــي أو التیـ ــد الكھربـ ــافي، أو الجھـ أو  الكـ

ــر المناســـــــب أو الأعطـــــــال فـــــــي أي   إمـــــــدادغیـــــ
 أنابیبكھربائي/توصیل أو 

 Reception, transmitting and interruption of your 
purchased product; 

  وإرسال وإیقاف المنتج الذي اشتریتھ؛ لاماست 

 Failures that occurred during the Original 
Manufacturer Warranty or Repairer/Retailer 
Warranty; 

  ضــمان الشــركة المصــنعة فتــرة الأعطــال التــي حــدثت أثنــاء
 ؛بائع التجزئةأو  /الصیانةالأصلیة أو ضمان جھة 

 Property damage, freight costs, consequential 
damage; 

  ــرار ــىالأض ــرار  عل ــحن، والأض ــالیف الش ــات، وتك الممتلك
 اللاحقة

 Servicing, inspection, cleaning and adjustments 
of the covered produced; 

  ــات ــدیل المنتجـ ــف وتعـ ــص وتنظیـ ــة وفحـ ــمولة خدمـ المشـ
 بالتغطیة

 Costs of repairing cosmetic damage where the 
function of the appliance is unaffected such as 
dents, paint and product finish, scratches and 
rust; 

  عمــلتــأثر فیھــا ی التــي لا  الشــكلیةالأضــرار  صــیانةتكــالیف 
ــل  ــىوالطــلاء  الانبعاجــاتالجھــاز مث ــة عل  واللمســات النھائی

 المنتج والخدوش والصدأ

 any costs arising from or relating to any user 
replaceable batteries, viral contamination, 
trackball and pointing devices or loss and/or 
damage directly or indirectly caused by software, 
battery, fuse or other consumable product; 

  ــالیف ــةأي تكـ ــة  ناتجـ ــات قابلـ ــأي بطاریـ ــق بـ ــن أو تتعلـ عـ
ــتخدم أو  ــطة المس ــتبدال بواس ــبب للاس ــي بس ــوث الفیروس التل

ــزةأو  ــزة  اجھــ أو الخســــارة و/أو  الضــــبطالتتبــــع وأجھــ
ــرر   برمجیــاتمباشــر النــاجم عــن المباشــر أو غیــر الالض

 أو أي منتج استھلاكي آخر الفیوزأو البطاریة أو 
 repair costs or damages costs on the covered 

product in case the repair has not been approved 
by the Insurer; 

  ــالیف ــیانةتكــ ــتج  الصــ ــى المنــ ــرار علــ ــالیف الأضــ أو تكــ
ــة ــة  المشــمول بالتغطی ــة عــدم موافق ــي حال ــأمینف  شــركة الت

 الصیانةعلى 
  Civil or foreign war or riots or confiscation by the 

authorities; 
  ــغب أو ــال الشـــ ــة أو أعمـــ ــة أو الأجنبیـــ ــرب الأھلیـــ الحـــ

 المصادرة من السلطات
 The cost of any call out or labor charge where 

the Authorized Repair Agent is unable to find a 
fault to the covered product and the product is 
functioning as per the purpose for which it is 
designed; 

  وكیـــل تكلفـــة أي اســـتدعاء أو رســـوم عمالـــة حیـــث یكـــون
ــد الصــیانة ــى  المعتم ــادر عل ــر ق ــوبغی ــة عی ــتج  معرف المن

ــة ــم  المشــمول بالتغطی ــذي ت ــرض ال ا للغ ــً ــتج وفق ــل المن ویعم
 تصمیمھ من أجلھ

 Due to, or related to, a nuclear, biological, 
radiation or chemical event; 

 ــ ــبب ح ــائي ابس ــعاعي أو كیمی ــوجي أو إش ــووي أو بیول دث ن
 ذلكب  لھ علاقةأو 

 The loss of, loss of use of, damage to, corruption 
of, inability to access or inability to manipulate 
any computer system or electronic data within 
Insured Item as a result of unauthorized access 

  الخســــارة أو فقــــدان الاســــتخدام أو الضــــرر أو الفســــاد أو
أو عـدم القـدرة علـى التعامــل  الـدخول إلــىعـدم القـدرة علـى 

ــع أي نظــام  ــل  حاســوبم ــة داخ ــات إلكترونی ــازأو بیان  الجھ
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or unauthorized use of such system or data or 
the transmission, a denial of service attack or 
receipt or transmission of malicious code. 
Computer system means any electronic 
hardware or software, or components thereof, 
that are used to store, process, access, transmit 
or receive information.  Electronic data means 
any data stored on a computer system. 

ــھ ــى نتیجــة  المــؤمن علی ــدخول إل ــاتلل دون  النظــام أو البیان
رفــــض الخدمــــة أو ، ھا أو نقلھــــا دون إذنأو اســــتخدام إذن

ــتلام أو  ــوزأو اس ــل رم ــارة.  نق ــد ب ض ــام یقص ــوبنظ  الحاس
إلكترونیــة، أو مكوناتھــا، تسُــتخدم  برمجیــاتأي أجھــزة أو 

ــ ــا أو الــ ــات أو معالجتھــ ــزین المعلومــ ــا أو دخلتخــ ول إلیھــ
ــالھا أو  ــتلامھاإرســ ــي . اســ ــة أي تعنــ ــات الإلكترونیــ البیانــ

 .الحاسوببیانات مخزنة على نظام 
  
IV. LIMITS OF LIABILITY, INDEMNITY AND 

DEDUCTIBLE 
 . حدود المسئولیة والتعویض ومبلغ التحمل4

  
 The limit of liability is USD 10,000 per Insured 

Item and USD 50,000 per Insured Card per Policy 
Term. 

  ــغی ــؤولیة  بل ــد المس ــل  10,000ح ــي لك ــازدولار أمریك  جھ
ــھ ــؤمن علیــ ــل  50,000و مــ ــي لكــ ــة دولار أمریكــ بطاقــ

 وثیقةمدة  خلال التأمین
 Minimum Purchase Price shall exceed USD 50.   ــى ــاوز الحــد الأدن ــب أن یتج دولارًا  50 لســعر الشــراءیج

 أمریكیاً
 Insured cannot receive more than the Purchase 

Price of the covered product as indicated on the 
purchase receipt. 

  ســعر  مبلــغ یزیــد عــن الحصــول علــى للمــؤمن لــھلا یمكــن
كمـا ھــو موضــح فــي إیصــال  مشــمول بالتغطیــةمنــتج  شـراء

 الشراء.
 Where a covered product is part of a pair or a 

set, only the failed part will be covered under the 
present extended warranty.  

  أو  طقــمجــزءًا مــن  مشــمول بالتغطیــةالعنــدما یكــون المنــتج
ــزء  ــة الجـ ــتم تغطیـ ــة، یـ ــلمجموعـ ــب  المتعطـ ــط بموجـ فقـ

 د الحاليدالضمان المم
  
If a repair will cost more than the initial Purchase 
Price (excluding transportation costs) the covered 
product will be replaced with an equivalent model of 
similar specification up to the initial Purchase Price. If 
none is available, the Insured Card will be credited 
with an amount equal to the initial purchase price, 
subject to the present Insured Terms and Conditions. 

ــة  ــت تكلفـ ــیانةإذا كانـ ــن  الصـ ــر مـ ــراءأكثـ ــعر الشـ ــلي سـ  الأصـ
ــتم اســتبدال المنــتج  بــدون( ــالیف النقــل)، فی ــةتك  المشــمول بالتغطی

ــابھ بمودیـــل ــابھة بمبلـــغ یصـــل إلـــىبمواصـــفات  مشـ ســـعر  مشـ
ا، فســیتم إضــافة الأصــلي الشــراء . إذا لــم یكــن أي منھــا متاحــً

ــراء  ــعر الش ــاوٍ لس ــغ مس ــى الأصــليمبل ــة  إل ــأمینبطاق ا الت ــً ، وفق
 الحالیة. لھلشروط وأحكام المؤمن 

  

The indemnity paid includes VAT. .یشمل التعویض المدفوع ضریبة القیمة المضافة 

  
V. CLAIMS PROCEDURES 5إجراءات المطالبات . 

  
In order to be indemnified: كي یتم تعویضك:ل 
  
 Insured shall maintain and forward when 
requested copies of all relevant receipts and other 
documents requested by the Insurer in order to 
process a valid claim.  

  ــى ــب علـ ــؤمن یجـ ــھالمـ ــع  لـ ــن جمیـ ــخ مـ ــاظ بنسـ الاحتفـ
ــي  ــتندات الأخــرى ذات الصــلة الت ــا ت الإیصــالات والمس طلبھ

معالجــة  حتــى یــتموإرســالھا عنــد الطلــب  شــركة التــأمین
 صحیحةالمطالبة ال

 Insured shall notify the Insurer by telephone at 
following number (+971) 4 5096111, by email 
myclaim@aig.com, or through 
https://secureyou.aig/amex/ as soon as practicable 
after becoming aware of the breakdown / failure. 

  ــى ــب علـ ــھیجـ ــؤمن لـ ــار  المـ ــأمینإخطـ ــركة التـ ــر  شـ عبـ
ــالي ــرقم التـ ــى الـ ــاتف علـ أو  )،971(+ 4 5096111 الھـ
ــي  ــد الإلكترونــ ــر البریــ ، أو  myclaim@aig.comعبــ

ــلال ــن خـــــــــــــــــــــ ــرابط مـــــــــــــــــــــ  الـــــــــــــــــــــ

mailto:myclaim@aig.com
https://secureyou.aig/amex/
mailto:myclaim@aig.com
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https://secureyou.aig/amex /  فـــــــــي أقـــــــــرب
 التوقف عن العمل.وقت ممكن بعد علمھ بالعطل / 

 Furthermore, Insured shall, as soon as possible 
from the date of notification of a covered failure, 
complete, sign and return a claim form to the Insurer. 
The claim form shall include all following proof of loss 
documents listed below. 

 ــك ــى ذل ــى بالإضــافة إل ــب عل ــھ، یج ــؤمن ل ــرب الم ــي أق ، ف
ــار  ــاریخ الإخطـ ــن تـ ــن مـ ــت ممكـ ــلوقـ ــمول  بالعطـ المشـ

ــة ــال بالتغطیـ ــتمارة، إكمـ ــ اسـ ــة وتوقیعھـ ــ االمطالبـ  اوإعادتھـ
المطالبـــة  اســـتمارة تشـــمل. یجـــب أن شـــركة التـــأمینإلـــى 

 جمیع مستندات إثبات الخسارة التالیة المذكورة أدناه
 Prior to proceeding with any repair services, 
Insured shall notify the Insurer who will either 
provide Insured with name and phone number of a 
repair agent or the Insurer will ask repair agent to 
phone Insured. 

  المــؤمن لــھ، یجــب علــى صــیانةفــي أي خــدمات  البــدءقبــل 
 المــؤمن لــھالتــي ســتقوم إمــا بتزویــد  شــركة التــأمینإخطــار 

ــل  ــاتف وكیـ ــم ھـ ــم ورقـ ــیانةباسـ ــتطلب  الصـ ــركة أو سـ شـ
 .بالمؤمن لھالاتصال  الصیانةمن وكیل  التأمین

 All repairs must be undertaken by an Authorized 
Repair Agent provided via the Insurer. 

  وكیــل  بواســطة أعمــال الصــیانةیجــب أن یــتم إجــراء جمیــع
 .شركة التأمینالمقدم عبر  المعتمد الصیانة

 The Insurer’s payment made in good faith 
discharges the Insurer to the extent of the claim. 

  بحســن نیــة یعفــي  شــركة التــأمینإن المبلــغ الــذي دفعتــھ
 .حد المطالبة إلىشركة التأمین 

 If Insured makes a dishonest claim, all rights to 
all benefits under this policy will be cancelled. 

  ــدم ــھإذا ق ــؤمن ل ــة  الم ــةمطالب ــع احتیالی ــاء جمی ــیتم إلغ ، فس
 الوثیقةبموجب ھذه  مزایاالالحقوق في جمیع 

  
PROOF OF LOSS DOCUMENTS:   :وثائق إثبات الخسارة 
  
 Original or copy of the purchase invoice and 
copy of the Centurion Card statement proving the 
purchase of the item if applicable. 

  أصــل أو نســخة مــن فــاتورة الشــراء ونســخة مــن كشــف
إن  الجھـــازالتـــي تثبـــت شـــراء  ســـنتوریونحســـاب بطاقـــة 

 وجدت
 Proof that the refurbished device has a valid 
warranty. 

 إثبات أن الجھاز المجدد لدیھ ضمان ساري المفعول 

 Any other document or information that Insurer 
can request to substantiate the claim. 

  ــتند أو معلومـــات أخـــرى یمكـــن لشـــركة التـــأمین أي مسـ
 طلبھا لإثبات المطالبة

 Copy of the original manufacturer or 
repairer/retailer warranty contract either hardcopy or 
softcopy 

 جھــة أو  ةالأصــلی  نســخة مــن عقــد ضــمان الشــركة المصــنعة
أو ت نســخة ورقیــة بــائع التجزئــة ســواء كانــأو  /الصــیانة

 نسخة إلكترونیة.
  
VI. GENERAL PROVISIONS 6 العامة. الأحكام 
  
TERRITORY المنطقة 
 Partner’s Extended Warranty insurance applies 
to items purchased anywhere in the world. 

 الأجھــزة التــي علــى  للشــریك ددینطبــق تــأمین الضــمان الممــ
 أي مكان في العالم تم شراؤھا من

 Items will be covered for Covered Breakdown 
happening anywhere in the world. 

  ــذي  العطــل المشــمول بالتغطیــةالأجھــزة ضــد یــتم تغطیــة ال
 یحدث في أي مكان في العالم.

⇒ Items must, however, have a valid Original 
Manufacturer Warranty or Repairer/Retailer 
Warranty in the country where the item is 
located, or repairs are to be carried out. 

ــب أن  ⇒ ــك، یجـ ــع ذلـ ــلومـ ــزة  تحمـ ــركة الأجھـ ــمان الشـ ضـ
ــة  ــمان جھـ ــلیة أو ضـ ــنعة الأصـ ــیانةالمصـ ــائع أو  /الصـ بـ

فــي البلــد الــذي یوجــد بــھ مــن  ســاري المفعــول التجزئــة
 .الصیانة، أو سیتم إجراء الجھاز

  

INCEPTING DATE OF THE WARRANTY  الضمان بدء تاریخ 

https://secureyou.aig/amex
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The present warranty incepts on 01-Sep-2024 and 
applies to any covered product purchased from this 
date with a card distributed by the Partner. 

ــدأ  ــالي یبـ ــمان الحـ ــاریخ الضـ ــبتمبر 01بتـ ــق  2024 سـ وینطبـ
ــتج  ــى أي من ــةعل ــمول بالتغطی ــاریخ  مش ــذا الت ــن ھ ــراؤه م ــم ش ت
 .الشریكببطاقة یوزعھا 

TERMINATION DATE OF THE WARRANTY تاریخ انتھاء الضمان 

The present warranty terminates: ینتھي الضمان الحالي: 

 at the date the Insured Card is cancelled or 
withdrawn by the Partner.  

  ــاء ــاریخ إلغـ ــي تـ ــأمینفـ ــة التـ ــل  بطاقـ ــن قبـ ــحبھا مـ أو سـ
 .الشریك

 In case of non-renewal of the warranty policy 
between the Partner and           the Insurer. 

  فــي حالــة عــدم تجدیــد وثیقــة الضــمان بــین الشــریك وشــركة
 التأمین

 Insured Items purchased before the termination 
date are still insured subject to the terms and 
conditions stated in this policy up to the period as 
defined in Extended Warranty Period of the Insured 
Item. 

 ــزة ــؤمن الأجھـ ــا المـ ــاریخ  علیھـ ــل تـ ــراؤھا قبـ ــم شـ ــي تـ التـ
ا للشــروط والأحكــام  علیھــا الإنھــاء تظــل مــؤمن  الــواردةوفقــً

ــي  ــددة ف ــرة المح ــى الفت ــة حت ــذه الوثیق ــي ھ ــرة الضــمان ف فت
 المؤمن علیھ. للجھاز ددالمم

 Items purchased after the termination date are 
not covered.   

  ــة ــتم تغطیـ ــزةلا یـ ــاریخ  الأجھـ ــد تـ ــراؤھا بعـ ــم شـ ــي تـ التـ
 الإنھاء.

  
SUBROGATION  حق الحلول 

  
Following the Insurer’s payment of an insured claim 
in respect of a Covered Breakdown, the Insurer shall 
be subrogated to the extent of that payment, to all 
the rights and remedies of Insured against any party 
in respect of the loss and shall be entitled at its own 
expense to sue in the name of Insured. 

 المتعلقـــةبـــدفع مطالبـــة المـــؤمن لـــھ  شـــركة التـــأمینبعـــد قیـــام 
 المــؤمنمحــل  شــركة التــأمینحــل ت ، المشــمول بالتغطیــةبالعطــل 

لمــؤمن ا، فــي جمیــع حقــوق ه المبــالغ المدفوعــة، إلــى حــد ھــذلــھ
وســبل الانتصــاف ضــد أي طــرف فیمــا یتعلــق بالخســارة،  لــھ

رفـع دعـوى باسـم فـي    وعلـى نفقتھـا الخاصـة،  ،الحـق  اویكون لھـ
 .المؤمن لھ

Insured shall give the Insurer all such assistance as 
the Insurer may reasonably require to secure its rights 
and remedies including the execution of all 
documents necessary to enable the Insurer to bring 
suit in the name of Insured. 

ــى  ــب علـ ــھیجـ ــؤمن لـ ــى  المـ ــدم إلـ ــأمینأن یقـ ــركة التـ ــل  شـ كـ
لتــأمین  مناســبالمســاعدة التــي قــد تحتاجھــا شــركة التــأمین بشــكل 

جمیــع  التوقیــع علــىحقوقھــا وســبل الانتصــاف بمــا فــي ذلــك 
المســـتندات اللازمـــة لتمكـــین شـــركة التـــأمین مـــن رفـــع دعـــوى 

 المؤمن لھباسم 
  
DUE DILIGENCE إجراءات العنایة الواجبة 

  
Insured shall use due diligence and do all things 
reasonably practicable to avoid a covered breakdown 
occurring in respect of an Insured Item.  

مــا اســتخدام العنایــة الواجبــة والقیــام بكــل  المــؤمن لــھیجــب علــى 
مشـــمول بشـــكل معقـــول لتجنـــب حـــدوث أي عطـــل  ھـــو ممكـــن

 المؤمن علیھ. بالجھازفیما یتعلق  بالتغطیة
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MULTIPLE Coverage تغطیة متعددة 

  
If interests covered by this warranty are also covered 
by other policies that exclude double coverage, such 
condition shall apply to both policies. Liability should 
then be split between the policies pursuant to the 
provisions in the two or several policies. Insured shall 
not be entitled to a higher compensation from the 
two Insurers jointly than Insured would have 
achieved if there had only been one insurance 
company.  

وإذا كانـــت المصـــالح المشـــمولة بھـــذا الضـــمان مشـــمولة أیضـــا 
ــذا الثنائیـــةالتغطیـــة  تســـتثنيأخـــرى  بوثـــائق تـــأمین ، ینطبـــق ھـ

ــا  ــى كلت ــرط عل ــوثیقتینالش ــؤولیة ال ــیم المس ــذ تقس ــي عندئ . وینبغ
. لا یحــق وثــائقأو عــدة  الــوثیقتینعمــلا بأحكــام  وثــائقبــین ال

ــھللمــؤمن  ــأمین  ل ــن شــركتي الت ــویض م ــى تع ً الحصــول عل ــا  مع
لــو كانــت ھنــاك  لــھالمــؤمن  سیحصــل علیــھممــا كــان  یزیــد

 شركة تأمین واحدة فقط.

  
If the compensation exceeds the sum insured of the 
individual policy but is within the collective sum 
insured of the policies, liability shall be split between 
the Insurers in proportion to the respective sums 
insured.   

ــي  ــھ ف ــؤمن علی ــغ الم ــویض المبل ــاوز التع ــةإذا تج ــة  الوثیق الفردی
كـــل المـــؤمن علیـــھ فـــي  الإجمـــاليولكنـــھ كـــان ضـــمن المبلـــغ 

، یــتم تقســیم المســؤولیة بــین شــركات التــأمین بمــا یتناســب الوثــائق
 مع المبالغ المؤمن علیھا.

  
FORCE MAJEURE الظروف القاھرة 

  
The warranty shall not provide cover in case of losses 
arising out of delays in examining damage, repairs, or 
payments of compensation as a result of war, war-like 
conditions, civil war, revolution or riots or as a result 
of government intervention, strike, lockout or 
blockade or the like. 

ــمان  ــوفر الضـ ــةلا یـ ــن  تغطیـ ــة عـ ــائر الناجمـ ــة الخسـ ــي حالـ فـ
ــرار أو  ــص الأض ــي فح ــأخیر ف ــیانةالت ــات  الص ــع التعویض أو دف

ــالحرب أو الحــــرب  ــبیھة بــ نتیجــــة للحــــرب أو الظــــروف الشــ
ــة  ــدخل الحكوم ــة ت ــغب أو نتیج ــال الش ــورة أو أعم ــة أو الث الأھلی

 أو الإضراب أو الإغلاق أو الحصار أو ما شابھ ذلك.

  
LEGISLATION القانون الحاكم 
  
In addition to the provisions of this group insurance 
agreement the insurance shall be governed by the 
laws of the United Arab Emirates. Any dispute will be 
subject to the jurisdiction of the competent courts of 
the United Arab Emirates. 

یخضـــع التـــأمین لقـــوانین دولـــة الإمـــارات العربیـــة المتحـــدة 
ــة التــأمین الجمــاعي ھــذه، وسیخضــع  ــى أحكــام اتفاقی بالإضــافة إل
ــة  ــي دولــ ــة فــ ــاكم المختصــ ــى اختصــــاص المحــ أي نــــزاع إلــ

 الإمارات العربیة المتحدة
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VII. CONTACTS 7جھات الاتصال . 
Each information request or additional information 
shall be exclusively made to: 

ویقتصـــر طلـــب المعلومـــات أو المعلومـــات الإضـــافیة علـــى مـــا 
 یلي:

  
American Home Assurance Company (Dubai Br.) (فرع دبي) أمیریكان ھوم أشورانس كومباني 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor,   27، المركز التجاري الأول، الطابق فندق ذا اتش-مجمع 
P.O. Box 40569, Dubai, UAE  دبي، إ.ع.م40569ص.ب. رقم ، 
Tel: +971 4 509 6111, Fax: +971 4 352 2186  :4 3522186+، فــــــــــاكس 971 4 5096111ھــــــــــاتف 

971+ 
E-mail: servicecenter-me@aig.com  :البرید الإلكترونيme@aig.com-servicecenter 
  

VIII. COMPLAINTS 8الشكاوي . 
  

Every effort is made to ensure Insured receives a high 
standard of service. If Insured is not satisfied with the 
service received, Insured should contact: 

ــھلضــمان حصــول  نبــذل قصــارى جھــدنا ــى  المــؤمن ل ــى عل أعل
ــم یكــن  یاتمســتو ــھالخدمــة. إذا ل راضــیاً عــن الخدمــة  المــؤمن ل

 المقدمة، فیجب على المؤمن لھ الاتصال بـ:
  
American Home Assurance Company (Dubai Br.) (فرع دبي) أمیریكان ھوم أشورانس كومباني 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th Floor,   27فندق ذا اتش، المركز التجاري الأول، الطابق -مجمع 
P.O. Box 40569, Dubai, UAE  دبي، إ.ع.م40569ص.ب. رقم ، 
Tel: +971 4 509 6111, Fax: +971 4 352 2186  :4 3522186+، فــــــــــاكس 971 4 5096111ھــــــــــاتف 

971+ 
E-mail: servicecenter-me@aig.com  :البرید الإلكترونيme@aig.com-servicecenter 
  
To help Insurer handle Insured’s inquiry and / 
compliant expeditiously, please provide the policy / 
claim number and policyholder / insured name, and 
details of the compliant 

ــى التعامــل مــع استفســار شــركة التــأمینلمســاعدة   المــؤمن اتعل
 /الوثیقــةعلــى وجــھ الســرعة، یرجــى تقــدیم رقــم  الاســتجابةو/ لــھ
ــة/أو  ــل الوثیقـ ــم حامـ ــة واسـ ــؤمن أو  المطالبـ ــھالمـ ــیل لـ ، وتفاصـ

 الشكوى
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